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Všeobecné poznámky
1 Všeobecné poznámky

Vážení zákazníci,

v týchto plánovacích dokumentoch nájdete mnoho
informácií na inštaláciu vykurovacieho systému na
drevnú štiepku. V kapitole 2 "ETA kotol" a 12
"Technické údaje" vám poradíme, ktorý kotol značky
ETA najlepšie vyhovuje vašim požiadavkám.

V kapitole 4.2 "Sklad paliva" sú uvedené informácie na
vypočítanie ročného množstva paliva a dimenzovanie
podlahového miešadla. Rôzne varianty vynášania
paliva sú uvedené v kapitole 4.4 "Varianty vynášania".

Ďalšie možnosti plnenia skladu paliva sú opísané v
kapitole 5 "Plniace systémy". 

Aby bolo možné dodržať požadované limity emisií aj
pri menej kvalitnom palive, sú ako voliteľné vybavenie
dostupné aj externé odlučovače pevných častíc,
pozrite si kapitolu 6 "Externé odlučovače pevných
častíc EEP".

Copyright

Celý obsah tohto dokumentu je majetkom spoločnosti
ETA Heiztechnik GmbH a je chránený autorským
právom. Akékoľvek rozmnožovanie, kopírovanie
tretími stranami alebo využitie na iné účely je bez
písomného súhlasu majiteľa zakázané.

Technické zmeny vyhradené. 

Vyhradzujeme si právo na technické zmeny bez pred-
chádzajúceho upozornenia. Tlačové chyby alebo
technické zmeny akéhokoľvek druhu, ktoré vznikli, nie
sú dôvodom žiadného nároku. Jednotlivé časti
zariadenia, ktoré sú uvedené a popísané v
dokumente, sú dostupné len ako príslušenstvo. V
prípade nezrovnalostí medzi jednotlivými
dokumentami týkajúcimi sa rozsahu dodávky sú
záväzné údaje v našom aktuálnom cenníku.
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Kotol na drevnú štiepku eHACK ETA kotol
2 ETA kotol

2.1 Kotol na drevnú štiepku eHACK

Efektívnosť a flexibilita

Kotol eHACK je ideálnou voľbou pre oblasti poľnohos-
podárstva a podnikania. V závislosti od daných
požiadaviek je kotol dostupný vo výkonnostných
triedach od 20 do 240 kW.

Obr. 2-1: eHACK 20 – 50 kW

Vďaka voliteľnej recirkulácii spalín je v kotli možné ako
palivo používať aj pelety alebo lignocelulózové
suroviny. Kanály recirkulácie spalín sú už v kotli
integrované ako sériová výbava. Namontovať sa musí
iba servopohon na reguláciu množstva spalín. 

Pre kotol je dostupný voliteľný a vstavaný
odlučovač pevných častíc. Tento je možné

namontovať do kotla aj dodatočne, vďaka čomu
nevyžaduje žiadny priestor v kotolni. Odlučovač častíc
sa v priebehu odpopolňovania vyčistí úplne automatic-
ky. Prach sa spolu so zvyšným popolom z kotla
odvedie do nádoby na popol. Vďaka 80 % až 85 %
účinnosti odlučovania zaručí odlučovač pevných
častíc aj pri nekvalitnom palive veľmi nízke emisie
prachu, ako aj minimálnu spotrebu el. energie.

Namiesto popolníka je možné kotol rozšíriť externým
odstráňovaním popola. Väčšie nádoby na popol s
objemom 320 litrov, respektíve 240 litrov umožňujú
dlhšiu prevádzkovú dobu kotla. Detaily o externom od-
popolňovanií nájdete v kapitole 2.1.1 "Externé odstra-
ňovanie popola".

Výhody na prvý pohľad

• Vďaka voliteľnej a zabudovanej recirkulácii spalín
sa dosahuje optimálne spaľovanie suchého paliva
v rámci úzkeho intervalu teplôt bez vytvárania
trosky.

• Okrem toho sa prostredníctvom voliteľne inštalo-
vaného odlučovača pevných častíc v kotli vyčistia
spalinové plyny. Vďaka tomu sa aj pri horšej kvalite
paliva dosiahnu nízke emisie prachu.

• Priamo v kotli je už integrovaná ochrana spiatočky
spolu s čerpadlom a zmiešavačom.

• Horúca, plne šamotová spaľovacia komora
zaručuje optimálne spaľovanie.

• Jednokomorový turniketový dávkovač zaručuje
najvyššiu ochranu pred spätným prehorením.

• Lambdasonda zabezpečuje maximálnu účinnosť s
minimálnym množstvom emisií.

• Pohodlné a automatické čistenie tepelného
výmenníka a odpopolňovania na vonku ležiacej
nádoby na popol.

• Veľmi tichý odťahový ventilátor.

• ETAtouch reguláciu môžete cez internet ovládať
na diaľku. To zahŕňa kompletnú reguláciu vykuro-
vacieho zariadenia, ako aj prípadné pripojenie
solárneho systému.

• Trvalé sledovanie všetkých stavov kotlov (ako
napríklad: sacia rýchlosť, obsah zvyškového
kyslíka, teplota spalín, spotreba energie
pohonov...) zaručuje bezpečnú prevádzku.
6 www.eta.co.at



ETA kotol Kotol na drevnú štiepku eHACK
1 Integrovaná ochrana spiatočky

2 Čistiaci kôš na vyčistenie vnútorných stien
odľučovača pevných častíc

3 Postrekovacia elektróda odlučovača pevných
častíc

4 Virbulátory

5 Výmenník tepla

6 Odpopolňovacie hrable

7 Otočný rošt

8 Nádoba na popol

9 Odpopolňovacia závitovka

10 Závitovka dávkovača (na spoločné odvádzanie
popola z výmenníka tepla s popolom spopod
sklopného roštu)

11 Závitovka dávkovača

12 Jednokomorový turniketový dávkovač (na palivo)

13 Vynášač paliva
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Kotol na drevnú štiepku eHACK ETA kotol
Princíp činnosti kotla

Palivo sa privádza z vynášania smerom do jednoko-
morového turniketového dávkovača. Vďaka bezpeč-
nostnému jednokomorovému turniketovému
dávkovaču paliva je vo všetkých prevádzkových
režimoch bezpečne oddelená spaľovacia komora od
skladu paliva. Žiaden horúci plyn nemôže preniknúť do
skladu paliva, preto je zapálenie paliva vylúčené. Je to
najlepšia ochrana proti spätnému vznieteniu. Palivo sa
posúva prostredníctvom závitovky dávkovača na rošt
do spaľovacej komory, kde sa zapáli pomocou
2 keramických zapaľovacích prvkov.

Regulovaný odťahový ventilátor vytvára v kotli podtlak.
Primárny vzduch, ktorý sa prostredníctvom neho
vháňa dnu, sa privádza pod rošt k palivu. Prostredníc-
tvom voliteľnej a vo vnútri integrovanej recirkulácie
spalín sa k primárnemu vzduchu primiešava aj určité
množstvo spalinových plynov. Aby sa dosiahlo čisté
vyhorenie s nízkym množstvom emisií, privádza sa do
ohniska prostredníctvom 2 úrovní sekundárny vzduch.

Množstvo primárneho vzduchu sa reguluje odťahovým
ventilátorom a množstvo spalín pomocou vzduchovej
klapky voliteľnej recirkulácie spalín. Recirkulácia
spalín slúži na reguláciu teploty spaľovacej komory.
Primiešavaním spalín sa zvyšuje objem plynu v kotli,
čím sa znižuje teplota spaľovania. Vďaka tomu sa
dosahuje stabilný interval teplôt spaľovania, aby sa
účinne spálilo aj veľmi suché palivo.

Po spálení stúpajú horúce spaliny do vrchnej oblasti
plameniska. Odtiaľ prúdia do výmenníka tepla
vybaveného virbulátormi a odovzdávajú v ňom teplo
vykurovacej vode. Potom nasleduje presmerovanie
cez voliteľný odlučovač pevných častíc (v ktorom sa
dodatočne očistia) a prostredníctvom odťahového
ventilátora prúdia smerom do komína. Popol, ktorý
vzniká pri tomto procese, sa zachytáva na dne
výmenníka tepla.

Odpopolňovanie kotla sa vykonáva pomocou pohonu
umiestneného na zadnej strane kotla.(pre kotly od
100 kW sú dva pohony). Tento slúži na pohon odpo-
poľňovacej závitovky, virbulátorov aj posuvného dna
vo výmenníku tepla. Posuvné dno presúva zachytený
popol popod výmenník tepla a voliteľný odlučovač
pevných častíc smerom k odpopolňovacej závitovke,
ktorá sa nachádza v strede. Táto sa otáča a odvádza
popol ďalej smerom k závitovke dávkovača.

Závitovka dávkovača vytvára vzduchotesné
prepojenie medzi výmenníkom tepla a spaľovacou
komorou. Prostredníctvom vnútorného systému
otvorov a komôr sa popol odvádza z výmenníka tepla
do odpopolňovacej závitovky pod spaľovacou
komorou. K nemu sa primiešava popol vychádzajúci

zo spaľovacej komory a prostredníctvom odpopolňo-
vacej závitovky sa presúva do odnímateľnej nádoby na
popol.

Vyčistenie spalín prostredníctvom odlučovača
pevných častíc

Voliteľný odlučovač pevných častíc slúži na dodatočné
vyčistenie spalinových plynov. Vo vnútri odlučovača
pevných častíc sa nachádza v strede kolmo
umiestnená „postrekovacia elektróda“, ktorá je
pripojená k vysokonapäťovému agregátu. Odťahový
ventilátor nasáva spaliny z kotla cez odlučovač
pevných častíc. V spodnej časti odlučovača pevných
častíc sa spaliny presmerujú a nasávajú sa do prípojky
dymovodu cez elektrické pole medzi vnútornou stenou
a elektródou.

Obr. 2-2: Odlučovač pevných častíc

Počas prúdenia spalín cez elektrické pole sa tieto
spaliny čistia. Je to možné vďaka elektrickému poľu
(napätie až do 30 kV), v ktorom elektróda „vyzráža“
pevné častice zo spalín na vnútornú stenu odlučovača
pevných častíc. Na nej sa pevné častice usadia, vďaka
čomu sa už nemôžu nasať a uniknúť spolu so
spalinami smerom do komína. Drobné prachové
častice ostanú zachytené aj na elektróde. Preto je
potrebné ju v pravidelných intervaloch čistiť.
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ETA kotol Kotol na drevnú štiepku eHACK
Usadeniny na vnútorných stenách sa odstraňujú
pomocou čistiaceho koša, ktorý sa pohybuje nahor a
nadol. Tento proces sa vykonáva zároveň s prebieha-
júcim odpopolňovaním kotla. Popol sa pomocou odpo-
polňovacej závitovky na spodnej strane odvádza do
nádoby na popol.
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Kotol na drevnú štiepku eHACK ETA kotol
2.1.1 Externé odstraňovanie popola

Popis

Externé odstraňovanie popola môže byť vykonávané z
ľavej alebo pravej strany od kotla. Inštaláciu
odporúčame previesť tak, aby bol popolník na opačnej
strane kde je umiestnený vynášač paliva ( Dávkovač
respektíve zásobníkový kontajner). Oblasti údržby
kotlov ostávajú prístupné na obrazovka ETAtouch.

Na uskladnenie popola je k dispozícii 240 litrový
respektíve 320 litrový popolník. Prípojka pre oba
zásobníky na popol je rovnaká, čo umožňuje neskoršiu
výmenu zásobníkov na popol.

Úroveň naplnenia sa kontroluje buď otvorením nádoby
na popol v hornej časti, alebo „poklepaním“ na
vertikálnu stenu nádoby. Plná nádoba na popol vydáva
pri klopaní tlmený a krátky zvuk, prázdna vydáva
jasnejší zvuk a znie ako bubon.

Nasledujúce diagramy znázorňujú odstránenie popola
z kotla „eHACK“ a pochopiteľne sa vzťahujú tiež na
kotol na pelety „ePE-K“.

Obr. 2-3: Rozmery (320 litrový zásobník na popol )
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ETA kotol Kotol na drevnú štiepku eHACK
Obr. 2-4: Rozmery (240 litrový zásobník na popol )
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Pousvný roštový kotol HACK VR ETA kotol
2.2 Pousvný roštový kotol HACK VR

Kotol určený na priemyselné, podnikové a
teplárenské využitie

Výkonnostná trieda roštového kotla HACK VR s
rozsahom 250 - 500 kW sa využíva najmä v priemysel-
nej oblasti, resp. v komerčných budovách. Tento kotol
je však veľmi vhodný aj pre teplárenské siete. Vďaka
možnosti prepojenia viacerých kotlov (kaskáda) je
možné veľmi ľahko dosiahnuť výkon aj viac ako
1000 kW. Tým je možné rozšíriť teplorozvodné siete, z
tohto dôvodu je potrebné zohľadniť potrebné
montážne priestory na ďalšie kotly už pri plánovaní.

Obr. 2-5: HACK VR 333 - 350 kW

Spaľovanie prebieha na posuvnom rošte, ktorý
neustále prehrabuje dno ohniska s pahrebou. Zároveň
sa vykonáva aj odpopolňovanie, vďaka čomu môže
kotol priebežne vykurovať aj sa súčasne odpopolňo-
vať. Odpopolňovanie spaľovacej komory a výmenníka
tepla sa vykonáva pomocou externej rozširujúcej
súpravy na odpopolňovanie.

Pri sériovej recirkulácii spalín umožňuje kotol ETA
HACK VR flexibilný výber paliva, pretože je možné
dosiahnuť vynikajúcu účinnosť nielen pri spaľovaní
drevnej štiepky, ale aj peliet.

Pre odstráňovanie popola z kotla sú možné 2 varianty.
Buď sa odstráni popol zvodovým potrubím, alebo
pomocou popolníka. Ďalšie informácie o tejto téme
nájdete v kapitole 2.2.1 "Externé odstraňovanie
popola".

Prehľad výhod

• Posuvný rošt s jednotlivými šikmo nahor usporia-
danými roštovými prvkami zabezpečuje
bezzvyškové spaľovanie s minimálnymi emisiami.

• Vďaka sériovej recirkulácii spalín sa dosahuje
optimálne spaľovanie s úzkym intervalom teplôt
bez vzniku trosky.

• Permanentné odpopolňovanie kotla umožňuje
nepretržitú vykurovaciu prevádzku.

• Úplné a automatické odpopolňovanie výmenníka
tepla a spaľovacích komôr do vonku umiestnených
nádob na popol, resp. do zásobníka v rámci
daného stavebného usporiadania budovy.

• Spaľovacia komora a výmenníky tepla sú od seba
mechanicky oddelené. Vďaka tomu nehrozia
žiadne termické pnutia. Okrem toho umožňuje táto
konštrukcia jednoduchšiu prepravu, skladanie a
montáž.

• Jednokomorový turniketový dávkovač zaručuje
najvyššiu ochranu pred spätným prehorením.

• Lambdasonda zabezpečuje maximálnu účinnosť s
minimálnym množstvom emisií.

• Regulačnú jednotku ETAtouch je možné ovládať
vzdialene cez internet. To zahŕňa kompletnú
reguláciu vykurovacieho zariadenia, ako aj
prípadné pripojenie solárneho systému.

• Trvalé sledovanie všetkých stavov kotlov (ako
napríklad: sacia rýchlosť, obsah zvyškového
kyslíka, teplota spalín, spotreba energie
pohonov...) zaručuje bezpečnú prevádzku.
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ETA kotol Pousvný roštový kotol HACK VR
Obr. 2-6: HACK VR 333 - 350 kW

1 Odsávací ventilátor

2 Klapka recirkulácie spalín

3 Ventilátor recirkulácie spalín

4 Snímač teploty ohniska

5 Šupátko primárneho vzduchu

6 Jednokomorový turniketový dávkovač

7 Závitovka dávkovača

8 spaľovacia komora

9 Pohyblivý rošt

10 Odpopolňovacie hrable

11 Rošt - odpopolňovacieho šneku

12 Priečny odpopolňovací šnek

13 Dúchadlo sekundárneho vzduchu

14 Spätná komora výmenníka tepla

15 Odpopolňovacia závitovka výmenníka tepla

16 Cyklónová rúra na odlučovanie hrubého prachu

17 Výmenník tepla s automatickým čistením
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Pousvný roštový kotol HACK VR ETA kotol
Funkcia kotla

Palivo sa privádza z vynášania smerom do jednoko-
morového turniketového dávkovača. S utesneným jed-
nokomorovým turniketovým dávkovačom zostáva vo
všetkých prevádzkových režimoch bezpečne
oddelené ohnisko od skladu paliva. Žiaden horúci plyn
nemôže preniknúť do skladu paliva, preto je zapálenie
paliva vylúčené. Je to najlepšia ochrana proti
spätnému vznieteniu. 

Palivo sa posúva prostredníctvom závitovky
dávkovača na posuvný rošt do vysokoteplotnej
spaľovacej komory, kde sa zapáli pomocou 2 zapaľo-
vacích dúchadiel. Jednotlivé šikmé, smerom nahor
usporiadané roštové prvky posuvného roštu
zabezpečujú neustále prehrabávanie pahreby na dne
spaľovacej komory. Týmto sa dosahuje úplné
vyhorenie pri minimálnych emisiách a zabráni sa
vzniku trosky a nečistôt. 

Na pohon posuvného roštu spolu s odpopolňovacími
hrabľami sa používa iba jeden pohon. Dávkovací
interval posúvania sa mení na základe zvyškového
kyslíka (regulácia lambda sondou), teploty spaľovacej
komory a požadovaného výkonu.

Odpopolnenie spaľovacej komory sa vykonáva
nepretržite pomocou odpopolňovacej závitovky roštu a
priečnej odpopolňovacej závitovky. Vypnutie
zariadenia počas odpopolňovania preto nie je
potrebné.

Regulovaný odťahový ventilátor vytvára v kotli podtlak.
Takto prúdiaci primárny vzduch sa zmiešava s časťou
spalinových plynov z recirkulácie spalín a privádza sa
k palivu pod posuvným roštom. Prostredníctvom
otvorov v roštových prvkoch prenikne zmes vzduchu
až k palivu. 

Množstvo primárneho vzduchu sa reguluje odťahovým
ventilátorom a množstvo spalín pomocou klapky recir-
kulácie spalín a spalinovým ventilátorom. Aby bolo
vyhorenie dna spaľovacej komory čisté a s
minimálnym množstvom emisií, ku dnu ohniska s
pahrebou sa cez pohyblivý rošt privádza sekundárny
vzduch.

Teplota spaľovacej komory sa reguluje prostredníc-
tvom recirkulácie spalín. Spaliny sa privádzajú nad a
pod rošt. Vďaka tomu sa dosahuje stabilný interval
teplôt spaľovania, aby sa účinne spálilo aj veľmi suché
palivo.

Horúce spaliny stúpajú do vrchnej oblasti spaľovacej
komory, do takzvanej vyháracej zóny. Odtiaľ prúdia do
výmenníka tepla a najskôr sa vedú nadol do vratnej
komory. Tam sa vykoná ich presmerovanie do kolmo
usporiadaných rúr výmenníka tepla. Tieto umožňujú
optimálny prechod tepla a ľahké, plne automatické
čistenie celého povrchu výmenníka tepla.

Kolmo stojace cyklónové rúry tvoria multicyklónový
odlučovač prachu, ktorý je štandardne zabudovaný vo
výmenníku tepla. Slúži ako odlučovač hrubého prachu,
zabraňuje nebezpečnému úletu iskier a pomáha
dosahovať nízke emisie prachu.

Odpopolňovacia závitovka výmenníka tepla presúva
vznikajúci popol z multicyklónového odlučovača a
presúva ho spolu s popolom z roštu do externej rozši-
rujúcej súpravy na odpopolňovanie.

Retorta a výmeník tepla sú od seba mechanicky
oddelené a zoskrutkujú sa až pri montáži pomocou
pripájacej príruby.
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ETA kotol Pousvný roštový kotol HACK VR
2.2.1 Externé odstraňovanie popola

Technické údaje systému odpopolňovania

Sú možné 2 varianty externého systému odpopolňovania kotla:

1) Odopopolňovanie so spádovým potrubím: 
Popol prechádza cez spádové potrubie do zásobníka na popol s kapacitou 240 litrov alebo 320 litrov. Prípojka
pre oba zásobníky na popol je rovnaká, čo umožňuje neskoršiu výmenu zásobníkov na popol.

2) Odpopolňovanie pomocou klapky na popol: 
Vo vyhadzovaní sa nachádza klapka, ktorá popol vyklápa do nádoby nachádzajúcej sa pod ňou. Na tieto účely
ponúka spoločnosť ETA zásobník na popol s kapacitou 770 litrov alebo 320 litrov. Pri tomto variante odpopolňo-
vania je možné použiť aj zásobník na popol (alebo kontajner) dostupný na mieste používania kotla.

Obr. 2-7: Odpopolňovanie so spádovým potrubím (s 320-litrovým zásobníkom na popol)

Obr. 2-8: Odpopolňovanie pomocou klapky na popol (so 770-litrovým zásobníkom na popol)
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Diaľkové ovládanie
3 Diaľkové ovládanie 

Diaľkové ovládanie kotla cez internet

Všetky kotly s reguláciou ETAtouch sa dajú ovládať
cez smartfón, tablet alebo PC. Pritom je dotykový
displej kotla pripojený cez sieťový kábel k internetu.

Na pripojenie k internetu sa vyžaduje LAN konektor v
blízkosti kotla. Ak nie je k dispozícii, internetové
pripojenie môže byť vytvorené cez „adaptér dLAN“
prostredníctvom domácej siete. Tieto dLAN adaptéry
sú k dispozícii aj u spoločnosti ETA.

Obr. 3-1: Sieť dLAN

Globálny prístup cez www.meinETA.at

Diaľkové ovládanie je realizované cez bezplatnú
internetovú platformu www.meinETA.at.
Po prihlásení do tejto platformy je možné diaľkové
ovládanie kotla. Prístup sa uskutočňuje cez smartfón,
tablet alebo PC a je samozrejme zabezpečený menom
a heslom. Na prístup k regulácii kotla môžete použiť
taktiež aj bezplatný program „VNC-Viewer“ prostred-

níctvom svojej domácej siete. Ako funguje diaľkové
ovládanie, môžete vidieť už dnes na stránke www.mei-
nETA.at.

meinETA: bezplatná internetová platforma

Ak je váš kotol pripojený k internetu, tak si môžete
pozrieť a zmeniť všetky nastavenia kúrenia na vašom
mobile, tablete alebo PC. Tak máte vaše kúrenie v
rukách, kdekoľvek kde ste! Ak sa prihlásite na stránke
www.meinETA.at, uvidíte dotykovú obrazovku presne
tak, ako by ste stáli priamo pred kotlom!

Zásobník na popol sa musí vyprázdniť, je čas pre
následujúci servis kúrenia... Na všetky tieto veci už
nemusíte myslieť, služba meinETA vás na to
bezplatne upozorní e-mailom.

Rýchla pomoc

Dajte vášmu inštalátérovi alebo zamestnancovi ETA
zákazníckej služby dočasné prístupové práva k vášmu
meinETA účtu. Tak sa môže pripraviť na návštevu s
vami. A možno nemusí technik vôbec prísť, lebo vďaka
meinETA vám môže povedať po telefóne čo musíte
urobiť, aby mohlo byť kúrenie opäť spustené.
Zobrazenie stavu vám ukáže, kto má prístup k vášmu
kotlu. Kto patrí k vašej partnerskej sieti rozhodnete
vždy vy!
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Dávkovanie vynášanie paliva Popis funkcií
4 Dávkovanie vynášanie paliva

4.1 Popis funkcií

Znázornenie vynášania paliva

1 Miešací tanier

2 Listové pružiny

3 Vynášacia dávkovacia závitovka

4 Údržbový otvor

5 Jednokomorový turniketový dávkovač

6 Závitovka dávkovača
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Popis funkcií Dávkovanie vynášanie paliva
Princíp činnosti vynášania

Prostredníctvom podlahového miešadla sa štiepka
privádza k vynášacej dávkovacej závitovke. Pružinové
ramená sa prispôsobujú a zamedzujú preplneniu. Ak
je sklad plný a na podlahové miešadlo pôsobí veľká
záťaž, oprú sa pružinové ramená o miešací tanier.
Tým sa znižuje potrebná hnacia sila a spotreba el.
prúdu. Keď sa sklad vyprázdňuje, pružinové ramená
sa postupne vystierajú, a tým siahajú až k stene, čím
vyprázdňujú sklad.

Aby sa pružinové ramená nezasekli vystreté pod na-
hromadenou drevnou štiepkou, musí sa počas plnenia
skladu podlahové miešadlo neustále otáčať.
Podrobnosti k tejto téme sú uvedené v kapitole 5
"Plniace systémy".

Prostredníctvom monitorovania prúdu motorov sa
okamžite rozpozná ťažký chod závitoviek.
Automaticky sa na závitovkách aktivuje spätný chod a
v prípade potreby sa až trikrát zopakuje. So súčasným
odpojením podlahového miešadla pomocou voľnobež-
ného kĺbu je k dispozícií celý výkon motora na
uvoľnenie závitovky. Vďaka tomu sa ľahko odstránia
zaseknuté kúsky dreva alebo kamene a je možné
obnoviť bezproblémový prísun paliva.

Patentovaný jednokomorový dávkovač ETA

S dokonale utesneným jednokomorovým dávkovačom
paliva prináša spoločnosť ETA novú úroveň v oblasti
bezpečnosti. Na rozdiel od bežných klapiek proti spät-
nému prehoreniu neexistuje v tomto kotli otvorené
prepojenie ohniska a skladu paliva. Do systému na
prísun paliva sa vďaka tomu nedostane žiadny horúci
plyn zo spaľovacej komory, nehrozí preto nebezpečné
spätné prehorenie.

Obr. 4-1: Jednokomorový turniketový dávkovač ETA

Výhody jednokomorového turniketového dávkovača
ETA:

• minimálny príkon a spotreba energie aj pri hrubej
štiepke,

• dlhé kúsky dreva sa rozrežú pomocou nožov,

• nízke opotrebovanie,

• tichý chod,

• veľké tesniace plochy, ktoré zaručujú maximálnu
ochranu pred spätným prehorením.

Čepeľ na turniketovom dávkovači slúži na rozrezanie
veľmi dlhých kusov dreva. Aby sa nerezala aj štiepka,
ktorá už spĺňa dané normy, používa sa v kotli funkcia
„zastavenia turniketového dávkovača“. Táto funkcia
zastaví jednokomorový turniketový dávkovač tak, aby
pred prísunom paliva zo skladu zostal vždy otvorený
smerom nahor. 

Turniketový dávkovač a vynášacia dávkovacia
závitovka sú v prevádzke striedavo. Najskôr privádza
dávkovacia závitovka palivo a až potom sa začne
otáčať turniketový dávkovač. Tým sa šetrí čepeľ nožov
a zmierňuje sa opotrebovanie na tesniacich hranách,
vďaka čomu sa dosahuje dlhá životnosť.

Bežné dvoj- alebo viackomorové turniketové
dávkovače majú nasledujúce vlastnosti:

• vysoké požiadavky na príkon a energiu najmä pri
hrubej štiepke,

• dlhé kúsky dreva zapríčinia prerušenie činnosti
kotla,

• vysoké opotrebovanie,

• hlučný chod,

• menšie tesniace plochy, a tým menej účinná
ochrana pred spätným prehorením.

Voľnobežný kĺb

Voľnobežný kĺb zabezpečuje, že motor môže zmeniť
smer, aby uvoľnil zablokovanú prepravnú závitovku
bez toho, aby sa pritom podlahové miešadlo otáčalo
zlým smerom.

Obr. 4-2: Voľnobežný kĺb
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Dávkovanie vynášanie paliva Sklad paliva
Údržbový otvor

Do otvoru v stene medzi skladom paliva a miestnosťou
inštalácie kotla je nad uzatvorené koryto vynášania
potrebné namontovať údržbový otvor. Na tento účel je
v murive potrebné vyhotoviť otvor s rozmermi 215 x
155 mm.

Obr. 4-3: Údržbový otvor

1 Kryt v sklade

2 Otvor v murive

3 Údržbové dvierka (požadujú sa protipožiarne
dvierka EI30)

4.2 Sklad paliva

4.2.1 Požiadavky

Všeobecné požiadavky na sklad štiepky

• Je zakázané vstupovať na hromadu štiepky,
pretože v dôsledku vzniku mostíkov a s tým
súvisiaceho nebezpečenstva zrútenia hromady
štiepky hrozí zvýšené riziko zranení.

• Hasiace zariadenia musia byť jasne viditeľné a
uskladnené bez uzamknutia.

• Sklad drevnej štiepky musí byť chránený proti po-
veternostným vplyvom (najmä proti dažďu a
vlhku). Podľa možností by mal byť uzamknutý, aby
doň nemali prístup nepovolané osoby (napr.
hrajúce sa deti).

• Bez ohľadu na systémy vynášania paliva sa musia
dodržiavať maximálne dĺžkové rozmery, sklon aj
násypové výšky, pozri kapitolu 4.4.1.1 "Technické
údaje".

• Dodržiavajte miestne stavebné a protipožiarne
predpisy.

Vetranie skladu štiepky

Sklady štiepky v Rakúsku (pozri normu
ÖNORM H 5170) musia byť vybavené vetracím
otvorom s prierezom minimálne 400 cm² vyvedeným
von priamo do exteriéru.

Ochranná mriežka pri otvore na prívod vzduchu
zmenšuje aj voľne priechodný prierez. Otvor na

prívod vzduchu musí byť preto pri použití mriežok zod-
povedajúcim spôsobom zväčšený. Pri vedení vzduchu
cez kanály musí výpočet vykonať odborník.

Táto hodnota sa môže líšiť v závislosti od vnútroštát-
nych predpisov danej krajiny. Informácie o týchto po-
žiadavkách získate na miestnych úradoch. Ak nie sú
dostupné žiadne predpisy, odporúčame vám riadiť sa
rakúskymi minimálnymi prierezmi.

4.2.2 Dimenzovanie

Správne riešenie pre každý sklad

Aby bolo možné správne naplánovať vykurovanie
pomocou drevnej štiepky, musíte si najskôr položiť
otázku, akým spôsobom budete plniť sklad. Preto vám
odporúčame vopred si vyjasniť možnosti plnenia
skladu. Lebo plnenie môže závisieť od toho, či
plánujete používať už existujúcu budovu a stroje,
alebo sa tak či tak chystáte zadovážiť si nové priestory
aj zariadenia. Novovybudovaný prízemný sklad je
možné plniť pomocou čelného alebo teleskopického
nakladača a dostupné silo pomocou plniaceho
systému. Dobre preto zvážte spôsob plnenia skladu a
vyberte si riešenie, ktoré je pre vás najvýhodnejšie.
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Sklad paliva Dávkovanie vynášanie paliva
Keď je vyriešená otázka plnenia, nasleduje dimenzo-
vanie skladu. V zásade platí, že by mal byť čo možno
najväčší, aby ste ho nemuseli plniť príliš často.

Dimenzovanie skladu

Na dimenzovanie skladu je najskôr potrebné zistiť
očakávanú spotrebu paliva. Túto hodnotu možno
odhadnúť buď pomocou výkonu kotla, alebo na
základe počtu hodín plného zaťaženia daného kotla.

Odhad na základe výkonu kotla
Vzorec na tento účel:

Príklad:
Pri kotli s výkonom 50 kW a priemernej kvalite paliva
sa ročná spotreba pohybuje okolo cca 125 sypaných
kubíkov.

Pri vyššej kvalite paliva (menej znečistenia,
menej kôry, nízky obsah vody) klesne činiteľ na

hodnotu „2“. Pri vyššie uvedenom príklade sa ročná
spotreba zníži na cca 100 sypaných kubíkov.

Odhad na základe hodín plného zaťaženia
Vzorec na tento účel:

Príklad:
Pri kotli s výkonom 50 kW a smrekovou štiepkou
veľkosti „P16S“ s 30 % podielom vody dosahuje ročná
spotreba hodnotu cca 128 sypaných kubických
metrov.

Hodnoty výhrevnosti pre rôzne druhy paliva sú
uvedené v kapitole 11.7 "Výhrevnosť".

Vypočítanie počtu plnení
Pri miešacom zariadení s priemerom 4 m a
maximálnou násypnou výškou 5 m je potrebný
skladovací objem cca 62,8 m³ (=((d² x π)/4) x násypná
výška). 
Pri ročnej spotrebe cca 128 m³ sa musí skladovacia
miestnosť naplniť 2-krát ročne (128 / 62,8 = 2).

Ak sa však namiesto 4 m miešacieho zariadenia
použije miešadlo s priemerom 6 m, dosiahne sa

pri maximálnej násypnej výške 5 m skladovací objem
cca 141 m³. Pri spotrebe 128 m³ bude teda potrebné
naplniť skladovaciu miestnosť iba raz ročne.

Dimenzovanie podlahového miešadla

Počas otáčania podlahového miešadla bude sklad
vždy vyprázdnený do kruhu. Pri hranatom sklade preto
vždy zostane časť paliva nevyužitá v rohoch. Preto by
bol lepší kruhový sklad (priemer maximálne 6 m) okolo
ktorého sa využije celé palivo.

Pri sklade s vnútornými rozmermi napríklad od 4 x 4 m
bude bežne používané podlahové miešadlo s
priemerom 4 m. Dalo by sa použiť, ale trochu väčšie
podlahové miešadlo s priemerom 4,5 m. Vďaka tomu
dosiahnu listové pružiny aj do inak nedostupných
rohov skladu paliva a zhrabú väčšiu časť aj tohto
paliva. Na tento účel je potrebné dôkladné naplánova-
nie, pretože v sklade sa musí nachádzať otvorený žľab
dávkovača, ktorý nesmie siahať až do steny.

Ak sa v sklade nachádza málo paliva, sú listové
pružiny uvoľnené a pri pohybe sa zľahka dotýkajú
vnútornej steny. Aby sa pritom steny nepoškodili,
musia sa na ne namontovať drevené dosky do výšky
listových pružín.

Aby sa zabránilo uviaznutiu paliva v sklade, nikdy
nesmie byť priemer podlahového miešadla

menší ako priemer skladu.

Ak má sklad hranatý pôdorys, je možné
namontovať aj väčšie podlahové miešadlo. Je

úplne v poriadku, ak sa listové pružiny pri pohybe
zľahka dotýkajú okrajov skladu a posúvajú pritom
palivo aj z týchto oblastí. Na ochranu muriva je potom
nutné po celom obvode stien namontovať drevené
dosky, po ktorých sa budú listové pružiny šúchať.

Vsrm ... Objem v sypaných kubických metroch [m³].

Jeden sypaný kubický meter (srm) 
zodpovedá 1 m³ voľne nasypanej 

drevnej štiepky.

Pk ... Výkon kotla v [kW]

Vsrm ... Objem v sypaných kubických metroch [m³]

Pk ... Výkon kotla v [kW]

tVLH ... Maximálny prípustný počet hodín plného 
zaťaženia kotla za rok v [h]. 
Táto hodnota je uvedená v záručných pod-
mienkach daného kotla.

Hw ... Výhrevnosť paliva v [kWh/srm]
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Dávkovanie vynášanie paliva Sklad paliva
Zároveň sa tým minimalizuje vytváranie utlačených
vrstiev paliva. Musíte však dbať na to, aby otvorený
žľab nesiahal až do steny. Z tohto dôvodu sa
podlahové miešadlo často montuje mimo stredu
miestnosti. Projektovú dokumentáciu na tento účel
vám poskytne spoločnosť ETA.

Maximálna násypná výška

Maximálna násypná výška pre drevnú štiepku
predstavuje 5 m (cca 200 kg/m³). Pri peletách môže
násypná výška pri podlahovom miešadle dosahovať
iba najviac 2 m, pretože majú vyššiu hmotnosť (cca
650 kg/m³).

Pri vyššej násypnej výške, než je dvojnásobok
priemeru miešadla (napr. vyššie ako 4 m pri miešadle
s priemerom 2 m) hrozí riziko vzniku dutého priestoru
(nazýva sa aj tvorba mostíkov). Predovšetkým pri
štiepke s vysokým obsahom vody, veľkým podielom
jemných častíc alebo podrvenou štiepkou.

Vznik dutého priestoru znamená, že štiepka sa do
seba zakliesni a už viac neskĺzava k miešadlu. Tým
dlohodobo vzniká dutý priestor nad miešadlom, ktorý
zvonku nie je viditeľný. Často sa to zbadá až vtedy,
keď kotol vydá chybové hlásenie, pretože sa do kotla
neprivádza žiadna štiepka. Problém vyriešite preštu-
chaním štiepky (napr. tyčkami), aby sa dutý priestor
prerazil.

Preto je vstupovanie do skladu štiepky zakázané.
Predovšetkým oblasť nad miešadlom, pretože v

dôsledku vzniknutia dutého priestoru hrozí zrútenie, a
tým aj zvýšené riziko poranenia.

4.2.3 Šikmá podlaha

Šikmá podlaha pre palivo

Pri šikmej podlahoe v sklade sa nedostane palivo pod
podlahové miešadlo, a preto nevznikne žiaden
nevyužitý priestor. Bez šikmej podlahy bude pri plnení

skladu paliva najskôr naplnený objem pod listovými
pružinami. Toto množstvo nebude zhrnuté od listových
pružín, preto sa nevyužije a natrvalo spráchnivie.

Obr. 4-4: Šikmá podlaha

Výhody šikmej podlahy:

• Listové pružiny sú vedené po podlahe a nemôžu
plávať, čiže kĺzať sa ponad palivo.

• Nehrozí utlačenie paliva vo vonkajšej oblasti
podlahy.

Pri vytváraní šikmej podlahy je však potrebné
dodržiavať niekoľko pravidiel:

• Musí sa dodržiavať statické zaťaženie pre nosnú
konštrukciu.

• Pri prevádzke s peletami je nevyhnutná šikmá
podlaha.

• Dutý priestor pod šikmou podlahou musí byť
vybavený dostatočným odvetrávaním, aby sa z
neho odvádzala vlhkosť. Musia sa pritom
dodržiavať predpisy platné v danej krajine.

• Dutý priestor pod šikmou podlahou vytvára
rezonančnú dosku. V dôsledku toho sa môžu do
domu alebo susediacej budovy prenášať zvukové
vibrácie.

Ak sa sklad paliva nachádza v dome alebo
priamo susediacej budove, neodporúčame z

tohto dôvodu používať šikmú podlahu.

Ak sa nenainštaluje šikmá podlaha, musí sa pri
prvom plnení skladu použiť dokonale suchá

štiepka. Takáto štiepka zostane ležať na podlahe a
vytvorí podkladovú vrstvu pre neskôr doplnené palivo.
Vlhká štiepka by však začala pomaly hniť, čím by došlo
k zníženiu výhrevnosti neskôr doplnenej štiepky.
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Prevádzka s využitím peliet Dávkovanie vynášanie paliva
Skosenie pre podlahové miešadlo konštrukčnej
veľkosti 2

Pri podlahovom miešadle konštrukčnej veľkosti 2
sa musí na otvorenom žľabe vytvoriť v šikmej

podlahe 45° skosenie. V opačnom prípade sa upchá
dopravná závitovka a vznikne porucha.

Obr. 4-5: Podlahové miešadlo veľkosť 2

Obr. 4-6: 45° skosenie v šikmej podlahe

4.3 Prevádzka s využitím peliet

Prevádzka kotla na štiepku s peletami

Ak nie je dostatok miesta na sklad drevnej štiepky, sú
ideálnym riešením pelety, pretože energetická hustota
peliet je asi štyrikrát vyššia ako u drevnej štiepky. Preto
budete potrebovať len štvrtinu skladovacieho priestoru
pre rovnaký tepelný výkon. 

Pri kotli s výkonom 45 kW sa ročná spotreba pohybuje
okolo 15 ton peliet, čomu zodpovedá veľkosť
skladovacej miestnosti 23 m³. Pri plnení raz za rok
vrátane rezervnej zásoby peliet postačuje skladovací
priestor s objemom cca 30 m³.

Na vynášanie paliva je možné použiť buď
podlahové miešadlo, alebo dávkovaciu závitovku

na vynášanie peliet.

Pre sklady peliet platia špeciálne predpisy.
Podrobné informácie o tejto téme vám poskytne

spoločnosť ETA.

Podlahové miešadlo pre pelety

Pri prevádzke s peletami, pri ktorej sa používa
podlahové miešadlo, musíte dodržiavať nasledujúce
body:

• Pelety sú oveľa ťažšie ako drevná štiepka.
Podlahové miešadlá sa preto smú zasypať
peletami iba do výšky 2 metrov.

• Aby sa pelety nerozdrvili, smú sa používať iba
podlahové miešadlá s maximálnym priemerom
4 metre a uhol sklonu nesmie presiahnuť 12°.

• Otvorený žľab so závitovkou sa musí v sklade
prekryť plechovým krytom proti peletám, aby sa
predišlo preplneniu vynášacej závitovky.

• Dĺžka žľabu so závitovkou medzi výstupným
otvorom zo skladu a kotlom môže byť max. 1,5 m.

Obr. 4-7: Podlahové miešadlo pre pelety
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Dávkovanie vynášanie paliva Prevádzka s využitím peliet
Vynášací závitovkový dopravník pre pelety

Ak sa má kotol prevádzkovať výlučne s peletami, je
vhodnejším riešením vynášací závitovkový dopravník
pre pelety. Naň je totiž možné nasypať väčší objem
peliet. Upozorňujeme, že pri tomto spôsobe vynášania
paliva musí závitovkový dopravník viesť až do kotla.
Maximálna násypná výška pri vynášacom závitovko-
vom dopravníku pre pelety je 7 m.

Obr. 4-8: Vynášací závitovkový dopravník pre pelety
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
4.4 Varianty vynášania

4.4.1 Štandardné podlahové miešadlo

Sklad na rovnakej úrovni ako kotol

Maximálna dĺžka medzi výstupným otvorom zo skladu a kotlom (L) je 6 m. Menšie výškové rozdiely medzi kotlom a
vynášacím zariadením je možné vyrovnať pomocou nastaviteľného sklonu vynášacieho zariadenia. 

Obr. 4-9: Vynášanie s šikmou podlahou

Nie vždy je potrebné použiť šikmú podlahu, no bez šikmej podlahy nie je možné automaticky vyprázdniť
menšiu časť skladu. Preto sa musí pri prvom plnení skladu použiť veľmi suchá štiepka. Takáto štiepka zostane

ležať na podlahe a vytvorí podkladovú vrstvu pre neskôr doplnené palivo.

Pri vodorovnom vynášaní je potrebný výškový rozdiel (A) medzi skladom a kotolňou, pozrite si tabuľku Tab. 4-1:
"Výškový rozdiel „A“". „Rampa“ (s výškou 30 – 50 cm) pred podlahovým miešadlom slúži ako ochrana proti nárazu
, ktorá chráni miešadlo pri dopĺňaní paliva.

Obr. 4-10: Výškový rozdiel medzi skladom a kotolňou
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Tab. 4-1: Výškový rozdiel „A“

Namiesto použitia šikmej podlahy je tiež možné „zapustiť“ podlahové miešadlo do podlahy. Na nasledujúcej grafike
sú znázornené rozmery zápustného výrezu v podlahe. Výška (H) zápustného výrezu závisí od konštrukčnej veľkosti
vynášacieho zariadenia.

Obr. 4-11: Zapustené podlahové miešadlo

Tab. 4-2: Výška výrezu v podlahe

Konštrukčná veľkosť vynášacieho zariadenia a s ňou kompatibilné kotly sú uvedené v tabuľke 4.4.1.1
"Technické údaje".

Kotol Výškový rozdiel „A“

eHACK 20 - 170 kW 690 mm

HACK 200 kW 790 mm

HACK VR 250 kW 830 mm

HACK VR 333 - 500 kW 900 mm

Konštrukčná veľkosť (KV) vynášacieho 
zariadenia

Výška „H“ výrezu v podlahe

KV 1 185 mm

KV 2 230 mm

KV 2,5 250 mm

KV 3 290 mm
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
Sklad v podzemí

Vďaka otvoru umiestnenému v strede nad podlahovým miešadlom je možné rýchle a jednoduché naplnenie cez
šachtu. Je možné použiť aj už dostupné silo alebo miestnosť, vďaka čomu nebudú potrebné dodatočné stavebné
práce.

Obr. 4-12: Sklad v podzemí

Plniaci otvor, resp. výrez v strope musí byť dostatočne veľký a umiestnený v strede nad podlahovým
miešadlom, aby bolo možné bez problémov naplniť skladovaciu miestnosť. Musí sa pritom dodržiavať max.

násypná výška, pozrite si kapitolu 4.4.1.1 "Technické údaje".

Veko plniaceho otvoru musí poskytovať dostatočné odvetrávanie skladovacej miestnosti a zároveň ju chrániť pred
poveternostnými vplyvmi (napr. pred dažďom). Z bezpečnostných dôvodov by malo byť veko uzamykateľné (riziko
zranenia pri otvorenej šachte).
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4.4.1.1 Technické údaje

Maximálne dĺžky a sklony

V nasledujúcej časti sú uvedené údaje o maximálnych dĺžkach a sklonoch pre vynášacie zariadenia v rôznych kon-
štrukčných veľkostiach (KV).

Ak sú potrebné odchýlky od tu uvedených hodnôt, prekonzultuje ich so zástupcom spoločnosti ETA
Heiztechnik GmbH.

Obr. 4-13: Pohľad zboku

Obr. 4-14: Pohľad zhora
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
Odchýlky od týchto údajov sú možné až po dohode so spoločnosťou ETA Heiztechnik GmbH.

Pri prevádzke s peletami je pre podlahové miešadlo a žľab potrebná súprava na prestavbu.

Vynášanie Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5 KV 3

Žľab – šírka B mm 140 190 230

Guľová prípojka – priemer K mm 200 250

Kompatibilné kotle:

eHACK kW 20 – 80 100 – 170 180 – 240

HACK VR kW - - 250 333 – 350 500

Miešadlo na štiepku

Vynášanie Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5 KV 3

Podlahové miešadlo – priemer D a hnací výkon:

s listovým pružinovým ramenom m 1,5 – 4 3 – 4

kW 0,37 0,55 1,1 1,5

so sklopným ramenom m 4,5 – 5

kW 0,55 1,1 1,5

s dvojitým sklopným ramenom m 5,5 – 6

kW 0,55 1,1 1,5

Uzavretý žľab:

Celková dĺžka L1 m < 6

Sklon α < 15°

Násypná výška H m < 5

Počet pružinových ramien 2

Miešadlo na pelety

Vynášanie Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5 KV 3

Podlahové miešadlo – priemer D a hnací výkon:

s listovým pružinovým ramenom m 2 2,5 – 4 3 – 4

kW 0,37 0,55 1,1 1,5

Uzavretý žľab:

Celková dĺžka L1 m < 2,5

Sklon α < 12°

Násypná výška H m < 2

Počet pružinových ramien 2 4
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4.4.2 Miešadlo s dvomi závitovkami

Miešadlo s dvomi závitovkami – miešadlo, ku ktorému sú pripojené 2 podávacie závitovky

Je tak možné privádzať palivo do 2 kotlov súčasne. Vďaka tomu môžu fungovať oba kotly súčasne, čím sa dosiahne
optimálne splnenie výkonových požiadaviek. Miešadlá môžu mať priemer od 3 m do 6 m.

Obr. 4-15: Miešadlo s dvomi závitovkami

Miešadlo s dvomi závitovkami je dimenzované pre maximálny celkový výkon 700 kW.
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
4.4.2.1 Technické údaje

Obr. 4-16: Pohľad zboku

Obr. 4-17: Pohľad zhora
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Dávkovanie vynášanie paliva Varianty vynášania
Odchýlky od týchto údajov sú možné až po dohode so spoločnosťou ETA Heiztechnik GmbH.

Na prevádzkovanie peliet je potrebná voliteľná súprava na zámenu podlahového miešadla a žľabov.

Miešadlo s dvomi závitovkami

dopravný systém Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5

Kompatibilné kotle kW 20 - 90 89 - 220 250 - 350

Kotly v kaskáde - max. výkon kW < 700

Žľab – šírka B mm 150 195 195

Guľová prípojka – priemer K mm 200 200 200 / 250

Miešadlo na štiepku

Vynášanie Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5

Uzatvorený žľab – celková dĺžka L1 m < 6

Miešadlo – priemer a hnací výkon:

s listovým pružinovým ramenom

m

kW

kW

3 - 4

3x 0,37

-

3 - 4

3x 0,37

-

4

1x 0,37

2x 1,1

so sklopným ramenom

m

kW

kW

4,5 – 5

2x 0,37

1x 0,55

4,5 – 5

2x 0,37

1x 0,55

4,5 – 5

1x 0,55

2x 1,1

s dvojitým sklopným ramenom

m

kW

kW

5,5 - 6

2x 0,37

1x 0,55

5,5 - 6

2x 0,37

1x 0,55

5,5 - 6

1x 0,55

2x 1,1

Počet pružinových ramien 2

Násypná výška H m < 5

Sklon α < 15°

Miešadlo na pelety

Vynášanie Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5

Uzatvorený žľab – celková dĺžka L1 m < 1,5

Podlahové miešadlo – priemer D a hnací výkon:

s listovým pružinovým ramenom

m

kW

kW

3 - 4

3x 0,37

-

3 - 4

3x 0,37

-

4

1x 0,37

2x 1,1

Počet pružinových ramien 4

Násypná výška H m < 2

Sklon α < 12°
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
4.4.3 Dvojité podávanie

Dvojité vynášanie – 2 miešadlá privádzajú palivo do jedného kotla

Obe miešadlá privádzajú striedavo palivo do jedného kotla. Je tiež možná dočasná prevádzka iba pomocou jedného
miešadla. Je možné používať dostupné podlhovasté miestnosti, vďaka čomu sa dajú dosiahnuť väčšie skladovacie
objemy.

Obr. 4-18: Dvojité vynášanie
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Dávkovanie vynášanie paliva Varianty vynášania
4.4.4 Posuvná podlaha

Posuvná podlaha

Vlastnosti:

• Vďaka možnosti jazdiť po posuvnej podlahe vozidlami je možné rýchle naplnenie skladu.

• Pravouhlé vyhotovenie zaručuje optimálne využitie priestoru v skladovacej miestnosti. Vďaka tomu je možné
realizovať veľké skladovacie objemy. Zároveň sa tým minimalizuje riziko vytvárania dutých miest (vytváranie
mostíkov) v hromade paliva.

• Posuvné tyče môžu mať šírku najviac 2 m, pričom je vedľa seba možné viesť maximálne 3 posuvné tyče.
Maximálna násypná výška je 5 m.

• Posúva sa iba spodná vrstva paliva, v dôsledku čoho sa palivo nemôže odmiešavať.

• Posuvné tyče posuvnej podlahy sa pohybujú, iba keď je prázdna priečna podávacia závitovka. Vďaka tomu sa
znižuje spotreba energie.

Obr. 4-19: Posuvná podlaha

1 Posuvná podlaha

2 Priečna podávacia závitovka

3 Dávkovacia závitovka
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
4.4.5 Kyvadlová závitovka

Kyvadlová závitovka

Toto vynášacie zariadenie sa ideálne hodí do síl nachádzajúcich sa nad kotolňou alebo pre palivo s menšou
sypkosťou. Toto vynášacie zariadenie sa používa najmä pri stolárskych dielňach pre zvyšky dreva po obrábaní.
Maximálny priemer je 6 m, maximálna násypná výška je 8 m. Hrozí pri ňom iba minimálne riziko vzniku dutých miest
(mostíkov), pretože kyvadlová závitovka vynáša palivo cez celú pôdorysovú plochu skladu.

Obr. 4-20: Kyvadlová závitovka

1 Prepadová rúra

2 Medzizávitovka

3 Násypník s vencom. Je potrebný výrez, resp. otvor s priemerom cca 2 m.

4 Kyvadlová závitovka
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Dávkovanie vynášanie paliva Varianty vynášania
4.4.5.1 Technické údaje

Posuvný šnek s násypkou a vývodom

Posuvný šnek s vencom a vývodom
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
Odchýlky od týchto údajov sú možné až po
dohode so spoločnosťou ETA Heiztechnik

GmbH.

dopravný systém
Jed-

notka
KV 2 KV 2,5

KV 3

Kompatibilné kotle:

eHACK kW 20 – 80 100 – 170 180 – 240

HACK VR kW 250 333 – 350 500

Pendelschnecke:

Hnací výkon kW 1,5

Dosierschnecke:

Hnací výkon kW 0,37 1,1 1,5

Šírka žľabu mm 190 230

Dĺžka L1:

Drevná štiepka m 0,25 - 8

pelety m 0,5 - 3 -

Fallrohr:

Priemer F mm 200 250

Dĺžka H2 m < 4

Sklon α < 12°

Údaje týkajúce sa systému

Posuvný šnek s násypkou
Jed-

notka
Jeden kotol Dva Kotly

Počet vývodov 1 2

Priemer stropného otvoru D2 mm 2000 - 2050

Násypná hĺbka paliva H1

Drevná štiepka m 1,5 x D1

pelety m 2 -

Priemer priestoru  D1 m ≤ 6

Posuvný šnek s vencom
Jed-

notka
Kotol Dva Kotly

Počet vývodov 1 2

Rozmery otvoru stropu D2 mm 900 x 900 do 950 x 950 900 x 1400 ±20

Násypná hĺbka paliva H1

Drevná štiepka m 1,5 x D1

pelety m 5 -

Priemer priestoru  D1 m ≤ 5
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Dávkovanie vynášanie paliva Varianty vynášania
4.4.6 Miešadlo so stredovým výstupným 
otvorom

Miešadlo so stredovým výstupným otvorom

Toto vynášacie zariadenie sa veľmi často používa pri pneumaticky a mechanicky poháňaných skladoch nachádza-
júcich sa presne nad kotolňou. Je možné používať miešadlá s priemerom od 3 m do 6 m. Toto miešadlo však nie je
vhodné na prevádzku s peletami. Pelety sa totiž samočinne sypú nadol, v dôsledku čoho môže dôjsť k preplneniu
turniketového dávkovača. Tento problém je množné vyriešiť použitím samostatnej medzizávitovky zaradenej za
prepadovú rúru až po turniketový dávkovač.

Obr. 4-21: Miešadlo so stredovým výstupným otvorom

1 Miešadlo so stredovým výstupným otvorom

2 Prepadová rúra
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
4.4.6.1 Technické údaje
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Dávkovanie vynášanie paliva Varianty vynášania
Pri prevádzke s peletami je pre podlahové miešadlo a žľab potrebná súprava na prestavbu. Odchýlky od týchto
údajov sú možné až po konzultácii so spoločnosťou ETA Heiztechnik GmbH.

dopravný systém Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5

Žľab – šírka B mm 140 190

Guľová prípojka – priemer K mm 200 250

Kompatibilné kotle:

eHACK kW 20 – 80 100 – 170 180 – 240

HACK VR kW 250 333 – 350

Dĺžka zvodového potrubia L m < 4

Rozmery údržbového otvoru v stene WHxWB mm 300 x 250 350 x 300

Rozmery otvoru v strope mm 900 x 900

Podlahové miešadlo v prevádzke s drevnými štiepkami

dopravný systém Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5

Miešadlo – priemer D a hnací výkon:

s listovým pružinovým ramenom
m 3 - 4

kW 0,37 0,55 1,1

so sklopným ramenom
m 4,5 – 5

kW 0,55 1,1

s dvojitým sklopným ramenom
m 5,5 – 6

kW 0,55 1,1

Násypná výška H m < 5

Miešacie ramená – počet 2

Podlahové miešadlo v prevádzke s peletami

dopravný systém Jednotka KV 1 KV 2 KV 2,5

Miešadlo – priemer D a hnací výkon:

s listovým pružinovým ramenom
m 3 - 4

kW 0,37 0,55 1,1

Násypná výška H m < 2

Miešacie ramená – počet 4
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Varianty vynášania Dávkovanie vynášanie paliva
4.4.7 Rozdeľovací zásobník

Rozdeľovací zásobník

Rozdeľovacie zásobníky sa používajú napríklad vtedy, ak chcete skombinovať dostupné vynášacie zariadenie
(vynášacie zariadenie od iného výrobcu) s kotlom značky ETA. Pritom sa palivo privádza pomocou vynášacieho
zariadenia od iného výrobcu do rozdeľovacieho zásobníka. Jeho plniaca kapacita sa reguluje svetelnými závorami.
Pod rozdeľovacím zásobníkom sa nachádza samostatný pohon vstavaného miešadla. Podávacie závitovky, ktoré
odoberajú palivo z rozdeľovacieho zásobníka, sú napájané a regulované príslušným kotlom. K jednému rozdeľova-
ciemu zásobníku je možné pripojiť maximálne 3 kotly.

Obr. 4-22: Podlahové miešadlo s rozdeľovacím zásobníkom

Na plnenie rozdeľovacieho zásobníka je možné použiť aj iné varianty. Podrobnosti o týchto možnostiach vám
poskytne zástupca spoločnosti ETA Heiztechnik GmbH.
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Plniace systémy Plniaca závitovka
5 Plniace systémy

5.1 Plniaca závitovka

Plniaca závitovka

Toto riešenie sa ideálne hodí, ak chcete ako sklady paliva využívať existujúce miestnosti. Pritom je možné plnenie
vykonávať prostredníctvom okna alebo šachty. Plniaca závitovka je dostupná v 2 vyhotoveniach – buď so žľabom v
nasýpke, alebo bez žľabu. Podľa možností odporúčame uprednostniť vyhotovenie so žľabom, pretože sa pri ňom
palivo nevytláča do bokov.

Plniacu závitovku je možné namontovať vodorovne alebo šikmo so stúpaním. Špirála závitovky musí vždy končiť v
strede nad miešadlom, aby sa dosiahlo optimálne plnenie skladu.

Obr. 5-1: Plniaca závitovka so žľabom

Vyhotovenie Bez žľabu So žľabom

Max. celková dĺžka 6 m 12 m

Z tohto v žľabe --- 7,5 m

Z tohto v sklade 4 m 4 m

Maximálny sklon 20° 45° s 8-hranovým žľabom
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Plniaca závitovka Plniace systémy
5.1.1 Plniaca závitovka so žľabom

Konštrukcia plniaceho systému

1 Otvorený žľab s vibračným motorom (nie je možné
po ňom jazdiť) a uloženie pre podávaciu závitovku

2 Uzatvorené žľaby

3 Podávacia závitovka (dĺžka od 6 m rozdelená na
dve)

4 Uchytenie na strop

5 Ložisková doska pre podávaciu závitovku

6 Hnací motor s prevodovkou
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Plniace systémy Plniaca závitovka
Podrobnosti inštalácie

Obr. 5-2: Podrobnosti inštalácie

Násypka sa musí vytvoriť na strane stavby. Na dosiahnutie lepšieho plnenia je možné násypku zvnútra obložiť
drevom (pozri rez A-A vo vyššie uvedenej grafike).
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Plniaca závitovka Plniace systémy
5.1.2 Plniaca závitovka bez žľabu

Konštrukcia plniaceho systému

1 Bezpečnostný mrežový rošt (na strane stavby)

2 Podávacia závitovka (dĺžka od 6 m rozdelená na dve)

3 Uchytenie na strop

4 Ložisková doska pre podávaciu závitovku

5 Hnací motor s prevodovkou

6 Protiľahlé uloženie pre podávaciu závitovku
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Plniace systémy Plniaca závitovka
Podrobnosti inštalácie

Obr. 5-3: Podrobnosti inštalácie

Upozornenia

• Bezpečnostný mrežový rošt sa musí vyhotoviť na strane stavby.

• Medzi podávacou závitovkou a stenou násypky musí byť medzera 25 mm. Ako pomôcku na debnenie je možné
použiť rúru DN 300 mm.

• Stredový bod podávacej závitovky musí byť od stropu vzdialený aspoň 200 mm. Takto zabránite treniu
podávacej závitovky o strop v prípade, že ju nadvihne podávané palivo.
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Zvislá závitovka Plniace systémy
5.2 Zvislá závitovka

Zvislá závitovka na plnenie

Pomocou zvislej závitovky a rozmetača je možné naplniť štiepkou (nie peletami) aj vysoké skladovacie miestnosti.
Pritom je možné štiepku dopravovať až do výšky 8 m. Aby rozmetač dokázal vrhať štiepku dostatočne ďaleko a
rovnomerne ju rozptýliť po sklade, nesmie štiepka obsahovať príliš vysoký podiel jemných častíc.

Obr. 5-4: Zvislá závitovka s rozmetačom

Rozmetač je dostupný v 3 vyhotoveniach. Vďaka tomu je možná montáž v strede skladu (v strede miestnosti) alebo
na jeho ľavej, resp. pravej strane (okraj miestnosti). Každý plniaci systém s rozmetačom je špeciálne navrhnutý pre
konkrétneho zákazníka. V nasledujúcej časti sú uvedené všeobecne platné podrobnosti:

• Všetky pohony musia byť chránené na mieste inštalácie proti poveternostným vplyvom.

• Uzatvorené sklady sa musia utesniť, aby sa zabránilo úniku prachu.

• Maximálny podávací výkon závisí od daného materiálu a dosahuje cca 40 m³/h.

• Maximálna rozmetacia vzdialenosť je dosiahnuteľná iba so štiepkou veľkosti G50 (50 mm) (pozri graf rozmetá-
vania).

• Šachta, resp. násypka musia byť na mieste inštalácie vybavené odtokom vody.
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Plniace systémy Zvislá závitovka
• Hoci nie je povinný, odporúčame použiť protipožiarny a vodotesný kryt násypky vyrobený z kovu. Týmto sa napr.
zabráni vznieteniu paliva v dôsledku úletu iskier.

V následujúcom grafe rozmetávania je znázornená rozmetávacia diaľka v závislosti od výšky padania a
veľkosti zŕn (farebné plochy).

Obr. 5-5: Graf rozmetávania
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Plniace hrdlá na štiepku Plniace systémy
Namiesto rozmetávačov je možné nainštalovať aj plniacu závitovku. Projektovú dokumentáciu na tento účel
vám poskytne spoločnosť ETA. 

Obr. 5-6: Zvislá závitovka s ďalšou plniacou závitovkou

5.3 Plniace hrdlá na štiepku

Naplnenie skladu pomocou plniacich hrdiel

Plniace hrdlá je možné namontovať do múru alebo do
šachty v okne, čo umožňuje jednoduché a rýchle
plnenie. Vháňať vzduchom je možné iba jemnú a

suchú štiepku. U svojho dodávateľa drevnej štiepky si
overte, či má na plnenie k dispozícii cisternu s
čerpacou hadicou (DN 150).

Obr. 5-7: Plniace hrdlá
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Externé odlučovače pevných častíc EEP Popis funkcií
6 Externé odlučovače pevných častíc EEP

6.1 Popis funkcií

Funkcia odlučovača pevných častíc

Nasledujúci opis funkcie sa vzťahuje na externý
odlučovač pevných častíc EEP50. Vzťahuje sa
príslušne aj na ďalšie odlučovače pevných častíc pre
kotly s vyšším výkonom.

Odťahový ventilátor nasáva spaliny z kotla cez
odlučovač pevných častíc.

Obr. 6-1: Dráha prúdenia spalín

Vo vnútri odlučovača splín sa nachádza zvisle
umiestnená elektróda ktorá je napojená na vysokona-
päťový zdroj. Počas prúdenia spalín cez elektrické
pole sa tieto spaliny čistia. Pretože v elektrickom poli je
(až do 30 kV napätia) narážajú na kropiacu elektródu
prachové častice so spalín na vnútornú stenu partiklo-
vého odlučovača. Tam sa usadzujú prachové častice a
sú tak očistené spaliny. Drobné prachové častice
ostanú zachytené aj na elektróde. Preto je potrebné ju
v pravidelných intervaloch čistiť.

Usadeniny na vnútorných stranách sa odstraňujú
pomocou pohybov sieťového zhŕňadla. Popol sa
pomocou odpopolňovacej závitovky na spodnej strane
odvádza do nádoby na popol.

VÝSTRAHA!

Kotol sa musí uzemniť

Pre kotol je potrebné samostatné
uzemňovacie vedenie. Z tohto dôvodu je
nevyhnutné prepojiť kotol so zariadením na
vyrovnávanie napätia v inštalačnej

miestnosti v danej budove (minimálny prierez 6 mm²).
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Odlučovač pevných častíc EEP250 Externé odlučovače pevných častíc EEP
6.2 Odlučovač pevných častíc 

EEP250

Odpolňovanie odlučovača pevných častíc

Odpopolňovanie odlučovača pevných častíc je možné voliteľne vykonať do nádoby na popol alebo kontajnéra na
popol. Pri odpopolňovaní pomocou kontajnéra na popol ho možno namontovať vľavo, uprostred alebo vpravo od
odlučovača pevných častíc. Prípojky na odlučovači pevných častíc pre vstup a výstup spalín (obtok) je možné zvoliť
ľubovoľne.

Obr. 6-2: Odpopolňovanie do nádoby na popol

Obr. 6-3: Odpopolňovanie do zásobníka na popol

Odlučovač pevných častíc Jednotka EEP 250

Hmotnosť kg 553

Spotreba elektrickej energie pri prevádzke (maximálna hodnota / nor-
málna prevádzka)

W 518 / 187

Spotreba elektrickej energie v pohotovostnom režime W 4

Elektrická prípojka 400 V AC / 50 Hz / 13 A / 3P+N+PE
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Externé odlučovače pevných častíc EEP Odlučovač pevných častíc EEP333-500
6.3 Odlučovač pevných častíc 

EEP333-500

Odpolňovanie odlučovača pevných častíc

Odpopolňovanie odlučovača pevných častíc je možné voliteľne vykonať do nádoby na popol alebo kontajnéra na
popol. Pri odpopolňovaní pomocou kontajnéra na popol ho možno namontovať vľavo, uprostred alebo vpravo od
odlučovača pevných častíc. Prípojky na odlučovači pevných častíc pre vstup a výstup spalín (obtok) je možné zvoliť
ľubovoľne.

Obr. 6-4: Odpopolňovanie do nádoby na popol

Obr. 6-5: Odpopolňovanie do zásobníka na popol

Odlučovač pevných častíc Jednotka EEP 333 / 500

Hmotnosť kg 841

Spotreba elektrickej energie pri prevádzke (maximálna hodnota / nor-
málna prevádzka)

W 578 / 247

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 4

Elektrická prípojka 400 V AC / 50 Hz / 13 A / 3P+N+PE
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7 Údaje pre plánovanie

7.1 Predpisy, normy a smernice

Predpisy pre zhotovenie vykurovacieho systému.

Pre zhotovenie a prevádzku systému sú zohľadnené
regulačné techniky a zákonné ustanovenia:

• Štrukturálne zákony a predpisy sa môžu štát od
štátu líšiť. Preto ak máte pochybnosti, požadujte
informácie od miestnych stavebných úradov.

• Protipožiarna ochrana a komín je v pracovnej
náplni kominárov. Pred montážou sa informujte o
vhodnosti čistenia komínov.

• Pokiaľ ide o bezpečnosť vykurovacieho systému v
Európskej únii platí norma EN 12828 "Tepelné
sústavy v budovách". Pre dodržiavanie sa
zaručuje predovšetkým výkonná inštalačná a
odborná prevádzka.

• Vzhľadom na elektrickú bezpečnosť sú
dodržiavané EN normy a tiež národné zákony a
predpisy. Preto sa zaručí predovšetkým výkonnou
odbornou prevádzkou.

• Vukurovanie drevom a peletami je často
podporené verejným sektorom. Informujte sa ešte
pred objednávkou systému pomocou aktuálne
platnej smernice k splneniu požiadaviek systému.

Skúška kotlov

Kotly značky ETA spĺňajú požiadavky normy EN 303-5
týkajúce sa vyhotovenia, bezpečnosti a emisií. Táto
zhoda bola potvrdená skúškami vykonanými spoloč-
nosťami BLT Wieselburg a TÜV Süddeutschland.

Prehlásenie o zhode CE

Dodržiavanie EU smerníc a EN noriem je v rozsahu
zodpovednosti výrobcov a sú potvrdené značkou CE
na výrobnom štítku. Vo vyhlásení o zhode CE, ktorú
možno vyžiadať od výrobcu (www.eta.co.at), môžu byť
viditeľné základné sériové verzie, ktoré kladú dôraz na
smernice a normy.

CE vyhlásenie o zhode je rovnocenná národná
kontrolná značka, ako napríklad "Ü-Zeichen" v
Nemecku.

7.2 Emisie zvuku

Emisie zvuku prenášané vzduchom

V bežnej prevádzke sa nachádza hladina hluku pri
peletovom alebo štiepkovom kotli v rozmedzí 40 und
50 dBA ojedinele v špičke 75 dBA (Zapaľovacia
turbína a peletová nasávacia turbína). 

Pre obmedzenie hluku šíreného vzduchom sú
štandartné opatrenia žiadúce pre všteky kotolne:

• ťažké protipožiarné dvere ta či tak prepísané

• Obmedzenie prívodu vzduchu na minimum

• Krokovej nepriezvučnosti v podlahách oproti
ležiacich priestroroch

Zvuk v tuhej látke

Zvukové problémy peletových alebo štiepkoých kotlov
príchádzajú z tela akustických emisií, takže akustická
energia je prenášaná do budovy. Hlavnými zdrojmi
telo-akustické emisií a potrebné opatrenia pre
utesnenie, sú uvedené nižšie.

• Pískanie a vŕzganie palivových šnekov:
Škrípanie a vŕzganie zo šneku paliva je závislá na
palive, takže sa hluk môže šíriť veľmi ďaleko. Hoci
tento zvuk je zanedbateľný u 90% zariadení bez
opatrení odhlučnenia môže pri 10% zariadení mať
hladinu hluku od 30 dBA(pre domové zariadenia)
ktoré môžu byť prenášané do obytných priesto-
roch. Ako zvuková izolácia je preto závitovka v
prechode steny obalená minerálnou vlnou aby sa
zamedzilo zvukovému vedeniu v stene. Práve tak
by mal byť postavený sklad na plávajúcej dlážke,
aby vynášač odrážal technický zvuk od stavby.

• Komínové zvuky cez sací ventilátor:
Pri komínových zvukoch cez sací ventilátor bude
ako zvuková izolácia použitá mäkké zapojenie
(napríklad s keramickou šnúrou) výfukového
potrubia v komínovej prípojke.

• Vlastná rezonancia komína:
Vlastná rezonancia komína vzniká keď komín
stanoví frekvenciu vyžarovania z kotla (efekt
hvízdania). Ako zvuková izolácia pomáha pri
murovaných komínoch doplnková izolácia a
tesnenie omietkového otvoru. Pri kovových
komínoch pomáha doplnkový držiak na stenu k
pripevneniu na murivo.

• Emisie zvuku prostredníctvom čistenia
výmenníka tepla kotla:
Ako zvuková izolácia pomáha prekážka odpopol-
ňovania počas nočnej hodiny spravidla k dispozícií
okamžite v časovom rozvrhu. Rovnako plávajúca
dlážka v kotolni a rozostavenie kotla na sete
zvukovej izolácie ETA. Tuho pripojenú inštaláciu
(prívod a spätný chod, tepelné zabezečenie
odtoku) tak vybavte, že zvuk v murive bude mini-
malizovaný.
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7.3 Kotolňa

Inštalácia kotla

Kotol sa smie nainštalovať iba v suchom prostredí.
Prípustný rozsah okolitej teploty je 5 až 30 °C.

Kotol smie byť nainštalovaný iba na nehorľavom
podklade. Vzdialenosť od horľavých materiálov v bez-
prostrednom okolí kotla musí byť dodržaná v súlade s
národnými smernicami.

Požiadavky na ohnisko

Kotolňa by mala byť zhotovená s protipožiarnými
stenami a stropmi EI90 (F90) a vo Švajčiarsku El30 do
70 kW a EI60 cez 70 kW. 

Vyžadované únikové dvere vonku, alebo na chodbe.
Dvere El30 (F30) sa musia otvoriť v smere úniku, sú
tesné a samozatváracie. Dvere kotolne sa otvárajú do
únikových ciest, sú realizované EI90 (F90). 

V ohnisku sú predpísané otvory na prívod a odvod
vzduchu pre kotol s minimálnymi prierezmi.

Je potrebné zabezpečiť, aby v ohnisku nenastal
podtlak, čím sa zabráni unikaniu spalinových plynov.
Inštalácie v rámci budovy, ako napr. nasávanie pre
ventilačné zariadenie alebo montáž kompresorov,
preto nie sú povolené.

Povaha pôdy

Postavenie kotla môže byť len na rovnej, nehorľavej
podlahe. Podlaha musí mať dostatočnú nonsnosť pre
hmotnosť kotla. Pozri kapitolu 12 "Technické údaje".

Dostatočné osvetlenie v inštalácii

V miestnosti musí byť k dispozícií dostatočné
osvetlenie pre inštaláciu a uvedenie do prevádzky.

Žiadne krby v oblasti únikových ciest

V schodisku, chodbe alebo miestnosti pre únikové
cesty, ktoré vedú von, nesmie byť inštalovaný žiadny
kotol.

Minimálne voľné prierezy otvorov pre prívodné
otvory vzduchu

Na spaľovanie je v kotle potrebný vzduch. Minimálne
voľné prierezy otvorov pre prívodné otvory vzduchu vo
vykurovacom priestore sú preto povinné. Tieto
hodnoty v Rakúsku definuje norma ÖNORM H 5170,
pozri nasledujúcu tabuľku.

Tab. 7-1: Minimálne voľné prierezy

Ochranná mriežka pri otvore na prívod vzduchu
zmenšuje aj voľný prierez. Otvor pre prívod

vzduchu musí byť preto pri mriežkach zodpovedajúco
väčší. Pri vzduchových vedeniach cez kanály musí
výpočet vykonať odborník.

Uvedené hodnoty sa môžu odlišovať od predpisov
konkrétnej krajiny, ako aj národných predpisov.
Informácie o tom získate na príslušných úradoch. Ak
nie sú dostupné žiadne predpisy, odporúčame vám
riadiť sa rakúskymi minimálnymi prierezmi.

Príliš malé otvory na prívod vzduchu môžu v
ohnisku viesť k podtlaku. Tým môže dôjsť k

zníženiu výkonu kotla a takisto k unikaniu spalín do
ohniska.

Kotly prevádzkované nezávisle od vzduchu v
miestnosti nevyžadujú žiadne ďalšie otvory na

prívod ani odvod vzduchu v ohnisku.

Výkon 
kotla 
[kW]

Voľný minimálny prierez v cm²

Rakúsko 
(údaj od 

spoločnos-
ti ETA)

Nemecko
Švajčiar-

sko

20 400 150 206

30 400 150 309

40 400 150 412

50 400 150 515

60 400 170 618

70 400 190 721

90 400 230 927

110 440 270 1133

130 520 310 1339

 180 720 410 1854

200 800 450 2060

350 1400 750 3605

500 2000 1050 5150
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7.4 Ventilácia

Ochrana proti korózii vzduchu

Pre bezpečnú ochranu celého vykurovacieho systému
proti korózii , vniknutie vzduchu sa musí udržiavať na
nízkej úrovni, ak vzduch už prenikol tak rýchlo, ako je
to len možné odstrániť ho zo systému.

Odvetranie v najvyššom bode prívodu

Žiadny systém nie je úplne vzduchotesný. Vzduch,
ktorý sa nahromadí vo vykurovaní, sa prepraví od
spiatočky do kotla, pretože čím je voda chladnejšia,
tým viac vzduchu dokáže naviazať, a tým bude vyšší
tlak. Na mieste vykurovacieho systému s najvyššou
teplotou a najnižším tlakom sa vzduch znova uvoľní.
Dva typické odvzdušnovacie body sú kotol a najvyšší
bod prívodu kúrenia. 

Bezprostredne na hornom konci vedenia z výstupu
kotla umiestnite ventilátor (pri kotloch PelletsUnit a
PelletsCompact je už nainštalovaný) a takisto na
najvyššom bode v prívode celého zariadenia.

Obr. 7-1: Správne umiestnenie odsávania

T-kus na odsávanie musí mať rovnaký rozmer
ako prívodná prípojka kotla, aby sa nemohol

vytvoriť vzduchový priestor. Takisto musí byť teleso
kotla vodorovne alebo mierne stúpajúce, orientované k
prípojke prívodu tak, aby mohol unikať vzduch.

Pri väčšom podlahovom vykurovaní bez rozdelenia
systému je potrebné používať v prívode za kotlom
absorpčný odvzdušňovač, cez ktorý prúdi všetka voda
v kúrení (Spirovent, Flamco alebo Pneumatex sú
obvyklí výrobcovia).

Difúzno tesniace plastové rúry alebo separačný
systém

Použité plastové rúry musia mať certifikáciu podľa
normy DIN 4726. Táto je v popise rúr väčšinou zado-
kumentovaná so značkou „DIN Geprüft“ a registrač-
ným číslom. Podlahové vykurovania so starším rokom
výroby často nezodpovedajú požiadavkám normy DIN
z roku 1988. V tomto prípade treba očakávať značné
vnikanie kyslíka. Vniknutý kyslík môže pôsobiť na
rôzne súčasti vo vykurovacom systéme korozívne. V
tomto prípade treba odpojiť existujúce podlahové
vykurovanie od nového vykurovacieho kotla. Hoci sa
nedosiahnu hraničné hodnoty, obzvlášť pri veľkých za-
riadeniach (dĺžky potrubí nad 5000 lfm) môže objem
privádzaného kyslíka cez systém plošného vykurova-
nia, rozvádzanie, unikanie, dodatočné napájanie atď.
takisto spôsobovať škody následkom korózie. V takom
prípade sa odporúča odpojiť systém plošného
vykurovania od vykurovacieho kotla. V prípade
preukázania poškodenia vykurovacieho kotla z
dôvodu privádzania kyslíka zaniká akýkoľvek nárok na
ručenie a záruku.

Obr. 7-2: Separačný systém

1 Výmenník tepla

2 Regulačný ventil

Hydraulicky správna integrácia výmenníka tepla
(či už pre separačný systém alebo ako odovzdá-

vacia stanica) sa musí regulovať na primárnej strane.
Na dosiahnutie optimálneho prietoku v závislosti od
prívodnej teploty sa odporúča priechodný regulačný
ventil (pozri obrázok vyššie). Okrem toho by malo byť
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realizované primárne čerpadlo regulácie tlakovej
diferencie. Separačný systém modulu s týmito požia-
davkami je k dispozícii od ETY.

Obr. 7-3: Modul separačného systému ETA

Nesmú sa používať otvorené expanzné nádoby.

Cez otvorené expanzné nádoby môže byť voľne
vnášaný vzduch. Už existujúce zariadenia s otvorenou
expanznou nádržou musia byť prestavané alebo sú od
seba oddelené separačným systémom od kotla.

Beztlakové akumulačné nádrže sa nesmú
napájať priamo na kotol. Ak nie je možné vymeniť

zásobník za nový, musí sa medzi kotol a danou
akumulačnou nádobou bez tlaku namontovať
separačný systém.
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7.5 Tvrdosť vody

Prístupná tvrdosť vykurovacej vody sa ustanovuje
podľa ÖNORM H 5195-1

Pokyny k nariadeniam:

1. Obsah vody v litroch zdroja tepla cez výkon v kW
vydeľte. Je výsledok väčší ako 0,3 l/kW platí
tabuľka 1. Je výsledok menší alebo rovný 0,3 l/kW,
platí tabuľka 2.

2. Celkový obsah vykurovacej vody (v litroch) cez
výkon (v kW) najmenšieho zdroja teploa videľte.
Výsledkom je špecifický obsah vody a tento určuje
stĺpec vopred určenej tabuľke.

3. Na základe celkového výkonu zdroja tepla,výsle-
dok prípustnej tvrdosti vody odčítajte z príslušného
riadku.

Príklad: Vykurovací systém s výkonom 45 kW
kotla a 1500 litrov celkového objemu vykurovacej
vody

1. Pomer obsahu vody k výkonu sa pohybuje cez
0,3 l/kW (117:45=2,6) => Tabuľka 1.

2. Špecifický obsah vody činní 33,3 l/kW
(1500:45=33,3) => prostredný stľpec v tabuľka 1.

3. Celková kapacita kotla je pri 45 kW, čo je dôvod,
prečo sú hodnoty len z prvej rady (≤ 50 kW)
relevantné.

Prípustná hodnota tvrdosti vody pre tento príklad je pri
11,2 °dH.

Zmäkčenia vody, pomocou výmeny iónov na báze
regenerácie soli.

Odporúčame zmäkčovanie vody,pomocou výmeny
ionov na báze regenerácie soli,presne tak ako je
zmäkčovaná aj pitná voda. Tento postup neodstraňuje
žiadnu soľ z vody. Premieňa vápnik v kalku za natrium
z kuchynskej soli. Táto metóda má podstatné výhody.
Tento postup je efektívny z hľadiska nákladov, a je
chemicky stabilný proti nečistotám. K tomu ešte je aj

prírodna alkalita,ktorá za normálnych okolností má
dostatočne bezpečnú koroznu hodnotu pH v rozsahu
8.

pH-hodnota medzi 8 a 9 prípadne Trinatrium-
phosphat pridať.

Ak pri prevádzke systému po jednom týždni vo
vykurovacej vode sa pH samostatne neupravilo na
hodnotu 8, je to kôli pridaniu od 10 g/m³ Trinatrium-
phosphat (Na3PO4) alebo 25 g/m³ krištáľovej vody
viazanej na Trinatriumphosphat (Na3PO4.12H2O)
vyzdvihnúť. Pred dalšími úpravami treba vyčkať 2 az 4
týždne! Hodnota pH nesmie byť vyšia ako 9.

Žiadne miešacie zariadenie

Nevýhodné pri iónovej na báze regenrácie soli je
slanosť s vysokou elektrickou vodivosťou , najmä z
hliníka alebo z pozinkovanej ocele má za následok
elektrolytickej korózie. Pri namontovanej inštalácii z
oceľe,mosadzi,červený kov alebo medi a ak (Niro- ne-
hrdzavejúca oceľ)podiel je na malých plochách tak aj
pri vode obsahujúcej soľ nedochádza ku korozii.

Výrobky z hliníka a pozinkované predmety v rámci vy-
kurovacieho systému sú vždy náchylné ku korózii, a to
najmä v kombinácii s medenými rúrkami. V praxi to
znamená že žiadne pozinkované spojky nemiešať z
pozinkovanými rúrkami a medenymi rúrkami. Existuje
jedna nelogická výnimka a to že sú galvanicky
pozinkované oceľové rúry kombinované s kotlom
alebo akumulačnou nádbou z ocele. Pravdepodobne
bude rovnomerne zinková vrstva odstránená a
rovnomerne v systéme rozložená bez toho aby došlo k
kóroznemu póru.

Tabuľka 1

Zdroj tepla s väčším (> 0,3 l/kW) 
obsahom vody

Tabuľka 2

Zdroj tepla s menším (> 0,3 l/kW) 
obsahom vody

Konkrétny obsah vody v litroch/
kW

< 20 l/kW
≥ 20 /kW
< 50 l/kW

≥ 50 /kW < 20 l/kW
≥ 20 kW

< 50 l/kW
≥ 50 /kW

Celkový výkon zdroja
tepla

≤ 50 kW 16,8 °dH 11,2 °dH 5,6 °dH 11,2 °dH 5,6 °dH 0,6 °dH

> 50 kW
≤ 200 kW

11,2 °dH 5,6 °dH 2,8 °dH 5,6 °dH 2,8 °dH 0,6 °dH

> 200 kW
≤ 600 kW

5,6 °dH 2,8 °dH 0,6 °dH 2,8 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH

> 600 kW 2,8 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH
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Žiadna demineralizácia sa nevyžaduje

Ak v systéme nieje žiaden hliník (Al-tepelny výmenník
alebo Al-vyhreivacie teleso),tak potom nevznikajú
dalšie vysoké náklady na úpravu vody.

Odvápňovanie môže byť tiež nebezpečné

Prísady,stabilizatory odvápnenia zabránia vodnému
kameňu v kotli. Napriek tomu sa neodporuúča. Tieto
inhibítory zvyšujú slanosť a majú nedefinovaný
výsledok pH. Pri doplňovaní väčších množstiev vody
musí byť znovu použitá rovnaký prostriedok.
Zmiešavanie s inými vodnými prísadami alebo
nemrznúcej kvapaliny môže dôjsť ku korózii.
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Všeobecné poznámky Bezpečnosť
8 Bezpečnosť

8.1 Všeobecné poznámky

Vstup len oprávneným osobám

Produkt smú používať iba preškolené osoby. Toto
školenie môže vykonať kúrenár alebo náš zákaznícky
servis. Prečítajte si pozorne zodpovedajúcu dokumen-
táciu, aby nedošlo k chybám pri obsluhe a údržbe.

Osoby s nedostatkom skúsenosti a znalosti a deti
musia pri prevádzke produktu s čistením počkať.

Udržujte deti v dostatočnej vzdialenosti od skladu
paliva

V sklade sa môžu vytvoriť duté priestory nad
podlahovým miešadlom. V prípade zaťaženie sa môžu
prepadnúť deti alebo neopatrní dospelí, čo by malo za
následok ublíženie na zdraví alebo poškodenie šneku. 

Uchovávanie hasiaceho prístroja na viditeľnom
mieste

V Rakúsku je potrebný aspoň hasiaci prístroj
ABC 6 kg. Lepší je penový hasiaci prístroj AB 9 Liter,
predchádza sa tým poškodeniu. Hasiaci prístroj je
potrebné uchovávať mimo kotolne na viditeľnom a
dobre prístupnom mieste. Hasiaci prístroj síce nemusí
byť povinný podľa predpisov danej krajiny, no napriek
tomu ho odporúčame mať v budove.

Obr. 8-1: Hasiaci prístroj

Skladovanie popola

Popol musí byť skladovaný v nehorľavých nádobách s
krytom aby vychladol. Horúci popol sa nesmie nikdy
vysýpať do koša na odpadky!

8.2 Bezpečnostné zariadenia

Bezpečnostné čerpadlo, automatické odvedenie
tepla pri prehriatí

V prípade ak teplota kotla presiahne hranicu 90 °C
(nastavené výrobcom), spustí sa bezpečnostné
čerpadlo. Čerpadlo odvedie teplo do pripojených vy-
kurovacích zariadení. 

Ak teplota kotla bude naďalej stúpať, aktivujú sa ďalšie
bezpečnostné zariadenia, ako napríklad bezpečnost-
ný teplotný obmedzovač (STB) a tepelný poistný
ventil.

Stratový teplotný výkon je nastavený na
maximálnu prietokovú teplotu vo vykurovacom

okruhu a na požadovanú hranicu teplej vody.

Inštalácia tepelnej odtokovej poistky proti
prehriatiu

Bezpečnostný výmenník tepla zabudovaný v kotle
musí pripojiť skúsený tepelný technik k domovej
prípojke studenej vody cez tepelný odtokový ventil,
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Bezpečnosť Bezpečnostné zariadenia
aby bol kotol chránený proti prehriatiu pri výpadku
čerpadla. Minimálny tlak v potrubí studenej vody musí
byť 2 bar a nesmie prekročiť teplotu 15 °C.

Obr. 8-2: Tepelná odtoková poistka

Je možné nainštalovať iba tepelné odtokové poistky,
ktoré spĺňajú normu DIN EN 14597 (alebo porovnateľ-
né normy). Tieto musia reagovať pri teplote 100 °C a
musia podporovať prietokové množstvo aspoň 2,0 m³/
hod. Svetlá šírka prívodu studenej vody a odtoku
nesmie byť menšia ako menovitá šírka bezpečnostné-
ho výmenníka tepla.

Prívod studenej vody sa musí pripojiť k hornej prípojke
bezpečnostného výmenníka tepla a dolná prípojka sa
musí viesť ako odtok do kanalizácie. Aby ste predišli
nežiaducemu odstaveniu prívodu vody, demontujte z
guľových kohútov páčky, resp. ovládacie kolieska z
ventilov a zaveste ich pomocou kúska drôtu na
armatúry. 

Obr. 8-3: Tepelná odtoková poistka

1 Pripojenie studenej vody

2 Kontrolný kohútik, ventil

3 Filter

4 Tepelná odtoková poistka

5 Viditeľný odtok do kanalizácie

Aby bolo možné rozpoznať poruchy, vyžaduje sa pri
odtoku sledovateľná prietoková dráha. Veďte
vypúšťanú vodu do odpadu cez sifón alebo cez rúrku
na zem tak, aby nemohol byť nikto zasiahnutý horúcou
vodou alebo parou v prípade aktivácie ventilu.

Aj pri studenej vode s vlastným čerpadlom treba nain-
štalovať tepelný poistný ventil. S veľkoryso dimenzo-
vanou vzduchovou nádobou príde dostatok vody na
chladenie, aj v prípade výpadku napájania. Ak je
dodávka prúdu veľmi nestabilná, musí sa pre tepelnú
odtokovú poistku použiť samostatný vzdušník.

Bezpečnostné vypnutie prostredníctvom STB
(bezpečnostného obmedzovača teploty)

Ako dodatočný bezpečnostný prvok proti prehriatiu
kotla je v kotli zabudovaný bezpečnostný obmedzovač
teploty (STB), ktorý pri dosiahnutí teploty kotla 100 °C
(tolerancia +0°/–6 °C) preruší prívod prúdu k
odťahovému ventilátoru a prísun paliva. Keď teplota
kotla znova klesne pod 70 °C, je možné STB
manuálne odblokovať na reštartovanie kotla.

Inštalácia poistného ventilu proti pretlaku

Na kotle je nainštalovaný poistný ventil otvorenia 3 bar.
Každý zdroj tepla vykurovacieho systému musí byť
bezpečný pre ochranu proti prekročeniu maximálného
prevádzkového tlaku najmenej jedným poistným
ventilom (pozri EN 12828). Tie musia byť navrhnuté
tak, aby maximálny prípustný prevádzkový tlak bol
zaistený, ktorý môže vzniknúť vo vykurovacom
systéme alebo jeho častí. Poistný ventil musí byť
umiestnený na ľahko dostupnom mieste v kotolni.

Obr. 8-4: Poistný ventil

NEBEZPEČENSTVO!

Nemôžu byť v trase žiadne prekážky alebo lapače
prachu alebo rôzne podobné prekážky medzi kotlom a
poistným ventilom.

Veľkosť prívodu poistného ventilu je určený podľa
tabuľky ako funkcia maximálny tepelný výkon vykuro-
vacieho systému.

Veľkosť ventilua

Menovitá svetlosť (DN)

Maximálny tepelný vý-
kon (kW)

15 (G ½) 50
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Poistný ventil musí byť inštalovaný na najvyššom
mieste zdroja tepla, alebo na vstupe do blízkosti
tepelného zdroja. Iba tak môže tento odvádzať od
horúcej vody a pary to teplo.

Montážna poloha poistného ventilu je ľubovoľná, ale
horná strana ventilu však nesmie byť nikdy
namontovaná smerom nadol. Prívodné vedenie môže
maximálne 1 m dlhé a musí byť inštalovaný presne
rovno nominálnej veľkosti vstupu ventilu. 

NEBEZPEČENSTVO!

Odtok poistného ventilu

Odtok poistného ventilu musí byť vyvedený cez rúru na
podlahu, aby sa zabránilo ohrozeniu osôb pri
vypúšťaní teplej vody alebo pary.

 Odtok poistného ventilu (vypúšťacie vedenie) musí
byť vyhotovený aspoň v menovitej šírke výstupu
ventilu, vedený s kontinuálnym spádom a musí byť
pripojený do systému odpadovej vody (napr.
kanála). Odfukovacie potrubie môže obsahovať
maximálne 2 ohyby a musí mať dĺžku 2 m. Ak sú
potrebné potrubia s dĺžkou viac ako 2 m, musí sa
potrubie zväčšiť o jeden rozmer. Viac ako 3 ohyby
a dĺžka 4 m nie sú povolené. Ústia výtlačného
potrubia, musia byť voľne kontrolovateľné a
uložené tak, aby neohrozovalo osoby. Ak výtlačné
odfukovacie potrubie ústi nad lievikom, jeho
odvádzacie potrubie musí mať aspoň dvojnásobný
prierez vstupu ventilu.

8.3 Bezpečenstný vypínač (núdzové 

zastavenie)

Bezpečenstný vypínač (núdzové zastavenie) pre
kotol

EU-smernice o strojových zariadeniach vyžadujú pre
dolné miešadlá v sklade paliva uzamykateľný vypínač.
V najlepšom prípade je táto požiadavka splnená, ak je
obvyklý bezpečenstný vypínač (núdzový vypínač)
vytvorený ako kľúčový vypínač. Toto je hneď pri
vstupných dverách, výrazne vyšie ako vypínač svetla,
umiestnené a viditeľne označené. Pri prístupe kotolne

z vonku sa môžu tieto bezpečenstné vypínače tiež
vnútri kotolne nachádzať priamo pri vstupných
dverách.

Jedná sa o jedno-pólový uzamykateľný vypínač
primerane kľúčovému vypínaču zapojenému do bez-
pečnostného reťazca kotla. Táto operácia zastaví len
palivo- a prívod spaleného vzduchu. Čerpadlá idú pri
ďalšom ochladení kotla.

Bezpečenstný vypínač (núdzové zastavenie) pre
sklad paliva.

Vo vstupnej oblasti skladovania paliva, je odporúčaný
ďalší bezpečenstný vypínač (núdzové zastavenie).
Ukázalo sa, že inštalácia je v stene prístupových dverí.
Jedno-pólový vypínač je zapojený do bezpečnostného
reťazca kotla.

8.4 Bezpečnostné zariadenia v ceste 

paliva

Európská norma EN 303-5

S EN 303-5 „Kotly na tuhé palivá ... do 500 kW“ teraz
boli požiadavky na bezpečnosť harmonizované v celej
Európe.

• Rozšírenie požiaru do prívodu paliva.
Jednokomorový turniketový dávkovač štandardne
obsiahnutý v dodávke (RSE podľa TRVB 118 ) a
podtlaková prevádzka kotla zabraňujú rozšíreniu
ohňa (spätný oheň) do prívodu paliva.

• Vedenie tepla - povrchová teplota.
Povrchová teplota dávkovača nesmie počas celej
prevádzkovej doby presiahnúť 85°C. To je
zaistené štandartne pomocou dodávky v cene jed-
nokomorového turniketového dávkovača. Bez
vzduchu nieje možné spätné zapálenie v
dávkovači.

• Spätné prúdenie horľavých spalín cez prívod
paliva do skladu.
Jednokomorový turniketový dávkovač sériovo
dodávaný vo výbave a podtlakový režim kotla s
odťahovým ventilátorom s regulovanými otáčkami
(DÜF podľa TRVB 118 H) zabraňujú spätnému
prúdeniu spalín do prívodu paliva alebo do skladu
paliva.

• Nedostatok spaľovacieho vzduchu alebo
neúplné spaľovanie.
So štandardnou analýzou merania zostatkového
kyslíka (FÜF podľa TRVB 118 H), kontrolou otáčok
odťahového ventilátora a spätným hlásením
polohy vzduchovej klapky sa zabraňuje
nedostatku spaľovacieho vzduchu. Pri poruche
ventilátora alebo vzduchových klapiek sa vykoná
bezpečnostné vypnutie.

20 (G ¾) 100

25 (G 1) 200

32 (G 1 ¼) 300

40 (G 1 ½) 600

50 (G 2) 900

a. Rozmery vstupného otvoru zodpovedajú ako miera veľkosti 
ventilu.

Veľkosť ventilua

Menovitá svetlosť (DN)

Maximálny tepelný vý-
kon (kW)
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Bezpečnosť Bezpečnostné zariadenia v ceste paliva
Požiarný úsek vo väčších budovách

Ak bude potrebné vo väčšej budove bezpečný
požiarny úsek medzi kotolňou a skladom paliva, potom
je v stene priechodu vyžadované automatické hasiace
zariadenie (sprinkler - zavlažovací stroj ) navyše k
predpisom EN 303-5.

Predpisy pre Rakúsko - TRVB 118 H

Oprávnená osoba môže v priebehu regulačného
procesu schvaľovania predpísať dodržiavanie
smernice TRVB 118 H „Technické usmernenia
požiarnej prevencie" (Rakúsky spolkový zväz hasičov
a Rakúska protipožiarna agentúra). 
V podstate sa bude dodatočne vyžadovať zariadenie
na sledovanie teploty (TÜB) a ručne ovládané hasiace
zariadenie (HLE):

• Zariadenie na sledovanie teploty (TÜB).
Toto zariadenie sa inštaluje do priechodového
otvoru pre závitovkový dopravník v stene zo
skladu paliva do kotolne, pozri Obr. 8-6:
"Zariadenie na sledovanie teploty (TÜB).".

V Rakúsku sa pri všetkých kotloch ETA na
drevenú štiepku dodáva k tomuto kapilárny

termostat.

• Ručne ovládané hasiace zariadenie (HLE)
Pri objeme skladového priestoru nad 50 m³ a v
prípade skladov v stodolách (v prípade potreby
inštalácia na mieste) bude toto hasiace zariadenie
nainštalované cez otvor priechodu pre závitovkový
dopravník v stene zo skladu paliva do kotolne,
pozri Obr. 8-7: "Ručne ovládané hasiace
zariadenie (HLE)".

Predpisy pre Nemecko.

V Nemecku bola predpísaná zatiaľ len ľubovoľná
poistka spätného ohňa v dráhe paliva a monitorovanie
tlaku priestoroch ohňa. S EN 303-5 bude teraz jasne
potrebné splniť vyššiu bezpečnostnú normu a od ETA
tiež.

Predpisy pre Švajčiarsko - VKF 105-03d

Vo Švajčiarsku bolo zatiaľ predpísané zabezpečenie
spätného požiaru (klapka, posúvač, alebo turniketový
dávkovač) a hasič požiaru na dávkovač. S EN 303-5
bude teraz jasne potrebné splniť vyššiu bezpečnostnú
normu a od ETA tiež.

Jednokomorový turniketový dávkovač v
štandardnej výbave

Štandardné vybavenie kotla na drevnú štiepku ETA s
patentovaným jednokomorovým turniketovým
dávkovačom ETA a koncepciou umelého odťahu bez
ventilátora pomocou podtlaku spaľovacieho priestoru
spĺňa vo všetkých prevádzkových režimoch

požiadavky normy EN 303-5 vzťahujúce sa na šírenie
požiaru a spätné prúdenie plynov, ako aj požiadavky
smernice TRVB 118 H. Tým je zaistená spoľahlivá
ochrana proti spätnému vznieteniu v prípade štiepky a
peliet.

Obr. 8-5: Jednokomorový turniketový dávkovač

Zariadenie na sledovanie teploty (TÜB) v palivovej
komore

V priechodovom otvore závitového dopravníka v stene
do skladu drevnej štiepky sa musí nainštalovať ter-
mostatický snímač. Toto musí aktivovať pri prekročení
teploty od cca. 70 ° C, pripojené výstražné zariadenie,
ako je napríklad klaksón. Sonda bude vložená do
potrubia na žľabe vynášania. Prevádzková teplota
termostatu je nastavená z výroby na 65 ° C.

Obr. 8-6: Zariadenie na sledovanie teploty (TÜB).

1 Nastaviteľný termostat

2 Snímač teploty

Ručne ovládané hasiace zariadenie (HLE)

Toto bezpečnostné zariadenie slúži na zaplavenie
skladového priestoru vodou v prípade požiaru. Toto
zariadenie pozostáva z nehorľavého prázdneho
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potrubia s minimálnou šírkou DN20 a musí sa nainšta-
lovať do skladu paliva priamo nad vynášačom.
Prázdne potrubie je pripojené pod tlakom stojaceho
zásobovača vody, s jedným poskytnutým uzatváracím
zariadením (napríklad: guľový ventil) a označený ako
"Hasiaci prístroj skladu".

Obr. 8-7: Ručne ovládané hasiace zariadenie (HLE)

1 Zásobovanie vodou

2 Prázdne rúrky (minimálna menovitá svetlosť,
alebo priemer? DN20) v palivovom sklade.

3 Guľový ventil

Zabezpečenie požiarneho úseku vo väčších
budovách alebo medzi domom a stodolou

Otvorený oheň v kotolni môže zapáliť palivo vo
vypúšťacom šneku. S tým môže oheň prejsť do skladu.
Kotolňa a sklad ležiace v rovnakom požiarnom úseku,
upustené na osobitnom opatrení. Ak závitovkový
dopravník paliva prechádza deliacou stenou medzi
dvomi vykurovacími úsekmi, potom sú nevyhnutné
zvláštne opatrenia. V tomto prípade bude izolácia zá-
vitovkového dopravníka ochrannou stenou,
odporúčaná príslušnými normami, vystavená
vysokému riziku poškodenia z dôvodu predpísaných
údržbových otvorov, a tým pádom nebude v
skutočnosti bezpečná. Automatické protipožiarne
zariadenie a požiarny alarm (TÜB) s hlbšou úrovňou
spúšťania ako protipožiarne zariadenie namontované
v otvore v stene výrazne zvyšuje bezpečnosť.
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Komín Dimenzovanie
9 Komín

9.1 Dimenzovanie

9.1.1 pre kotol "eHACK"

Požadovaný priemer komína

Upozorňujeme, že pri čiastočnej záťaži je teplota spalín nižšia a doteraz bežné veľkosti prierezu komínového
potrubia pre tuhé palivá už nie sú optimálne. Pri príliš veľkom priereze už spaliny nestúpajú bezpečne nahor z
vyústenia komína a môžu klesať pozdĺž strechy až k oknám obytných priestorov.

Prípojka na odvádzanie spalín na kotli má dva rozdielne priemery (pozri tabuľku). Potrubie na odvádzanie
spalín z kotla do komína sa musí vykonať podľa údajov uvedených v tabuľke. Na výpočet sa použilo potrubie

na odvádzanie spalín s dĺžkou 2 m a dvomi 90° kolenami. Pri niektorých kotloch je možné použiť aj menšie rozmery
komínov (zodpovedá minimálnemu priemeru komína), takéto hodnoty sú uvedené v zátvorkách. Symbolom „X“ sú
označené priemery, ktoré sa nesmú používať.

Beispiel: eHACK 50 mit 10 m Schornsteinhöhe und DN130 Abgasleitung => ein Schornstein mit 15 cm
Durchmesser wird benötigt. Als Alternative kann auch ein Schornstein mit 14 cm verwendet werden.

Zúženie prierezu potrubia je zakázané, takže napríklad prepájacie potrubie s rozmerom DN150 nie je možné
použiť pri komíne s priemerom 13 cm.

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

eHack 20
eHACK 25

eHACK 32
eHACK 45
eHACK 50

DN 130
DN 150

6 m
15
15

X
16 (15)

X
16 a

DN 130
DN 150

7 m
13
15

15
15

X
16 (15)

DN 130
DN 150

8 m
13
15

13
15

16
16 (15)

DN 130
DN 150

9 m
13
15

13
15

15
15

DN 130
DN 150

10 m
13
15

13
15

15 (14)
15

DN 130
DN 150

11 m
13
15

13
15

15 (14)
15

DN 130
DN 150

12 m
13
15

13
15

13
15

DN 130
DN 150

13 m
13
15

13
15

13
15

DN 130
DN 150

14 m
13
15

13
15

13
15

a. Pri výkone kotla nad 30 kW a s malými výškami komína pomáha 45° šikmá záchytná prípojka, aby sa dosiahol potrebný ťah 5 Pa pri 
plnom zaťažení s akceptovateľným prierezom (rozmer menší ako uvedený v tabuľke).

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

eHACK, ePE-K 
60

eHACK, ePE-K 
70

eHACK, ePE-K 
80

DN 150
DN 180

6 m
X

18 a
X

20 a
X

20 a
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DN 150
DN 180

7 m
X
18

X
18

X
18 a

DN 150
DN 180

8 m
16 a

18
X
18

X
18

DN 150
DN 180

9 m
16
18

18
18

X
18

DN 150
DN 180

10 m
16 (15)

18
18
18

X
18

DN 150
DN 180

11 m
15
18

18 (16)
18

18
18

DN 150
DN 180

12 m
15
18

16
18

18
18

DN 150
DN 180

13 m
15
18

16
18

18
18

DN 150
DN 180

14 m
15
18

16 (15)
18

18 (16)
18

a. Pri výkone kotla nad 30 kW a s malými výškami komína pomáha 45° šikmá záchytná prípojka, aby sa dosiahol potrebný ťah 5 Pa pri 
plnom zaťažení s akceptovateľným prierezom (rozmer menší ako uvedený v tabuľke).

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

eHACK, ePE-K 
60

eHACK, ePE-K 
70

eHACK, ePE-K 
80

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

eHack / 
ePE-K

100

eHack / 
ePE-K

110

eHack / 
ePE-K

120

eHACK, 
ePE-K

130

DN 180
DN 200

6 m
X

25 a
X

25 a
X

25 a
X

25 a

DN 180
DN 200

7 m
X

20 a
X

20 a
X

25 a
X

25 a

DN 180
DN 200

8 m
20 a

20 a
X

20 a
X

20 a
X

25 a

DN 180
DN 200

9 m
20 a

20 a
20 a

20 a
X

20 a
X

20 a

DN 180
DN 200

10 m
20
20

20 a

20 a
20 a

20 a
X

20 a

DN 180
DN 200

11 m
20
20

20
20

20
20

20
20

DN 180
DN 200

12 m
18
20

20
20

20
20

20
20

DN 180
DN 200

13 m
18
20

20
20

20
20

20
20

DN 180
DN 200

14 m
18
20

20
20

20
20

20
20

a. Pri výkone kotla nad 30 kW a s malými výškami komína pomáha 45° šikmá záchytná prípojka, aby sa dosiahol potrebný ťah 5 Pa pri 
plnom zaťažení s akceptovateľným prierezom (rozmer menší ako uvedený v tabuľke).
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Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

eHack / 
ePE-K

140

eHack / 
ePE-K

150

eHack / 
ePE-K

160

eHack / 
ePE-K

170

DN 200
DN 250

6 m
X

25 a
X

25 a
X

25 a
X

30 a

DN 200
DN 250

7 m
X

25 a
X

25 a
X

25 a
X

25 a

DN 200
DN 250

8 m
25 a

25
X
25

X
25

X
25

DN 200
DN 250

9 m
25
25

25 a

25
25 a

25
25 a

25

DN 200
DN 250

10 m
25
25

25
25

25 a

25
25 a

25

DN 200
DN 250

11 m
25
25

25
25

25
25

25
25

DN 200
DN 250

12 m
20
25

25
25

25
25

25
25

DN 200
DN 250

13 m
20
25

20
25

25
25

25
25

DN 200
DN 250

14 m
20
25

20
25

25
25

25
25

a. Pri výkone kotla nad 30 kW a s malými výškami komína pomáha 45° šikmá záchytná prípojka, aby sa dosiahol potrebný ťah 5 Pa pri 
plnom zaťažení s akceptovateľným prierezom (rozmer menší ako uvedený v tabuľke).

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

eHack / 
ePE-K

180

eHack / 
ePE-K

200

eHack / 
ePE-K

220

eHack / 
ePE-K

240

DN 200
DN 250

6 m
X

30 a
X

30 a
X

30 a
X

35 a

DN 200
DN 250

7 m
X
30

X
30 a

X
30 a

X
30 a

DN 200
DN 250

8 m
X
30

X
30

X
30

X
30 a

DN 200
DN 250

9 m
X
30

X
30

X
30

X
30

DN 200
DN 250

10 m
X
25

X
30

X
30

X
30

DN 200
DN 250

11 m
X
25

X
25

X
30

X
30

DN 200
DN 250

12 m
X
25

X
25

X
25

X
30

DN 200
DN 250

13 m
X
25

X
25

X
25

X
30

DN 200
DN 250

14 m
X
25

X
25

X
25

X
25

a. Pri výkone kotla nad 30 kW a s malými výškami komína pomáha 45° šikmá záchytná prípojka, aby sa dosiahol potrebný ťah 5 Pa pri 
plnom zaťažení s akceptovateľným prierezom (rozmer menší ako uvedený v tabuľke).
65



Dimenzovanie Komín
9.1.2 pre kotol s posuvným roštom

Požadovaný priemer komína

Upozorňujeme, že pri čiastočnej záťaži je teplota spalín nižšia a doteraz bežné veľkosti prierezu komínového
potrubia pre tuhé palivá už nie sú optimálne. Pri príliš veľkom priereze už spaliny nestúpajú bezpečne nahor z
vyústenia komína a môžu klesať pozdĺž strechy až k oknám obytných priestorov.

Potrubie na odvádzanie spalín z kotla do komína sa musí vyhotoviť podľa údajov uvedených v tabuľke. Na
výpočet sa použilo potrubie na odvádzanie spalín s dĺžkou 3 m a dvomi 90° kolenami. Pri niektorých kotloch je

možné použiť aj menšie rozmery komínov (zodpovedá minimálnemu priemeru komína), takéto hodnoty sú uvedené
v zátvorkách.

Príklad: HACK VR 250 s výškou komína 10 m a odvádzaním spalín DN250 => vyžaduje sa komín s priemerom
30 cm. Alternatívne je možné použiť aj komín s priemerom 28 cm.

Zúženie prierezu potrubia je zakázané, takže napríklad prepájacie potrubie s rozmerom DN300 nie je možné
použiť pri komíne s priemerom 28 cm.

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

HACK VR 250

DN 250 7 m 35a

DN 250 8 m 35a

DN 250 9 m 35 (30)

DN 250 10 m 30 (28)

DN 250 11 m 30 (28)

DN 250 12 m 30 (28)

DN 250 13 m 30 (28)

DN 250 14 m 30 (28)

a. Pri výkonoch kotlov nad 30 kW a výškach komínov menej ako 8 m pomáha 45° zošikmená záchytná prípojka, aby sa dosiahol 
požadovaný ťah aspoň 5 Pa pri plnom zaťažení s akceptovateľnými prierezmi (rozmer menší ako uvedený v tabuľke).

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

HACK VR 333
HACK VR 350

DN 300 7 m 40a

DN 300 8 m 40a

DN 300 9 m 40

DN 300 10 m 35

DN 300 11 m 35

DN 300 12 m 35

DN 300 13 m 30

DN 300 14 m 30

a. Pri výkonoch kotlov nad 30 kW a výškach komínov menej ako 8 m pomáha 45° zošikmená záchytná prípojka, aby sa dosiahol 
požadovaný ťah aspoň 5 Pa pri plnom zaťažení s akceptovateľnými prierezmi (rozmer menší ako uvedený v tabuľke).

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

HACK VR 500

DN 350 7 m 60a

DN 350 8 m 50a

DN 350 9 m 45
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DN 350 10 m 45

DN 350 11 m 40

DN 350 12 m 40

DN 350 13 m 40

DN 350 14 m 35

a. Pri výkonoch kotlov nad 30 kW a výškach komínov menej ako 8 m pomáha 45° zošikmená záchytná prípojka, aby sa dosiahol 
požadovaný ťah aspoň 5 Pa pri plnom zaťažení s akceptovateľnými prierezmi (rozmer menší ako uvedený v tabuľke).

Priemer potrubia na odvádza-
nie spalín z kotla do komína

Výška komína nad 
podlahou kotolne

Požadovaný priemer komína v cm

HACK VR 500
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9.2 Plánovanie a realizácia

Konzultácia s kominárom

Dimenzovanie a najmä vhodnosť existujúcich komínov
je potrebné v každom prípade konzultovať s
odborníkom alebo kominárom ešte pred inštaláciou
kotla.

Pre každý kotol vlastný komín

Čím lepšie sú zosúladené kotol a komín, tým väčšia je
výstupná energia z komína a s tým tiež bezpečnosť, že
spaliny z otvoru vystupujú hore do vzduchu. 

Pri príliš veľkom priemere komína nebude viac
dostatočne vykurovať. Pri príliš veľkom priemere sú
rýchlosť výstupu a teplota slabá. Pri chýbaní spalín
potom potrebná energia vystúpa a v extrémnom
prípade môže dym pozdĺž strechy/stropu zvrchu
klesnúť. 

Ak je požadovaný priemer komína o viac ako polovicu,
musí byť zredukovaný so zlepšením komína.
Dimenzovaný komín pre dva súčasne v prevádzke na-
chádazjúce sa kotly, môže byť pri čiastočnom zaťažení
kotlov priveľké. Počíta sa skutočne len komín k
dispozícii, môže byť zamedzené s akumulačnou
nádobou k menšiemu čiastočnému zaťaženiu
prevádzky.

NEBEZPEČENSTVO!

Nepripájajte ventilátor kotla a krb na rovnakom
komíne

Aj keď to nie je výslovne zakázané, kombinácia
ventilátora kotla a krbu na rovnakom komíne je
nebezpečná kombinácia. Pretože každý krb má otvor
na prívod vzduchu. Cez tento fúka každý ventilátor
kotla, či už olej alebo drevo, pri chladnejšom komíne
spaliny v obytných priestoroch. V prípade, že nebudú
dvere spaľovacej komory zavreté a súčasne je kotol na
drevo pokazený, potom je možná akútna otrava
oxidom uhoľnatým.

Krb potrebuje výrazne väčší prierez komína, ktorý
nemôže byť ohriatý ventilátorom kotla. Chladnejšie
spaliny nezdvíhajú od otvoru zo, klesájú od a môžu
prísť cez otvorené okno do bytoch. Ku ktorému to
môže byť, že sa počuje ventilátor kotla cez krb v
bytovom priestore.

NEBEZPEČENSTVO!

Nepripájajte ventilátor kotla a plynový kotol na
rovnakom komíne

Väčšina plynových kotlov nemá tesnú vzduchovú
klapku a pri štarte ventilátora kotla oproti chladnému
komínu budú spaliny tlačené cez plynový kotol v

kotolni. Tiež dymová klapka vo výfukovom potrubí
plynového kotla sotva pomáha, keďže tieto ventily
nezatvárajú bezpečne tesno. 

Pri atmosférických plynových kotloch ostáva starší
šamotový komín iba so suchým otvorom pretekania
plynových kotlov. Voda z výfuku kondenzuje v komíne.
Medzi vykurovaním prúdenia vzduchu cez otvor
pretekania a vysušeným komínom. Bude uzatvorené
toto prúdenie vzduchu s jednou dymovou klapkou,
môže byť zničený starší šamotový komín cez vlhkosť.

Zastarané predpisy vyžadujú falošný komín

Predpisy a zákony vyžadujú pre olej a plyn citlivosť na
vlhkosť a pre tuhé palivo neprestajného horrenia sadzí
výfukový systém. 

Drevo je tvrdé/tuhé palivo. Avšak v dolnej oblasti
výkonu môže teplota spalín obnášať pod 100°C a
kondenzát vpadne do komína. Toto musí byť teda „v
protiklade s predpismi“ citlivosťou na vlhkosť. Kto má
verne zákonu postavený komín neprestajného horenia
sadzí, môže sa potom pozerať, ako zničíl kondenzát
bok klenby brbu (plášť/kryt). 

Horenie sadzí je možné regulovať pri prirodzenom
ťahu kotla alebo krbovej pece, s tlmením vzduchu.
Keď je horenie dreva v plnom chode a teplota kotla je
dosiahnutá, vzduchová ventil uzavrie termostat. Tým
bude spaľovanie zastavené. Tu ale teplota spaľovacie-
ho priestoru neklesá, drevo splyňuje ďalej. Nezhorený
drevný plyn sa kondenzuje v komíne na decht, ktorý sa
môže zapáliť prostredníctvom úletu iskier z ohňa. 

Pri jednom modernom kotly na drevo ovládaným
lambda sondou je vypálenie sadzou takmer nemožné,
keďže riadenie obmedzuje splyňovanie dreva a nie
vzduchu. Pri automatickom obslúžení kotla na drevo
prináša riadenie oheň prostredníctvom zastavenia
prívodu paliva k nečinnosti, bez vybratia vzuchu
ohňom. Takto tam nie je žiaden nedostatok čerstvého
vzduchu a tým tiež žiadna horľavá smola v komíne. Pri
hlbokých teplotách spalín chýba modernému kotlu na
drevo aj zdroj zapaľovania pre sadzí oheň. Pri
pravidelnej údržbe moderného kotla na drevo
neexistuje pre komín nebezpečenstvo požiaru.

Odolný voči vlhkosti W3G-zariadenie na spaliny

Od roku 2005 existujú W3G-komíny (klasifikovaná
podľa nemeckej normy DIN 18160), ktoré sú odolné
proti vlhkosti a odolné proti požiaru. Tieto komíny sú
schválené pre všetky palivá. Väčšina týchto W3G-
komínov má keramické vnútorné potrubie, s ich
odolnosťou voči kyselinám sa očakáva výrazne vyššia
životnosť ako dávame kovovým komínom.
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Obmedzovač ťahu sa vyžaduje pri kotloch s recir-
kuláciou spalín

Ak je kotol vybavený recirkuláciou spalín, ako je
napríklad kotol na pelety PE-K (alebo kotol na drevenú
štiepku eHACK s možnosťou recirkulácie spalín), musí
byť vždy nainštalovaný obmedzovač ťahu v komíne.

Obr. 9-1: Obmedzovač ťahu

Recirkulácia spalín recirkuluje časť spalín späť
do kotla pre chladenie spaľovacej komory. Príliš

vysoký ťah komína bráni tejto recirkulácii do kotla a
spaliny sa hneď dostanú do komína. Recirkulácia je
preto neúčinná. Dochádza k zanášaniu troskou a
zvýšeniu opotrebenia kotla.

Obr. 9-2: Optimálne umiestnenie obmedzovača ťahu

Obmedzovač ťahu musí zodpovedať najmenej
priemeru komína a v ideálnom prípade by mal byť
zapojený 0,5 m pod prípojkou dymovodu do komína.
Ak to nie je možné, vyžaduje sa montáž spojovacej
rúry s komínom. Príklad:
Komín: Ø 220 mm
Spojovacia rúra ku komínu: Ø 180 mm
=> je potrebný obmedzovač ťahu s minimálnym Ø
220 mm.

Položiť krátke a stúpajúce výfukové potrubie ku
komínu

Výfukové potrubie od kotla ku komínu musí byť krátke,
tesné a stúpajúce „Pekné", niekoľkonásobné
pravouhlé rozvody s dvoma alebo viac záhybmi sú pre
komínový ťah veľmi zlé. Od kotla ku komínu je
najkratšie potrubie s minimálnou zmenou smeru,
usilujte sa o optimálnu. 

Výfukové potrubie ku komínu je tesné. Bez utesnenia
hrdlových rúr použite žiaruvzdorný silikón ako tesniaci
tmel. Inak počítajte pri nahrievaní s únikom dymu v
kotolni. Výfukové potrubie je uložené ku komíne vždy
vzostupne.

Vyvezte dlhú vodorovnú priamku výfukového potrubia
ku komínu s úzkym prierezom a nadpriemerne dobre
izolujte (>50 mm). Vo výfukovom potrubí dostatočne
predvídajte čistiaci otvor. Veľký prierez výfukového
potrubia ku komíne by zmenšil vo výpočte potrebný
prierez komína. Ale pri pomalej rýchlosti prietoku sa
uloží popol a tým bude teoreticky stanovený ťah
komína opäť stratený. 

S veľkým komínovým prierezom je maximálne možná
natiahnutá dĺžka výfukového potrubia až do polovice
komínovej výšky (potrebný výpočet).

Pripojenie ku kanalizačnému systému pre komín

Na odvádzanie kondenzátu zrážajúceho sa v komíne
je potrebné pripojenie ku kanalizačnému systému
(napr. kanálu) s minimálnym rozmerom DN25 pro-
stredníctvom sifónu. Kanalizačné potrubie, ku ktorému
je pripojený odtok kondenzátu, preplachujte každý rok.

Obr. 9-3: Odtok kondenzátu

Pri komínoch na vonkajšej stene (napríklad z
ušľachtilej ocele) je potrebné zabezpečiť mrazu-

vzdorný odtok kondenzovanej vody.
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Izolujte spojovacie potrubie ku komíne

Spoj od kotla ku komínu musí byť najmenej 30 mm,
lepšie 50 mm hrubý, izolovaný minerálnou vlnou, aby
sa zamedzilo strate teplotného rozdielu, ktorá by
mohla viesť k tvorbe kondenzátu.

Vyhýbajte sa prenosu zvuku

Žiadny pevný spoj výfukového potrubia s komínom,
aby sa čo najviac zamedzilo prenosu zvuku! Dobrý
výfukový systém má zvukovú izoláciu. Ak bude
oceľová rúra pripojená na šamotovom komíne, má sa
osvedčiť bandáž z keramického vlákna, aby sa
zamedzilo prenosu zvuku a tiež aby chránilo šamotové
hrdlo pred poškodením.

Čistiaci otvor v spojovacom potrubí

Pre čístenie výfukového potrubia musí byť prítomný
dobre dostupný čistiaci otvor.

Obr. 9-4: Čistiaci otvor 

Komínová prípojka posadená tesne pod stropom

Aj keď akutálny kotol môže byť na pripojenom komíne
veľmi nízky, usadenie komínovej prípojky je lepšie
tesne pod stropom. Výfuková rúra je ľahšia na montáž
a zvislá spojovacia rúra je dosť dlhá na meranie emisií.

Druhá prípojka komína je nižšie ako prvá,
umožňuje ľahkú inštaláciu obmedzovača ťahu, v

takomto prípade je potrebný.

Klapka proti spätnému vznieteniu

Kotol je navrhnutý s bezpečnostnými rutinami v
regulácii na predídenie spätného vznietenia. Do
výkonu kotla 50 kW nie je potrebná klapka proti

spätnému vznieteniu (často nazývaná aj explozívna
klapka), keď je spojovacie potrubie vedené nakrátko a
so stúpaním do komína.

Obr. 9-5: Príklad: Obmedzovač ťahu s klapkou proti 
spätnému vznieteniu

Od výkonu kotla 60 kW odporúčame klapku proti
spätnému vznieteniu. Od výkonu kotla 100 kW je
klapka proti spätnému vznieteniu nevyhnutná. Keďže
pri menších kotloch môže pri vznietení maximálne
dôjsť k roztiahnutiu spojovacieho potrubia ku komínu,
vo väčších kotloch je objem plynu už tak veľký, že
môže dôjsť až k odtrhnutiu dvierok kotla.

Pre vrcholové body pred dráhami klesania alebo na
začiatku veľkej vodorovnej dráhy (L > 20 x D) je
nevyhnutné použiť klapku proti spätnému vznieteniu
bez ohľadu na výkon kotla.

NEBEZPEČENSTVO!

Poloha klapky proti spätnému vznieteniu

 Klapku proti spätnému vznieteniu umiestnite tak,
aby nebola ohrozená žiadna osoba.

9.3 Sanácia

Sanácia komína skôr než je neskoro

V porovanní so starými vykurovacími kotlami majú
moderné vykurovacie kotly vyššiu efektívnosť a preto
menšie množstvo spalín a výrazne nižšiu teplotu
spalín. 

Najmä komíny s "veľkým prierezom" nebudú viac
dostatočne vykurované. Voda obsiahnutá v spalinách
sa kondenzuje v komíne a zničí staré,vymurované
komíny síce iba veľmi pomaly, ale zato nezadržateľne. 

Tiež sú pri veľkom priemere komína výstupná rýchlosť
a teplota nízke. Pri chýbaní spalín potom potrebná
energia vystúpa a v extrémnom prípade môže dym
pozdĺž strechy/stropu zvrchu klesnúť. 

Ak váš komín nie je odolný proti vlhkosti alebo priemer
je príliš veľký, potom je potrebná sanácia vnútorného
potrubia s odolnosťou proti vlhkosti. Aj úzke komíny s
ušľachtilej ocele sú sanované. 
70 www.eta.co.at



Komín Sanácia
Nezabudnite prosím, že životonosť komínov je
obmedzená. Vďaka včasnej sanácii, keď stena komína
nie je ešte zničená, je sanácia s utiahnutou rúrou
rýchla a jednoduchá. Ak raz vnikne kondenzát spalín
do škáry vyplnenej maltou, musí byť komín úplne
odstránený a nanovo postavený.

Sanácia komína s rúrou z ušľachtilej ocele

Je možné, že komín na paliva ako ropa alebo zemný
plyn bola zrekonštruovaná s vnútornou rúrkou z
nerezovej ocele,a mala by byť zamenená teraz na
drevo alebo prípadne pelety. Alebo je komín príliš
úzky, aby mohol osadiť keramickú rúru spoľahlivo
tesne. Ak je vlhká vnútorná trubka inštalovaná v
dostatočne odolná proti požiaru ,obkladový kameň,
nemecký Spolkový zväz našiel kominárske remeslo
nasledujúca cesta von z noriem a predpisov "v
osvedčení o vhodnosti a bezpečné použiteľnosti
spaľovacích zariadení by malo byť poznamenané, že
po sadze požiarnu odolnosť nie je zabezpečené a ani
prenikanie komína nemožno vylúčiť a potom, ak je to
nutné vnútorná rúrka sa musí vymeniť "(kritériá pre
posúdenie vhodnosti a použiteľnosti bezpečných
spaľovacích zariadení - 29/10/2008 strana 12).

Po vyhorení sadzí vymeňte vnútornú rúru

Po spáleni sadzí už nemusí byť vnútoná rúra
dostatočne priechodná. Aby nebol komin ohrozeny
vlhkosťou musí byť určite vymenená rúra a to
nezávisle na tom či je odoloná voči znieteniu sadzí.
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10 Akumulačná nádoba

10.1 Všeobecné poznámky

Prečo akumulačná nádoba?

Existuje nespočetné množstvo starých kotlov bez
akumulačnej nádoby. Prečo dnes potrebujeme pri
vykurovaní s drevom akumulačnú nádobu? Odpoveď
na túto často kladenú otázku znie: V minulosti, bez
regulácie vykurovania bol kotol k dispozícii ako
termická masa celých domov než akumulačná
nádoba.

Ak teraz vymeníme vykurovací kotol a pri tejto príleži-
tosti zmeníme vykurovacie telesá s novým termostatic-
kým ventilom a/alebo vstavanou reguláciou
vykurovacieho okruhu, bude kotol na drevo nútený
mať v jeseni a na jar nepatrnú požiadavku tepla v
rozsahu výkonu, ktorá je pre neho príliš malá. 

Pri nízkom výkone sa poruší teplota v spaľovacej
komore ale nie produkcia plynu z dreva. Ťažké horľavé
komponenty v drevnom plyne ako decht alebo kyselina
etánová nehoria a kondenzujú vo výmenníku tepla v
kotli alebo v komíne. Čo tam vzniká, zaťažuje životné
prostredie. Táto prevádzka s nízkym zaťažením
nastáva v modernom energeticky úspornom
vykurovaní, kotol musí bežať s veľmi malým výkonom.
Najnižší výkon kotla môže byť napriek tomu vyšší ako
odber tepelného spotrebiteľa. Z toho dôvodu sa
odporúča akumulačná nádoba aby sa prebytočné
teplo uložilo a pri potrebe opäť uvoľnilo.

Kedy je potrebná vyrovnávacia pamäť

Inštalácia akumulačnej nádoby pre kotol je potrebná
za nasledujúcich podmienok:

• je nainštalovaná regulácia jednotlivých miestností.

• pri viac ako dvoch vykurovacích okruhoch.

• najmä v bytových domoch, keď byty sú jednotlivo
regulované.

• v nízkoenergetických domoch, keď väčšia časť
prevádzkovej doby leží pod najmenším obsahom
výkonu kotla.

• v prechodnom období jeseň/jar je veľmi malá
vykurovacia záťaž, napríklad iba v kúpeľni.

• pre drevené domy s nízkou tepelnou hmotnosťou
a radiátorovým vykurovaním.

• nadpriemerne veľká spotreba teplej vody prípadne
je vysoká špička teplej vody, napríklad v hoteloch,
veľkých panelákoch, sprchy v oblasti športových
zariadení. Peletový kotol vyžaduje až do 20 minút
(kotol na drevnú štiepku vyžaduje až do 45 minút)
od nečinnosti až po maximálny dodaný výkon.

• keď bude spustené teplovzdušné kúrenie bez
doby rozbehu pre kotol.

• solárne zariadenie bude zapojené do nízkoteplot-
ného vykurovania (podlahové vykurovanie).

Regulácia jednotlivých miestností je možná len s
akumulačnou nádobou

Akumulačná nádoba znižuje počet zapnutí a vypnutí
cyklov na energeticky úsporné a šetrné minimum.

Pomocou oddelenia výrobcov a spotrebiteľov sa musí
odobrať regulácia miestnosti bez ohľadu na kotol. Z
akumulačnej nádoby je odobraté len skutočné
požadované teplo.

Takže vykurovanie podľa potreby je v jednotlivých
miestnostiach možné. Napríklad ráno len v kúpeľni a
kuchyni alebo len miestnosti v severnej časti domu.
Miestnosti na južnej strane sa priamo vykurujú od
slnka.

Pri nízkej tepelnej záťaži buď nainštalujte
akumulačnú nádrž alebo upravte krátku dobu
vykurovania

Pri veľmi dobre izolovaných tehlových stenách (nie pri
drevených konštrukciách) je optimálna vyrovnávacia
pamäť domu samostatná. Nadmerný výkon kotla
môže byť prispôsobený na spotrebu tepla domu
pomocou obmedzenia vykurovacej doby na tri krátke,
cez deň rozdelené časové okná.

Ak je v prechodnom období jeseň/jar odber tepla veľmi
malý, napríklad keď je vykurovaná len kúpeľňa, je pri
tejto malej tepelnej záťaži potrebná vyrovnávacia
pamäť.

Drevený dom potrebuje vyrovnávaciu pamäť

Pre drevený dom s radiátorovým vykurovaním, teda ak
dlážka podlahového vykurovania ani raz nebola k
dispozícii ako zásobník množstva, je potrebné zvážiť
inštaláciu vyrovnávacej pamäte. 

Pri tepelnom zaťažení menšom ako 70 % menovitého
zaťaženia kotla budú pri podlahovom vykurovaní len s
časovým ohraničením výkyvy izbovej teploty väčšie a
bude potrebná vyrovnávacia pamäť. Teplo vyrábané z
kotla v okamihu, keď nie je využiteľné v dome, môže
byť odsunuté do vyrovnávacej pamäte a pri opätovnej
spotrebe späť prenesené do vykurovania.

Pri veľkej požiadavke teplej vody

Veľká požiadavka teplej vody je často pri sprchovaní
na športoviskách, vo veľkých bytových domoch alebo
v hoteloch.
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Kotol na pelety alebo drevnú štiepku potrebuje od
nečinnosti až do úplného výkonu 20 minút. Za účelom
preklenutia tejto počiatočnej doby pre okamžitú
potrebu teplej vody je potrebný buď veľký zásobník
teplej vody alebo veľká akumulačná nádoba.

Ak chcete udržať teplú vodu pri špičkovom zaťažení je
vložený horný teplotný snímač (pre spustenie
nabíjania zásobníka) a to ako v zásobníku teplej vody
tak aj v akumulačnej nádobe. Prípadne je privarený
nový nátrubok snímača.

Ohrievač vzduchu a ventilátor kúrenia

Pre nepretržitú prevádzku ohrievača vzduchu
(vzduchový výmenník), ktorý sa má spustiť bez
prívodného vzduchu pre kotol je akumulačná nádoba
nevyhnutne ochladená fúkaním a je zamedzené
spustenie vykurovania. V praxi sú napríklad ventilácie
v gastronómii alebo výmenník vzduchu len v
jednotlivej vykurovanej výrobnej hale. 

Akumulačná nádoba je pri menšej  vykurovacej oblasti
vzduchu dimenzovaná na minimálne 30 minút pre-
vádzkovej doby  (od kotla) a pri väčšej vykurovaj
oblasti je dimenzovaná  na minimálne 40 minút (pozri
kapitolu10.3 "Dimenzovanie"). Spustenie kotla môže
byť realizované pomocou teplotného snímača
dopojeného v strede akumulačnej nádoby, tak že v
hornej polovici akumulačnej nádoby bude vždy
dostatočná energia pripravená udržovať vykurovanie
a spodná časť akumulačnej nádoby bude umožňovať
prevádzkovú dobu chodu s kotlom najmenej 15 minút.

Akumulačná nádoba na pokrytie špičkového
zaťaženia

Akumulačná nádoba slúži na pokrytie špičkového
zaťaženia respektíve pre striekaciu kabínu, ktorá je
denne len niekoľko hodín v prevádzke (napríklad v au-
toservisoch alebo stolárskych dielňach). Tu môže
akumulačná nádoba potrebný výkon kotla prudko
znížiť. Pri príprave a udržiavaní skutočného
špičkového zaťaženia je nastavený stav nabitia
akumulačnej nádoby dostatočne vysoko.

A aj s malým množstvom vykurovacej vody a tiež
aj s malou akumulačnou nádobou dosiahneme

požadované nízke teploty spiatočky z vykurovania.
Preto máme registre na ohrev vzduchu s projektova-
nou teplotou od 80/40°C, ešte lepšie je namiesto toho
použiť teploty 60/40°C, namiesto žial dnes stále bežne
používaných 80/60°C (pozri výpočet v kapitole10.3
"Dimenzovanie").

Špičkový výkon ráno

Pri čistení vzduchových vykurovacích systémov je
akumulačná nádoba pre ranné spustenie na zváženie
(dimenzovanie medzi 30 a 60 minútami minimálnej

doby chodu kotla, pozri výpočet 10.3 "Dimenzovanie").
Akumulačná nádoba nie je nutne potrebná keď je
vykurovanie spustené dve hodiny pred začatím práce.

V dobre izolovanej novostavbe je možné podstatné
zníženie v noci. Dokonca aj v starých budovách pri
podlahovom vykurovaní by ste nemali nechať klesnúť
teplotu v miestnosti cez noc o viac ako 3°C pod izbovú
teplotu cez deň aby sa zabránilo ochladzovaniu stien.
Bez ohľadu na typ vykurovacieho systému je
vyžadované cez noc ochladenie stien, ráno vyššia
teplota vzduchu.

Pohodlie v miestnosti je dané z priemeru vzduchovej
teploty a teploty povrchu stien. Tento priemer by mal
byť medzi 19 a 21°C. V zime môže byť pri zastavení
vykurovania teplota povrchu stien zle izolovaná,
vonkajšie steny cez noc môžu klesnúť pod 12°C. Pri
33% vonkajších častí stien je neskôr v ranných
hodinách "príjemná" klíma v miestnosti, teplota
vzduchu je potrebná cez 24°C .

Pre pohodlné vykurovanie nie je pre ranné spustenie
potrebná žiadna akumulačná nádoba keď cez noc je
najmenšia teplota priamo udržiavaná a spustenie
vykurovania je nastavené na jednu hodinu od
zobudenia sa.

Náväznosť solárnych panelov

Solárne prebytky, ak zásobník teplej vody nemôže
prijať viac, môže byť v akumulačnej nádoby počas
daždivých dní zrušená. Ak je k dispozícii podlahové
vykurovanie, tak v zime je užitočné pri väčších
solárnych systémoch, napojiť kolektory od zásobníka
teplej vody na podlahové vykurovanie. Pri teplote 50°C
spadne zisk solárnych kolektorov v zime na "nulu". Pri
30°C podlahového vykurovania tvoria jednoduché
ploché kolektory v prechodnom období bezpečne od
30 do 40% účinnosti. Slnečné jarné dni sú na 50%
účinnosti kolektorov, pri nízkej úrovni teploty to nie je
nezvyčajné.

Solárna náväznosť je elegantne realizovaná s
akumulačnou nádobou. Za týmto účelom sú kotol,
vykurovacie teleso a zásobník teplej vody dopojované
do vrchnej polovice akumulačnej nádoby, solárny
systém pod stredom akumulačnej nádoby a podlahové
vykurovanie v spodnej časti akumulačnej nádoby.
Snímač teploty pre spodnú časť nádrže (k ukončeniu
nabíjania pomocou kotla) je vsadený cez prípojku
solárného systému.

Úzky ventil na vykurovacom telese zlepšuje
využitie akumulačnej nádoby

Tiež pri radiátoroch sú nízke teploty spiatočky a lepšie
využitie akumulačnej nádoby možné, ak sú vybavené
s úzkym ventilom na vykurovacom telese (kv < 0,35).
Úzke ventily na vykurovacom telese sú pre
teplárenské zariadenia napájané zvyčajne
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vykurovacím systémom. Skutočná výhrevnosť kotla ku
kondenzácii a dôkladná regulácia s vyššou autoritou
ventilu teploty v miestnosti.

Bohužiaľ ventily na vykurovacom telese sú dodnes
stále z ventilovej vložky medzi kv=0,6 a kv=1,1
dodávané. Vysoká teplota spiatočky zaisťuje olejový
kotol. Bližšie hodnoty kv sú v súčasnej dobe k
dispozícii predovšetkým pre zvláštnu objednávku. Je
často argumentované, že sa môžu priškrtiť ventilové
vložky. Pritom sa zabúda keď od kv=1 na kv=0,35 je
obmedzené, tiež regulačný rozsah ventilov je drasticky
orezaný. Namiesto regulácie teploty miestnosti, krok
"zapnuté/vypnuté" - prevádzka s vysokými teplotnými
výkyvmi.

Vybavuje sa s 70/55°C inštalovaným vykurovacím
telesom, možná prevádzka 80/45°C, kde je potrebná
vysoká prívodná teplota až 80°C len na niekoľko dní v
čase vrcholiacej zimy.

Ak chcete dodržať predpis "maximálne 60°C prívodnej
teploty", zvoľte vykurovacie teleso z dimenzačného
listu 55/45°C, potom je teoreticky umožnené s úzkymi
ventilmi 65/35°C. S vyplývajúcim rizikom, väčšinou
mierne predimenzovanie je dosiahnutá skutočná
prevádzka 60/30°C. Pod 30°C sú s radiátormi len
sotva dosiahnuteľné pretože pod touto teplotou je
konvekcia (=prenos tepla) výrazne poklesnutá.

Tiež pri existujúcom vykurovaní radiátormi sa
oplatí prestavovanie s úzkym ventilom vykurova-

cieho telesa, najmä v prípade, že obvodový plášť
budovy bol dodatočne izolovaný a tým je dimenzovaný
súčasný stav vykurovacieho telesa. Keď sa ventily
zamenia tak potom je to všetko. Jednotlivé
zostávajúce staré ventily udržujú naďalej vysokú
teplotu spiatočky.

S úzkymi ventilmi nie je len lepšie využitá akumulačná
nádoba v dôsledku dosiahnutia nižšej teploty
spiatočky. Presnejšia regulačná charakteristika
prináša lepšiu reguláciu miestnosti a tým úsporu
energie pri vyššom komforte používania.

Akumulačná nádoba pre viacero kotlov

Pri viacerých kotloch a tiež pri viacerých veľmi
rozdielnych vykurovacích okruhoch (obzvlášť
rozdielny zapínací čas alebo vzduchové a podlahové
vykurovanie v rámci vykurovacieho zariadenia) je
potrebná hydraulická výhybka medzi výrobníkom tepla
a spotrebičom tepla, aby sme zabezpečili stabilné
hydraulické podmienky pre jednotlivé okruhy.
Hydraulická výhybka nie je viac ako spojenie rúrok
medzi prívodom a spätným chodom v rovnakom
priemere ako samostatný prívod a spätný chod. Táto
kĺzavá vyhýbka, rozdiel množstva vody z vykurovacích
okruhov a okruhov kotla. Tým vzniká bod nulového

tlaku, to spôsobí, že cirkulácia vykurovacieho okruhu
nemôže vykonávať pôsobenie na obeh vody v kotli a
naopak. 

Hydraulická výhybka môže viac stabilizovať tlakové
pomery ako iba akumulačná nádoba. Kotol na drevo
bude poháňaný pre základné zaťaženie a olejový/
plynový kotol pre špičkové zaťaženie alebo ako
výpadok rezervy spoločne vo vykurovacom systéme,
redukovaný akumulačnou nádobou čas chodu
špičkového zaťaženia kotla tým, že kompenzuje
dočasné rozdiely medzi produkciou a spotrebou.
Dokonca sa kotol rozbehne/vypne, keď spotreba
kolíše okolo menovitého výkonu kotla, šetrí energiu a
ohľaduplne redukuje množstvo.

Pre funkciu ako vyrovnanie výkonu a hydraulická
výhybka pre viacero kotlov je stanovená akumulačná
schopnosť akumulačnej nádoby od 20 do 30 minút
plnej záťaže najväčšieho automatického kotla na
drevo v systéme. Vo výnimočných prípadoch sú tiež
špičkové záťaže ako zohľadniť nie plynulo poháňané
kúrenie vzduchom, alebo ranná špička, keď by mal byť
zamedzený rozbeh olejového/plynového kotla. Pričom
prvá ranná špička je minimalizovaná sama cez odstup-
ňovanú spúšťaciu dobu vykurovacieho okruhu a tiež
cez rozumnú klesajúcu teplotu.

10.2 Teplá voda - produkcia

Produkcia teplej vody v akumulačnej nádobe

Tu sú ponúkané dva rôzne systémy. Buď v
akumulačnej nádobe zavesený zásobník teplej vody
alebo špirála pitnej vody zdola nahor cez akumulačnú
nádobu.

1 Studená voda

2 Teplá voda

Výhodou vyššie uvedeného zaveseného zásobníka
teplej vody je veľký prietok teplej vody pre niekoľko
paralelných rozvodní. Nevýhodou je ochladzovanie
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akumulačnej nádoby zhora a tým podstatné zníženie
vyrobiteľného množstva teplej vody z nabíjania
akumulačnej nádoby.

Pre špirálu pitnej vody sú argumenty presne protichod-
né. Môže existovať len obmedzené množstvo
vyrobenej teplej vody avšak pri lepšom využití
akumulačnej nádoby.

Výhodou oboch systémov je úspora priestoru
kvôli vynechaniu zásobníka teplej vody.

Nevýhodou je zvápenatenie pri tvrdej pitnej vode. Nad
15°dH by mali byť tieto systémy použité iba v prípade,
že teplota akumulačnej nádoby môže byť obmedzená
na 65°C.

Produkcia teplej vody s modulom čerstvej vody

Namiesto zásobníka teplej vody je tiež možný
výmenník teplej pitnej vody (=modul čerstvej vody),
ktorý zohrieva vykurovaciu vodu z akumulačnej
nádoby a čerstvá voda je ohriata v čase potreby.

Obr. 10-1: Akumulačná nádoba s modulom čerstvej vody

Modul čerstvej vody má podstatné výhody:

• Modul čerstvej vody môže byť namontovaný na
alebo vedľa akumulačnej nádoby. Potreba miesta
modulu čerstvej vody je v porovnaní so
zásobníkom teplej vody výrazne menšia.

• Teplota vykurovacej vody v module čerstvej vody
je s integrovaným premiešavacím čerpadlom
znížená na 60°C. Tým kritická teplota zavápnenia
klesne pod 60°C a vodný kameň je minimalizova-
ný.

• Kapacita akumulačnej nádoby je maximálne
využitá Hore je horúca vykurovacia voda odobratá
a dole s 10 do 15°C cez prívodnú studenú vodu k
akumulačnej nádobe vrátená späť. Celkový objem
akumulačnej nádoby sa používa s maximálnym
rozpätím od 85/30°C.
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10.3 Dimenzovanie

Výpočet potrebného objemu akumulačnej nádoby

Najskôr je stanovené úložné množstvo tepla "Q"
a v druhom kroku pre množstvo tepla je potrebný

objem akumulačnej nádoby. 

Stanovenie úložného množstva tepla

Množstvo tepla sa stanoví na základe minimálnej doby
chodu kotla. Vzorec pre tento účel:

Príklad: 
Pre 90 kW kotol s 0,5 h minimálnou dobou chodu sú
výsledky:

Množstvo tepla podľa špičkového vykurovacieho
zaťaženia

Takisto sa vypočíta množstvo tepla pre špičkovú
záťaž. Vzorec pre tento účel:

Pri špičkovom vykurovacom zaťažení od 210 kW cez
1,5 h pri výkone kotla od 90 kW, sú výsledky:

Uložené množstvo tepla (najkratšia doba chodu a
špičková vykurovacia záťaž) pre akumulačnú nádobu
je stanovené.

Požadovaný objem akumulačnej nádoby je
stanovený

Vzorec pre tento účel:

Príklad: 
Požadovaný objem akumulačnej nádoby pre
množstvo tepla z najkratšej doby chodu kotla (45 kWh,
pozri predchádzajúci výpočet) pri 85°C prívodnej a
55°C teploty spiatočky má výsledná hodnota z:

Príklad: 
Pre špičkovú vykurovaciu záťaž od 180 kWh (pozri
predchádzajúci výpočet) pri 85°C prívodnej a 60°C
teploty spiatočky zo vzduchového výmenníka (80/
60°C) a 45 kWh množstva tepla (z najkratšej doby
chodu) sa vypočíta požadovaný objem akumulačnej
nádoby z:

Rovnaká špičková vykurovacia záťaž avšak so
40°C teplotou spiatočky zo vzduchového

výmenníka (80/40°C) znamená:

Qmin ... Množstvo tepla z minimálnej doby chodu 
kotla v [kWh]

PK ... Výkon kotla v [kW]

tmin ... Minimálna doba chodu v [h]

QSHL ... Množstvo tepla špičkovej vykurovacej zá-
ťaže v [kWh]

PSHL ... Špičková vykurovacia záťaž v [kW]

PK ... Výkon kotla v [kW]

tSHL ... Doba trvania špičkovej vykurovacej záťaže 
v [h]

VP ... Požadovaný objem akumulačnej nádoby v 
litroch [l]

C ... špecifická kapacita tepla z vody (1 kWh zo-
hreje 860 l vody o 1°C)

tVL ... Prívodná teplota kotla v [°C]

tVL ... Teplota spiatočky kotla v [°C]
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Množstvo tepla pre teplú vodu

Vzorec pre tento účel:

Príklady:
Pre 4 - člennú rodinu so strednými nárokmi sa vypočíta
množstvo tepla pre teplú vodu z:

Telocvičňa so 6 sprchami a (10 lmin) a 20 minútami
sprchavania znamená:

Po príjazde diaľkových autobusov do hotela je
potrebné predpokladať, že 60 osôb sa bude chcieť v
rovnakom čase osprchovať (50 l/osoba). Výsledky sú
následovné:

V predchádzajúcom príklade so 104,6 kWh
(množstvo tepla pre teplú vodu) a 45 kWh

(množstvo tepla z minimálnej doby chodu) znamená
požadovaný objem akumulačnej nádoby z:

Dimenzovanie akumulačnej nádoby pri automatic-
kom usporiadaní zariadenia

Aj keď niektoré povinné smernice vyžadajú "liter za
kilowat" a tým stanovujú najmenšiu kapacitu
akumulačnej nádoby, malo by sa dbať na technicky
správne dimenzovanie: kapacita zásobníka jednej
akumulačnej nádoby je závislá v podstate od príklonu
medzi prívodnou teplotou kotla a teplotou spiatočky z
vykurovacieho systému.

Príklad: pri jednom 90 kW kotli s prívodnou teplotou
70°C je potrebná pre 30 minútové plné zaťaženie pri
podlahovom vykurovaní s 30°C teplotou spiatočky (=
40°C príklon) 968 litrov objemu akumulačnej nádoby,
naproti tomu pri radiátorovom vykurovaní s 50°C
teplotou spiatočky (= 20°C príklon) až 1.935 litrov.

Najmenší objem pre akumulačnú nádrž môže byť tiež
vypočítaný nasledujúcim vzorcom:

QHC/

TÚV

... Množstvo tepla pre potrebu teplej vody 
[kWh]

n ... Počet osôb

n ... Štandardná spotreba teplej vody:

• jednoduché nároky: 30 l/denne s 45°C

• stredné nároky: 50 l/denne s 45°C

• vysoké nároky: 80 l/denne s 45°C

• vaňový kúpeľ: 200 l s 40°C

• sprchový kúpeľ: 50 l s 40°C; prietok 
10 l/min s 40°C

tHC/

TÚV

... Teplota teplej vody [°C]

tKW ... Teplota studenej vody v [°C]

Objem =
Doba chodu (h) x výkon (kW) x 860

Rozoprenie (°C)
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10.4 Hydraulické zapojenie

Hydraulické zapojenie akumulačnej nádrže

Aby sa zachovalo podľa možnosti čo najviac kapacity
vyrovnávacej pamäte a tiež aby sme vyťažili v zime
maximálny solárny zisk, je potrebné nájsť nízke spätné
teploty spotrebiča.

Čo bolo na vykurovacom rozvádzači zmiešané,
nemôže viac od seba rozdeliť najlepšiu vrstvu vyrov-
návacej pamäte. Najmä, ak sú v dome prítomné
radiatórové a podlahové obvody, nesmie byť nainšta-
lovaný zmiešaný vykurovací rozvádzač, spiatočky
musia byť pripojené priamo na vyrovnávacej pamäti.
So spiatočkou na radiátore môže byť poháňané ešte
podlahové vykurovanie.

Ak je pripojené solárne zariadenie, môže byť uvedené
do solárneho vykurovania do spodnej tretiny vyrovná-
vacej pamäte iba studený spätný chod z podlahového
vykurovania alebo z modulu čerstvej vody. Týmto sa
získajú nižšie prevádzkové teploty kolektora s výrazne
vyššou efektívnosťou a tým tiež výrazne vyššie výnosy
zo soláru.

Olejový alebo plynový kotol musí byť vždy pripojený
iba vo vrchnej časti vyrovnávacej pamäte.

Sifónové slučky nadol pri všetkých prípojkách znížia v
lete tepelné straty.

10.5 Spojenie medzi viacerými 

akumulačnými nádobami

Paralelné pripojenie

Za normálnych okolností je u viacerých akumulačných
nádob, lepšie riešenie paralelného spojenia (hore s
hore a dole s dole). Vstavaný výmenník tepla, ako
solárny výmenník alebo špirála pitnej vody a zavesený
zásobník teplej vody je k dispozícii pri paralelnom
prepojení celého vyrovnávacieho priestoru.

Ak budú dve akumulačné nádoby rôznych rozmerov
paralelne zapojené, potom je pripojený prívod na
vyššej akumulačnej nádobe alebo vyzdvihne nižšiu
akumulačnú nádobu, preto vrchný spoj môže
nasledovať vodorovne. 

1 Prívod

2 Prívod solárneho zariadenia

3 Spiatočka

4 Spiatočka solárneho zariadenia

5 Spiatočka
78 www.eta.co.at



Akumulačná nádoba Spojenie medzi viacerými akumulačnými nádobami
Sériové spojenie

Sériové spojenie medzi dvoma akumulačnými
nádobami v porovnaní s paralelným spojením
neprináša žiadne výhody, skôr nevýhody, ako
napríklad že zavesený zásobník teplej vody nedostáva
žiadne teplo z druhej akumulačnej nádoby alebo že
vnútorný výmenník tepla nemôže vykurovať obe
akumulačné nádoby. Preto by sa malo pri sériových
akumulačných nádobách uskutočniť zaviazanie
solárneho zariadenia buď s výmenníkom tepla v oboch
akumulačných nádobách alebo lepšie s externým
skrinkovým výmenníkom tepla.

1 Prívod

2 Spätný chod

Vidieť to na vzácnych zvláštnych prípadoch,
obmedzuje sa použitie sériového spojenia
(akumulačná nádoba 2 hore spojená s akumulačnou
nádobou 1 dole) na ktorej prekonáva priestorové
prekážky v existujúcich situáciach. Ak je medzi dvoma
akumulačnými nádobami udržiavaný voľný priechod k
dverám alebo pri väčšej vzdialenosti medzi dvoma
akumulačnými nádobami je možné iba sériové
spojenie.

Tichelmannovo prepojenie pre väčšie výkony

Pri paralelnom spojení s jednostranným prepojením
bude objem druhej akumulačnej nádoby zapojený v
princípe termosifón. Prostredníctvom hydraulického
odporu je obmedzené samotné spájacie miesto kvôli
ťažkosti spôsobenej výmenou medzi oboma akumu-
lačnými nádobami. Pri strednom výkone je preto
potrebné Tichelmannovo spojenie. 

Prostredníctvom 6/4“ prípojky sú možné tlakové straty
maximálne 5.500 lt/h pri 0,25 mWS (pre prívod a pre
spätný chod prípojky dokopy). To zodpovedá 130 kW
pri 20°C príklonu. Preto je pri vyššom výkone
dodávané externé potrubie buď symetrické alebo v Ti-
chelmannovo prepojenie.

Pre viac ako dva zásobníky je taktiež potrebné externé
potrubie s Tichelmannovým prepojením, aby sa všetky
zásobníky rovnomerne naplnili a vyprázdnili.

Paralelné spojenie me-
dzi akumulačnými ná-

dobami

Pripojenie 
akumulač-
nej nádoby

5/4" DN32

Pripojenie 
akumulač-
nej nádoby

6/4" DN40

Jednostranné prepoje-
nie < 25 kW vý-

kon kotla

max. 2 aku-
mulačné ná-

doby

< 40 kW vý-
kon kotla

max. 2 aku-
mulačné ná-

doby

Vnútorné Tichelmanno-
vo pripojenie < 80 kW vý-

kon kotla

max. 2 aku-
mulačné ná-

doby

< 130 kW vý-
kon kotla

max. 2 aku-
mulačné ná-

doby

Symetrické pripojenie
> 80 kW vý-

kon kotla

max. 2 aku-
mulačné ná-

doby

> 130 kW vý-
kon kotla

max. 2 aku-
mulačné ná-

doby

Externé potrubie s Ti-
chelmannovho pripoje-

nia

> 80 kW vý-
kon kotla 

a/alebo viac 
ako 2 aku-

mulačné ná-
doby

> 130 kW vý-
kon kotla 

a/alebo viac 
ako 2 aku-

mulačné ná-
doby
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Vonkajší Tichelmann Akumulačná nádoba
10.6 Vonkajší Tichelmann

Paralelné pripojenie akumulačnej nádrže s vonkajšou prípojkou Tichelmann

Základným princípom pri externom Tichelmannovi je paralelný prietok od viacerých vyrovnávacích pamätí, ktorý
bude dosiahnutý prostredníctvom opačného diagonálneho prepojenia kolektora. Posledná vyrovnávacia pamäť na
prívodnom kolektore je prvá na spätnom kolektore. Rovnomerné nabíjanie a vybíjanie je možné dosiahnuť
zmysluplne, zvoľte prípojku najmenej jeden až dva rozmery menšiu ako kolektor. Pe tento obvod neexistuje žiadna
hanica výkonnosti. S cieľom minimalizovať straty cirkulačného potrubia je výhodou realizovať prípojky so sifónovou
slučkou smerom nadol.

Pre malé solárne zariadenia môže byť v lete znížený celkový objem uzatvorením jednotlivých akumulačných
nádrží.

Maximálny celkový výkon
Prípojka guľového kohúta na 

akumulačnej nádrži
Zberné potrubia najmenej

30 kW DN 20 DN25 R 1“ 28x1,5

60 kW DN 25 DN32 R 1¼“ 35x1,5

90 kW DN 32 DN40 R 1½“ 42x1,5

160 kW DN 32 DN50 R 2“ 54x1,5

300 kW DN 40 DN65 R 2½“ 76x2

450 kW DN 40 DN80 R 3“ 89x2
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10.7 Sériové pripojenie

Sériové zapojenie akumulačnej nádrže

Pri nerovnakých typoch vyrovnávacej pamäte alebo keď sa všetky vyrovnávacie pamäte v skupine nedajú nastaviť,
je potrebné sériové spojenie. Je treba zohľadniť, že pri sériovom spojení vyrovnávacej pamäte zapojenie solárneho
zariadenia iba potom uspokojivo funguje, keď ohrievač teplej vody s modulom čerstvej vody nasleduje.

Solárny zásobník s vnútorným salárnym zoznamom sú iba obmedzene vhodné. Kombinovaný zásobník so
zaveseným zásobníkom teplej vody alebo špirálou pitnej vody nie sú určené pre sériové spojenie vyrovnávacej
pamäte. S cieľom minimalizovať straty cirkulačného potrubia je výhodou realizovať prípojky so sifónovou slučkou
smerom nadol.

Maximálny celkový výkon Počet akumulačných nádrž Spojovacie potrubie najmenej

30 kW 4 DN25 R 1“ 28x1,5

50 kW 4 DN32 R 1¼“ 35x1,5

65 kW 2 DN32 R1¼“ 35x1,5

80 kW 4 DN40 R1½“ 42x1,5

100 kW 2 DN40 R1½“ 42x1,5

140 kW 4 DN50 R2“ 54x1,5

170 kW 2 DN50 R2“ 54x1,5
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10.8 Technické údaje

10.8.1 Vrstvový zásobník SP und SPS 600-
2200

Prípojka M3 bez termickej odbočky je určená pre spätnú prípojku vykurovacích kotlov, ktoré majú vyhrievať len
hornú polovicu zásobníka, alebo sú určené pre elektrickú skrutkovaciu patrónu s 6/4" vonkajším závitom. 
Prípojka M4 je navrhnutá špeciálne pre spätný chod zo zásobníkov teplej vody. Termickou odbočkou sa vedie teplý
spätný chod do stredu zásobníka a studený spätný chod do spodnej tretiny. 
Prípojky M6 a M7 sú dostupné len pri vrstvových zásobníkoch SP a SPS 2200. Tieto prípojky sú vybavené prúdovou
tryskou pre veľké výkony s prietokom až do 20 m³/h. 

Nasledujúce zobrazenia znázorňujú vrstvený zásobník solár SPS s dodatočnou solárnou špirálou (prípojky S1 a S2).

Technické údaje
Jed-

notka
SP 600

SPS 600
SP 825

SPS 825
SP 1000

SPS 1000
SP 1100

SPS 1100
SP 1650

SPS 1650
SP 2200

SPS 2200

Objem l 600 825 1.000 1.100 1.650 2.200

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 3

Maximálna povolená prevádzková tep-
lota

°C 95

Index energetickej účinnosti a C -
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Akumulačná nádoba Technické údaje
Doplňujúce údaje pre vrstvový zásobník Solar SPS:

Energetická účinnosť výpočtového fak-
tora a

0,83 -

Strata na udržiavanie tepla S a W 112,50 120,83 125,00 133,33 162,50 -

Tepelná vodivosť izolácie (hodnota 
Lambda)

W/mK 0,032

Celková hmotnosť (bez solárneho re-
gistra)

kg 117 141 160 166 274 328

I Izolácia mm 100

ø P Priemer (bez izolácie) mm 700 790 790 850 1.000 1.150

ø P Priemer (s izoláciou) mm 900 990 990 1.050 1.200 1.350

V Výška (s izoláciou) mm 1.800 1.939 2.219 2.150 2.370 2.380

K Preklopná výška (bez izolácie) mm 1.810 1.970 2.240 2.200 2.420 2.430

a. Informácie majú platnosť výhradne v kombinácii ETA SP/SPS vrstvenou akumulačnou nádobou a s izoláciou k ETA SP/SPS 
NeodulPlus / (potrebné informácie o výrobku podľa EU nariadenia číslo 814/2013)

Technické údaje
Jed-

notka
SP 600

SPS 600
SP 825

SPS 825
SP 1000

SPS 1000
SP 1100

SPS 1100
SP 1650

SPS 1650
SP 2200

SPS 2200

Výška umiestnenia
Jed-

notka
SP 600

SPS 600
SP 825

SPS 825
SP 1000

SPS 1000
SP 1100

SPS 1100
SP 1650

SPS 1650
SP 2200

SPS 2200

M0

Hrdlo 6/4“

hore

M1 mm 1.595 1.718 1.998 1.910 2.095 2.080

M2 mm 1.240 1.393 1.513 1.535 1.710 1.735

M3
Hrdlo 6/4“ (bez vrstveného ple-
chu)

mm 865 833 943 940 1.020 1.100

M4 Hrdlo 6/4“
mm 800 773 883 875 940 965

M5 mm 125 148 148 170 205 230

M6 Hrdlo 2“
mm - - - - - 360

M7 mm - - - - - 1.970

T1

Ponorná trubica ø 9 mm 
(pre teplotný snímač)

mm 1.510 1.628 1.908 1.820 2.005 1.985

T2 mm 1.340 1.493 1.613 1.635 1.810 1.835

T3 mm 1.140 1.293 1.413 1.435 1.610 1.635

T4 mm 965 933 1.043 1.040 1.120 1.200

T5 mm 525 503 547 565 625 690

T6 mm 230 253 253 275 310 325

Technické údaje Jed-
notka

SPS 600 SPS 825 SPS 1000 SPS 1100 SPS 1650 SPS 2200

Optimálna plocha solárneho kolektora
(vzhľadom na objem zásobníka)

m² 3-7 4-9 5-11 6-12 8-18 11-25

Maximálna plocha solárneho kolektora
(vzhľadom na solárnu špirálu)

m² 15 15 18 20 25 30

Maximálny povolený prevádzkový tlak 
(solárny register)

bar 16

Maximálna povolená 
prevádzková teplota (solárny register)

°C 110

Celková hmotnosť (so solárnym regis-
trom)

kg 157 182 206 213 338 409

Výhrevná plocha solárneho registra m² 2,5 2,5 2,9 3,2 4,0 5,1
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Obsah solárneho registra l 15,5 15,5 18,0 20,0 25,0 33,9

Strata tlaku pri 1000 l/h mWs 0,31 0,31 0,36 0,39 0,49 0,61

Technické údaje Jed-
notka

SPS 600 SPS 825 SPS 1000 SPS 1100 SPS 1650 SPS 2200

Výška umiestnenia
Jed-

notka
SPS 600 SPS 825 SPS 1000 SPS 1100 SPS 1650 SPS 2200

S1 Hrdlo R1“
(prípojka solárneho registra)

mm 818 757 841 863 940 1.032

S2 mm 230 253 253 275 310 360
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10.8.2 Akumulačná nádoba SP 3000 - 5000
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Akumulačná nádoba Technické údaje
Technické údaje Jednotka SP 3000 SP 4000 SP 5000

Objem l 3.000 4.000 5.000

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 3 3 3

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95 95 95

Celková hmotnosť kg 397 477 582

Farby izolácie Melónovo žltá

I Izolácia mm 100 100 100

ø d Priemer (bez izolácie) mm 1.250 1.400 1.600

ø D Priemer (s izoláciou) mm 1.450 1.600 1.800

H Výška (s izoláciou) mm 2.712 2.920 2.850

K Výška výsypky mm 2.740 2.950 2.890

Výška umiestnenia Jednotka SP 3000 SP 4000 SP 5000

M0 Hrdlo 6/4“ hore

M1 Hrdlo 2“ mm 2.286 2.465 2.355

M2 Hrdlo 6/4“ mm 1.811 1.915 1.880

M3 Hrdlo 6/4“ (bez vrstveného plechu) mm 1.176 1.300 1.245

M4 Hrdlo 6/4“ mm 1.041 1.145 1.110

M5 Hrdlo 2“ mm 426 455 495

T1

Ponorná trubica ø 9 mm (pre teplotný snímač)

mm 2.386 2.565 2.455

T2 mm 1.911 2.015 1.980

T3 mm 1.711 1.815 1.780

T4 mm 1.276 1.400 1.345

T5 mm 766 835 835

T6 mm 326 355 395
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11 Informácie o palive

Drevo: staré, ale dobré palivo

Drevo je naše najstaršie palivo ale aj najmodernejšie:
medzi otvoreným ohňom z jaskyne a najmodernejším
spaľovacím kotlom na biomasu sa rozprestiera dlhá
história. V polovici 20. storočia na krátku dobu poklesol
počet kúrení na drevo. Novou metódou bolo
vykurovanie olejom. Bola to však len krátka prestávka
v porovnaní so stabilným používaním dreva. V
súčasnosti už vieme, že vykurovanie fosílnymi
palivami nemá budúcnosť. Prispieva k zohrievaniu
klímy a škodí životnému prostrediu. Zároveň nie je
zabezpečená ani dlhodobá bezpečnosť zdrojov,
pretože fosílnych surovín je čoraz menej, neobnovujú
sa a čiastočne pochádzajú z politicky nestabilných
regiónov. Drevo je oproti tomu lacnejšia, viac domáca
a obnoviteľná surovina, ktorá pri horení nezaťažuje
podnebie. Niet sa preto čomu diviť, že kúrenie drevom
prekvitá! 

Palivové materiály sú dostupné ako značkové
produkty certifikovanej kvality. V zásade rozlišujeme
nasledujúce normy kvality:

• Drevná štiepka EN ISO 17225-4:2014, trieda
kvality A1/A2/B1/B2, veľkosť P16S - P31S,
maximálny obsah vody 35 % (M35)

• Drevené pelety EN ISO 17225-2:2014, trieda
kvality A1, ENplus-A1

• Hobliny a hoblinové brikety EN ISO 17225-
3:2014,trieda kvality A1/A2/B

• Slonia tráva-štiepka podľa ÖNORM C 4000 und
C 4001

• V Nemecku: triedy palív 4/5a nach 1. BImSchV.
Palivá tried 5/6/7/8 používajte iba po konzultácii so
spoločnosťou ETA.

Sú vhodné pre plne automatické vykurovanie. Zároveň
spĺňajú veľmi prísne hodnoty obsahu škodlivých látok.
To znamená, že popol môže byť bezpečne použitý aj
ako hnojivo na záhrade.  

Štiepka je bezpečnou a ekologickou alternatívou
fosílnych paliv, ako je ropa alebo zemný plyn.

11.1 Vhodné palivo

Množstvo popola je závislé od paliva.

Popol je nehorľavý zvyšok z dreva. Patria tu minerály
ako vápnik a draslík, bez ktorých by nebol možný život,
rovnako ako aj pôda, piesok a kamene, a taktiež
znečistenia paliva.

Drevná štiepka s veľmi malým podielom kôry má
obsah popola 0,5 %. Kôra samá má obsah popola cca
4 %. Kôra prakticky vždy udržiava pôdu a piesok.

Palivá zo stoniek majú veľký obsah draslíka. Obsah
popola leží v rozmedzí 3 až 6%.

Zvyšky dreva s vysokým podielom jemných konárikov
a ihličia sú veľmi husté, zle sa vetrajú a neschnú.
Takéto palivo začína často hniť. S týmto procesom sa
znižuje hodnota výhrevnosti a zároveň zvyšuje obsah
popola.

Od kvality paliva závisí ako často sa musí nádoba na
popol vyprázdňovať.

Dávajte prednosť veľkej štiepke s nízkym
podielom nečistôt

Dĺžka jednotlivých kúskov štiepky má byť medzi 30 -
50 mm. Tým sa umožní dobrý prístup vzduchu. Voda
môže z hromady štiepky unikať a je obmedzený vznik
plesní a hnilôb. 

Veľké časti (pilín, kôry, ihličia, pôdy, piesku) upchávajú
odvetrávanie. Odparovaním vody sa štiepka zohrieva.
Ak nemôže vodná para uniknúť, kondenzuje sa v
hornej oblasti kopy štiepky. Zhnitá štiepka je len
kompost bez výhrevnosti.

Energetický obsah rôznych palív

Extra ľahký vykurovací 
olej

10,00 kWh/lt

Zemný plyn 9,52 kWh/m³

LPG
12,8 kWh/kg 

respektíve 6,78 kWh/lt

Koks 8,06 kWh/kg

Pelety 4,90 kWh/kg

Kusy smrekového dreva 1250 kWh/rm

Kusy bukového / dubové-
ho dreva

1800 kWh/rm

Drevná štiepka smreka 
w=15% G30

850 kWh/srm

Drevná štiepka buka / du-
ba
w=15% G30

1220 kWh/srm
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Informácie o palive Vlhké palivo
Vyhnite sa zelenej, vlhkej štiepke 

Len štiepka, ktorá je suchá (obsah vody pod 25%) sa
môže bezproblémovo skladovať v betónovom sklade.
Vlhká, nahrubo nasekaná štiepka, uskladnená v
otvorenej hale rýchlo dosiahne úroveň obsahu vody
pod 35%.

Zvlášť pozor pri použití starého dreva 

AK máte k dispozícií staré drevo, ide o drevo bez vý-
hrevnosti, staré drevo kupujte len na hmotnosť a s
obmedzením obsahu vody, max 25%. Uistite sa tiež,
že drevo je bez škodlivých látok. Príslušné zákony
umožňujú na vykurovanie používať len neošetrené
dreva bez znečisťujúcich látok. 

Spaľovať sa smie ak neobsahuje halogény a látky
na ochranu dreva. 

V dreve, ktoré bolo predtým použité, sa často
nachádza chlór. Pri spaľovaní v kotle bez zodpovedné-
ho čistenia sa uvoľňujú zdraviu škodlivé látky.
Životnosť kotla veľmi znižuje veľký obsah chlóru v
palive.

Len drevené dosky alebo lakované, namaľované
drevo bez konzervačných látok dreva, s obsahom
halogénov a ťažkých kovov.

Klince a kamene 

Nemali by zastaviť činnosť kotla, ale sú zodpovedné
za zvýšené opotrebenie šnekov a jednokomorového
dávkovača paliva. 

Znečistenie paliva

Znečistené palivo vedie k zvýšenému obsahu popola a
často má nižšiu teplotu topenia popola. Ak dôjde k
prekročeniu bodu topenia popola, začnú vznikať
spekance (trosky). Vyhnite sa preto palivám s nečisto-
tami.

Varianty štiepky

Najvyššia kvalita je jemne nasekané tvrdého dreva,
bez kôry s malým obsahom prachu a s obsahom vody
pod 20%. S navyššou výhrevnosťou má najnižšie
požiadavky na skladovanie a pre každý kotol je
ideálnym palivom. 

Zo suchého dreva môže byť nasekaná drevná štiepka
a tak získate väčšiu hustotu uskladnenia. 

Aj suché drevo pri dlhodobom uskladnení (10 rokov)
stráca výhrevnosť až o 10%.

Štiepka zo suchých konárov a kôry obsahuje zvyčajne
veľké množstvo nečistôt a už zhnitého materiálu. Preto
má v dôsledku viac popola. Pri suchej štiepke
nebývajú skladovacie problémy a tiež zníženie výkonu
je nízke. 

Lesná štiepka z čerstvého materiálu nie je skladovatel-
ná a je pri nej podstatne znížený výkon. 

Dlhodobo uskladnené drevo (10 rokov) môže stratiť až
50% výhrevnosti. Štiepka z tohto dreva podstatne
znižuje výkon kotla. 

Konečným produktom mokrého dreva je kompost,
ktorý môže len ťažko horieť v normálnom kotle. Pozor
na vetranie skladu. Čím vyšší je obsah vody v dreve,
tým hrubšia štiepka. Neskladujte štiepku dlhšie ako
jeden rok (guľatina je na skladovanie jednoduchšia a
dá sa hustejšie naukladať). 

Pri štiepke zo starého dreva buďte opatrný, pretože
obsahuje veľký podiel zhnitých častí alebo cudzích
telies (klince, chemické látky, piesok, kamene, atď.). 

11.2 Vlhké palivo

Huby a plesne 

Až cca 25% obsahu vody je viazaných v drevných
vláknach. Viac ako 25% sa nachádza medzi vláknami
bunkových dutiniek a kapilármi. Toto je voľná voda v
prostredí a je zákadom pre šírenie mikróbov a plesní,
ktoré môžu preniknúť do stromu, cez rany v štruktúre
dreva, najmä kúsok pod povrchom alebo lomovom
povrchu. Tieto mikróby menia späť celulózu a lignín na
oxid uhličitý a vodu. Drevo hnije, stáva sa dutým a
stráca výhrevnosť. 

Ak je strom narezaný, začína závod medzi sušením a
hnilobou. S klesajúcim obsahom vody sa znižujú
životné podmienky pre mikróby, a pod 25% obsahu
vody odumierajú. Pri rýchlom sušení dreva sa zvyšuje
jeho výhrevnosť. 

U tenkých konároch majú mikróby vo vzťahu ku
objemu dreva veľký priestor na plošný útok. Usadia sa
na konároch, nielen na tých "pekných", a straty
výhrevnosti sú aj viac ako 25% (v daždivom počasí aj
viac).  Z toho dovodu sa daný materiál, 3-5 cm,
používa skôr ako hnojivo do lesa.

Rozpoznanie mokrého a suchého dreva je
jednoduché 

Aj keď profesionáli, ktorí sa denne venujú štiepke,
veria len presnému obsahu vody, je tu ešte jeden veľmi
jednoduchý rozdiel medzi suchým a vlhkým drevom.
Štiepka, ktorá je na dotyk suchá má obsah vody pod
25% a je bezproblémovo skladovateľná. Ak cítime
vlhkosť, tak je obsah vody nad 35%. 

Ak je štiepka tmavo hnedá, ľahká a krehká, tak ide o
hnilé drevo, ktoré stratilo väčšinu svojej výhrevnosti.
Môžete ho dať do "kompostu" inak Vám spôsobí len
problémy a neprinesie aj tak žiaden výkon kotla. 
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Vlhkú štiepku neskladujte bez vetrania 

Len ak má obsah vody do 30% je možné štiepku
skladovať v betónovom sklade. 

Ak je štiepka vlhká, tak potom vydržte aspoň tri týždne
a až potom ju uskladnite v sklade kde nie je vetranie.
Prívod vzduchu a výfukový ventilátor môžu odviesť
vodnú paru a tým obmedziť straty. 

Vlhkú štiepku skladujte v otvorenej hale 

Vlhká štiepka vytvára pri hnití teplo a vylučuje vodu.
Nad povrchom kopy sa dvíha vodný opar. Ak štiepkou
prefukuje vietor, tak sa voda odstraňuje a hniloba i
plesne sa udržujú v prijateľných medziach. 

Optimálny je otvorený sklad len so strechou bez stien,
čo umožňuje prúdenie vetru. Prinajmenšom aspon
plne otvorená bočná stena skladu. Ďalšie otvory vo
všetkých stenách len zlepšujú podmienky skladova-
nia. 

11.3 Suchá štiepka, sekanie

Nahrubo nasekaná štiepka s malým obsahom
jemných častí sa suší najrýchlejšie

Nahrubo nasekaná štiepka (ostrým nožom!!!) sa suší
najlepšie, v dôsledku lepšej vzdušnosti. Osvedčená
výška kopy je 4 - 6 m, táto výška je tiež bezpečná s
ohľadom na samovznietenie, ktoré sa vyskytuje nad 8
m. 

Veľmi vlhký materiál, zelený materiál (lístie a ihličie),
kôra, vysoký podiel jemných častí, majú vyššiu
biologickú aktivitu pri hrubo nasekaných s malou prie-
dušnosťou.  Napriek väčšiemu samovoľnému
otepľovaniu je nízka priedušnosť sušenia a strata látok
je podstatne vyššia. 

Schnutie na pevnej ploche ako seno 

Pre štiepku je dobré schnutie cez letné dni v 10 cm
výške vrstvy na asfaltovej alebo betónovej ploche. Ak
je pár dní pekných, má to veľmi pozitívny vplyv na
sušenie. Zvyčajne za dva dni klesne obsah vody pod
30%, a štiepka sa môže uskladniť. 

Sušenie v mrežovanom kontajneri 

Ak je sklad štiepky novo vybudovaný, má mať
zabudované aj okná pre sušenie. Dôležité je aj veterné
umiestnenie. Orientácia na juh je v zime výhodná pre
sušenie. Výška skladu je určená čelnou výškou
nakladača – nutné na plnenie. Spodná strana sa musí
dať odstrániť, aby bolo možné vybrať štiepku. Hĺbka
môže byť až do 2 m. Doba sušenia 4 – 8 mesiacov.
Tým sa dosiahne obsah vody na úroveň 20%. 

Umelá ventilácia 

Cez niektoré drahšie pilotné projekty na solárnu
energiu je sušenie vyhrievané teplým vzduchom.
Väčšinou sú umiestnené v kanáloch v podlahe.
Náklady na energiu sušenia sú často vyššie ako
získaný výhrevný zisk. 

Vysušte drevo pred štiepkovaním, v zime stínajte a
v lete štiepkujte

Je jednoduchšie drevo pred sekaním vysušiť. Obsah
vody je potom pod 30%, čím je ľahšie uskladniteľné. 

Ak sa celé stromy alebo kmene a konáre oddelené
sušia, je do značnej mieri závislé od dostupnosti lesa
a od metódy ťažby. Je tu niekoľko poznámok pre
orientáciu: 

• Kmene bez kôry schnú rýchlejšie a lepšie, je nutné
slnko a suchý vietor. Slnko pomáha, vietor je však
potrebný pri sušení.

• Mäkké drevo by malo byť najneskôr v decembri
narúbané a uložené z dôvodu ochrany od hmyzu
aspoň 50 m od lesa.

• Ak sa zotnú v septembri, drevo nemá na jar žiadne
chrobáky. Môže ostať v lese a v lete byť rozpílené.

Ponechajte zelené konáre ako živiny v lese

Nechajte zelené konáre a lístie v lese ako palivo
„vzduch a voda“. Ako cennú látku nechajte v lese. 

11.4 Obsah vody

Metódy pre stanovenie obsahu vody 

Kilogram štiepky uložte na plech a pri teplote 101 -
104°C sušte v rúre 6 - 12hodín. Pri konvenčných
peciach môže byť nastavená teplota na 100°C, 110°C,
ale nikdy nie viac. Jemné a veľmi vlhké časti musíte
kontrolovať niekoľkokrát Rozdiel hmotnosti medzi
vlhkým a vysušením materiálom vzorky zodpovedá
obsahu vody. 

Dlhšie medzi uloženie vzorky môže narušiť obsah
vody. 

Vezmite vzorky po preprave 

Štiepka má v horných vrstvách 10 - 30% väčší obsah
vody ako v jadre. Pri preprave sa materiál premieša.
Ak chcete získať presný priemer bez veľkej odchýlky,
odoberte 5 vzoriek z rôznych miest a to v hĺbke kopy
20 cm a viac. 

Odobratie vzorky z celkovej vzorky 

Získajte viac ako 1 kg vzorky z odberov. Pre zaistenie,
aby sa štiepky nedomiešali odporúčame nasypať
štiepku na novú kopu, lopatou sa kopa predelí od
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vrchnej časti až dospodu. Následne vyrovnajte
vzniknutý kužeľ. Miešanie a odoberanie sa opakuje,
kým nebudete mať dva krát 1 kg vzorky. 1 kg je pre
kupujúceho, ktorý určí obsah vody v rúre, a 1 kg pre
predajcu pre krížovú kontrolu. Objem kilogramu je asi
3 litre mokrej štiepky alebo 5 litrov veľmi suchej
štiepky. 

Obsah vody a vlhkosť 

Pre energiu dreva sa používajú namerané hodnoty
obsahu vody, zatiaľ čo v obchode s drevom sa určuje
vlhkosť. 

Obsah vody (%) = 
Voda v dreve (kg) x 100

Celková hmotnosť dreva (kg)

Obsah vlhkosti (%) = 
Voda v dreve (kg) x 100

Celková drevina (kg)

Prevod vlhkosti na obsah vody

Obsah vody (%) = 
Vlhkosť (%) x 100

100% + vlhkosť (%)
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11.5 Posúdenie kvality

Ako východískový bod pre následujúcu tabuľku
poslúži štiepka zo smreku alebo jelše, s obsahom

vody 30% a veľkosti P16S.

Posúdenie kvality

Kritérium Hodnota

Obsah popola Znečistený materiál sa spaľuje horšie a je často príznakom spráchnivenej alebo znečiste-
nej drevnej štiepky.

Veľké kúsky Jednotlivé hrubé kusy do 20 cm dĺžky môžu byť obsiahnuté v palive. Dĺhšie kúsky sa preseknú 
nožom dávkovača paliva. Veľké množstvo štiepky s dĺžkou nad 5 cm, môže spôsobovať bloko-
vanie.

Nečistoty Pôda a piesok môžu spôsobovať na rošte spekance a tiež vyššie požiadavky na čistenie.

Zelené lístie, zele-
né ihličie

Vrstva štiepky so zelených haluzí s listami alebo ihličie môže spôsobiť blokovanie, na dne tvo-
rená kondenzovaná vlhkosť ktorá zapríčiní plieseň a hnilobu.

Kov, kamene Aj keď napriek klincom a kameňom kotol nebude uvedený do pokoja, takéto cudzie telesá v 
štiepke môžu zapríčiniť silné opotrebenie dopravníka paliva.

Posúdenie kvality pri nákupe na kubické metre

Kritérium Hodnota
Vplyv na obsah energie na 

kubický meter

Obsah vody Čím nižší obsah vody, tým vyššia výhrevnosť. Okrem toho sa 
stratí 25% vody z dreva. To je dôvod, prečo v jeden kubický me-
ter drevnej štiepky s 20% obsahom vody, o cirka 3% viac dreva 
v kubickom metri ako s 30% obsahom vody. Obsah vody sa 
udáva ako percento z celkovej hmotnosti.

20% 
30%
35%
40%

+6%
0%

-2,5%
-4%

Zrnitosť Čím je materiál viac nasekaný, tým sa ho viac zmestí do kubic-
kého metra.

P16S
P31S

+0%
-16%

Druh dreva Tvrdé drevo je hustejšie a ťažšie, a preto má vyššiu výhrevnosť 
na kubický meter.

Hrab, agát +53%

červený buk +44%

Dub, jaseň +40%

Breza, javor +25%

Borovica, smrekovec +19%

Smrek, jelša 0%

Jedľa, vŕba -6%

topoľ -19%

kôra Svetlejšia štiepka má nižší podiel kôry. Svetlejšia štiepka má 
nižší podiel kôry. Neobsahuje až toľko nečistôt, má nižšie čistia-
ce náklady Vyššie požiadavky na čistenie.

bez kôry +5%

10% kôry 0%

30% kôry -10%

jemné konáre Štiepka z jemných vetiev má obvykle vysoký stupeň zhnitých 
častí.

jemné konáre -25%

Posúdenie kvality pri nákupe na kilá

Kritérium Hodnota
Vplyv na obsah energie na 

kilogram

Obsah vody Čím nižší obsah vody, tým vyššia výhrevnosť. Obsah vody sa 
udáva ako percento z celkovej hmotnosti.

20%
30%
35%
40%

+12%
0%

-12%
-20%

Zrnitosť Veľkosť častí nemá vplyv na výhrevnosť v kilogramoch
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Druh dreva Tvrdé drevo má pri sušení o 5% menej vykurovacej hodnoty ako 
mäkké a vlhkosť o 6% nižšiu. 

Svetlé tvrdé má pri sušení o 6% a vlhké o 7% nižšiu hodnotu ako 
mäkké drevo.

mäkké drevo

tvrdé drevo

0%

-5%
do

-7%

kôra Kôra má len malý vplyv na výhrevnosť v kg, ale viac kôry tvorí 
viac popola a tým častejšie odpopolňovanie. 

jemné konáre Štiepka z jemných vetiev má obvykle vysoký stupeň zhnitých 
častí.

jemné konáre -25%

Posúdenie kvality pri nákupe na kilá

Kritérium Hodnota
Vplyv na obsah energie na 

kilogram
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11.6 Ďalšie palivá

Ďalšie palivá

Pelety Pelety majú vyššiu hustotu paliva a môžu byť spaľované len recirkuláciou paliva. Pelety majú 
vysokú hustotu paliva a môžu sa páliť len s recirkuláciou spalín (k dispozícií ako príslušenstvo). 
Výhrevnosť listnatého dreva (4,60 kWh/kg) je o 6% menšia ako pelety z ihličnatého dreva (4,9 
kWh/kg).

Miscanthus Výhrevná hodnota je rovnaká ako pri vyschnutom mäkkom dreve. Zo začiatku je veľa popola, 
aby sa zabránilo spekancom je potrebná recirkulácia spalín. Ak chcete udržať koróziu kotla na 
minime, pohľadajte bezchlórové hnojivá (síran draselný namiesto chloridu draselného). 
Miscanthus vyžaduje veľkú spaľovaciu komoru veľkosť 35/50 až 35 kW, veľkosť 70/90 až 63 
kW, veľkosť 130 a dosiahnuť maximálne 95 kW vo veľkosti 200 až 140 kW.

Staré drevo Suché uložené drevo stráca len prchavé zložky (cca 10% výhrevnosti). Vlhké uložené drevo 
(studený oxidačný proces) a hnije pri celkovej strate výhrevnosti.

Hobliny Výhrevnosť kubického metra sa šíri veľmi ďaleko a je od 30% do 60% menšia ako pri štiepke 
(s 30% obsahom vody) z toho istého dreva. Hobliny majú (15 - 20% obsahu vody), lepšie je ich 
kupovať na hmotnosť. Hobliny z tvrdého dreva zanášajú šamot spaľovacej komory rýchlejšie. 
S hoblinami sa nedosiahne plný menovitý výkon kotla.

Piliny Výhrevnosť násypného metra je 25 - 50% menšia ako pri štiepke (s 30% obsahom vody) rov-
nakého dreva. Piliny kupujte na hmotnosť. Suché piliny zo stolárskej dielne môžu byť spaľova-
né, ale čerstvé (mokré) piliny z píly nie! 

Drevotrieska Môže sa používať ak nie je ošetrená formaldehydom a ochranou dreva, či PVC. Avšak, len ak 
je schválená reguláciou.

Úlomky dreva Je to len drevo, ktoré je bez halogénov a ochranných prostriedkov na ochranu dreva. Často bý-
va znížená výhrevnosť v dôsledku vysokého podielu zhnitého dreva, častého znečistenia pra-
chom, kovom alebo kameňmi.
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11.7 Výhrevnosť

Výhrevnosť paliva

Výhrev-
nosť závis-

lá na 
hmotnosti

Priestorový meter (rm) a Sypaný kubický meter (srm) b

Polená Štiepka P16S Štiepka P31S

Hmotnosť Výhrevnosť Hmotnosť Výhrevnosť Hmotnosť Výhrevnosť

Obsah vody 15 % 30 % 15 % 30 % 15 % 30 % 15 % 30 % 15 % 30 % 15 % 30 % 15 % 30 %

Jednotka
kWh/

kg
kWh/

kg
kg/
rm

kg/
rm

kWh/
rm

kWh/
rm

kg/
srm

kg/
srm

kWh/
srm

kWh/
srm

kg/
srm

kg/
srm

kWh/
srm

kWh/
srm

mäkké drevo
1 rm = 

0,65 fm c
1 rm = 

0,56 fm c
1 srm = 0,40 fm c 1 rm = 0,33 fm c

jedľa 4,40 3,51 276 317 1210 1110 178 205 780 720 148 171 650 600

smrek 4,49 3,58 293 337 1310 1210 189 218 850 780 157 181 710 650

duglaska 4,43 3,53 319 368 1410 1300 206 237 910 840 172 198 760 700

borovica 4,32 3,44 360 414 1550 1420 232 267 1000 920 193 223 830 770

smrekovec 4,27 3,39 370 426 1580 1450 239 275 1020 930 199 229 850 780

tvrdé drevo
1 rm = 

0,59 fm c
1 rm = 

0,50 fm c
1 srm = 0,40 fm c 1 rm = 0,33 fm c

topoľ 3,99 3,16 256 295 1020 930 174 200 690 630 145 167 580 530

vŕba 3,76 2,97 320 369 1200 1100 217 250 810 740 181 208 680 620

jelša 4,06 3,23 313 361 1270 1160 212 245 860 790 177 204 720 660

javor 4,04 3,21 384 443 1550 1420 260 300 1050 960 217 250 880 800

breza 4,01 3,18 391 450 1570 1430 265 305 1060 970 221 254 890 810

jaseň 4,10 3,25 429 494 1760 1610 291 335 1190 1090 242 279 990 910

dub 4,10 3,25 429 494 1760 1610 291 335 1190 1090 242 279 990 910

buk 4,13 3,28 435 502 1800 1640 302 347 1220 1110 251 289 1010 930

agát 4,11 3,27 467 538 1920 1760 317 365 1300 1190 264 304 1090 990

a. Jeden priestorový meter (rm) zodpovedá 1 m³ vrstvených polien (dĺžka 1 m) so vzduchovými medzerami.

b. Jeden sypaný kubický meter (srm) zodpovedá 1 m³ voľne sypanej drevnej štiepky.

c. Meter kubický (fm) je 1 m³ dreva bez vzduchových medzier.
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12 Technické údaje

12.1 eHACK 20-50 kW

Kotol na štiepku eHACK 20 – 50 kW

Kotol je možné dodávať voliteľne s prívodom paliva na ľavej alebo pravej strane. Na obrázku je znázornený kotol s
prívodom paliva na ľavej strane.

1 Prípojka pre bezpečnostný ventil, manometer a odvzdušnenie R1/2“ vnútorný závit

2 Prívod R5/4“

3 Spiatočka R5/4“

4 Plniaci a vypúšťací ventil

5 Udržiavanie  voľného  priestoru  na  údržbu

Pre údržbu je potrebná na strane kotla voľná plocha pri výnášaní (dávkovaní). V priestore na údržbu nesmie
prebiehať vynášanie. Taktiež sa v tomto priestore nesmú inštalovať expanzné nádoby alebo podobné

zariadenia.
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Prípojka na odvádzanie spalín na kotli ešte neumožňuje žiadne závery o požadovanom priemere komína.
Informácie o požadovanom priemere komína nájdete v návode na montáž kotla v kapitole Komín.

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 20 25 32 45 50

Rozmedzie menovitého tepelného výkonu 
drevnej štiepky M25 BD 150 (W25-S160)

kW 5,9 - 19,9 7,6 - 25,4 7,6 - 32 7,6 – 45
14,9 – 
49,9

Rozsah menovitého tepelného výkonu peliet kW --- 7,5 - 25,4 7,5 - 32 7,5 - 45
14,9 – 
49,9

Účinnosť štiepky pri čiastočnom/menovitom 
zaťažení

%
91,2 / 
94,0

92,9 / 
94,6

92,9 / 
94,6

92,9 / 
94,7

93,3 / 
94,7

Účinnosť peliet pri čiastočnom/menovitom za-
ťažení

% ---
93,4 / 
94,6

93,4 / 
94,3

93,4 / 
93,7

93,4 / 
93,6

Prepravné rozmery Š x H x V mm 710 x 1430 x 1610

Hmotnosť s/bez turniketového dávkovača kg 830 / 712

Objem vody liter 153

Voľná zostatková dopravná výška čerpadla 
(pri ΔT=20°C) pre prevádzku akumulačnej ná-
doby

mWS / m³/h 5,5 / 0,86 5,2 / 1,08 4,1 / 1,38 2,8 / 1,92 2,0 / 2,13

Objem nádoby na popol liter 52

Hmotnostný prietok spalín čiast./menovité za-
ťaženie

g / s 4,6 / 12,7 5,4 / 14,8 5,4 / 19 5,4 / 25,2 5,6 / 27,8

Obsah CO2 v suchých spalinách pri čiastoč-
nom/menovitom zaťažení

%
10,3 / 
12,6

11,2 / 
13,6

11,2 / 
13,8

11,2 / 
14,1

11,3 / 
14,1

Teplota spalín pri čiastočnom/menovitom za-
ťažení

°C ~80 / ~150

Požadovaný ťah komína Pa
> 5 Pa

Nad 15 Pa je potrebný obmedzovač ťahu

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri štiepke, 
čiastočné/menovité zaťaženie

mg/MJ 63 / 14 33 / 45 33 / 34 33 / 13 30 / 12

mg/m³
Pri 13 % O2

93 / 21 49 / 67 49 / 51 49 / 19 45 / 17

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri peletách, 
čiast./menovité zaťaženie

mg/MJ --- 20 / 25 20 / 19 20 / 6 20 / 6

mg/m³
Pri 13 % O2

--- 30 / 38 30 / 28 30 / 8 30 / 8

Emisie prachu pri štiepke, čiastočné/menovité 
zaťaženie

mg/MJ 3 / 9 4 / 4 4 / 4 4 / 5 4 / 5

mg/m³
Pri 13 % O2

5 / 13 6 / 5 6 / 6 6 / 7 6 / 8

Emisie prachu pri peletách, čiastočné/menovi-
té zaťaženie

mg/MJ --- 7 / 3 7 / 3 7 / 3 7 / 3

mg/m³
Pri 13 % O2 

--- 10 / 5 10 / 5 10 / 4 10 / 5

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri štiepke pri 
čiastočnom/menovitom zaťažení

mg/MJ 2 / <1 2 / <1 2 / <1 2 / <1 <1 / <1

mg/m³
Pri 13 % O2

3 / <1 2 / 1 2 / <1 2 / <1 <1 / <1

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri peletách, 
čiastočné/menovité zaťaženie

mg/MJ --- 1 / <1 1 / <1 1 / <1 <1 / <1

mg/m³
Pri 13 % O2

--- 2 / <1 2 / <1 2 / <1 <1 / <1

Spotreba el. energie pri štiepke, čiastočné/
menovité zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)

W
52 / 74

(72 / 94)

56 / 83

(76 / 103)

56 / 94

(76 / 114)

56 / 121

(76 / 141)

57 / 124

(87 / 154)
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eHACK 20-50 kW Technické údaje
Technické zmeny a omyly vyhradené

Spotreba el. energie pri peletách, čiastočné/
menovité zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)

W ---
44 / 63

(64 / 83)

44 / 71

(64 / 91)

44 / 84

(64 / 104)

46 / 92

(76 / 122)

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 12

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 3 

Rozsah nastavenej teploty °C 70 – 85

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95

Trieda kotla 5 podľa EN 303-5:2012

Vhodné palivá
Štiepka ISO 17225-4, P16S-P31S (G30-G50), maximálne 
35 % obsah vody; Pelety ISO 17225-2-A1, ENplus A1

Elektrické pripojenie 400 V AC / 50 Hz / 16 A / 3P+N+PE

Spôsob prevádzky bez kondenzácie

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 20 25 32 45 50
98 www.eta.co.at



Technické údaje eHACK 20-50 kW
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eHACK 60-80 kW Technické údaje
12.2 eHACK 60-80 kW

Kotol na štiepku eHACK 60 – 80 kW

Kotol je možné dodávať voliteľne s prívodom paliva na ľavej alebo pravej strane. Na obrázku je znázornený kotol s
prívodom paliva na ľavej strane.

1 Prípojka pre bezpečnostný ventil, manometer a odvzdušnenie, vnútorný závit R3/4“

2 Prívod R6/4“

3 Spätný tok R6/4“

4 Plniaci a vypúšťací ventil

5 Udržiavanie  voľného  priestoru  na  údržbu

Pre údržbu je potrebná na strane kotla voľná plocha pri výnášaní (dávkovaní). V priestore na údržbu nesmie
prebiehať vynášanie. Taktiež sa v tomto priestore nesmú inštalovať expanzné nádoby alebo podobné

zariadenia.
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Technické údaje eHACK 60-80 kW
Prípojka na odvádzanie spalín na kotli ešte neumožňuje žiadne závery o požadovanom priemere komína.
Informácie o požadovanom priemere komína nájdete v návode na montáž kotla v kapitole Komín.

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 60 70 80

Rozmedzie menovitého tepelného výkonu drevnej štiepky M25 
BD 150 (W25-S160)

kW
17,9 - 
59,9

20,9 - 
69,9

23,2 - 
79,9

Rozsah menovitého tepelného výkonu peliet kW
17,9 - 
59,9

20,9 - 
69,9

23,2 - 85

Účinnosť štiepky pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 94,1 / 94,7 94,9 / 94,6 95,7 / 94,6

Účinnosť peliet pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 93,4 / 93,5 93,3 / 93,3 93,3 / 93,1

Prepravné rozmery Š x H x V mm 770 x 1455 x 1826

Hmotnosť s/bez turniketového dávkovača kg 1110 / 992

Objem vody liter 203

Odpor vodného stĺpca (ΔT=20 K) mWs 0,82 1,12 1,46

Voľná zostatková dopravná výška čerpadla (pri ΔT=20 K) pre 
prevádzku akumulačnej nádoby

mWs 4,5 3,7 2,5

m³/h 2,6 3 3,4

Objem nádoby na popol liter 52

Hmotnostný prietok spalín čiast./menovité zaťaženie g/s 11,5 / 32,8 13,5 / 38,3 14,9 / 43,8

Obsah CO2 v suchých spalinách pri čiastočnom/menovitom zaťa-
žení

% 11,4 / 14 11,4 / 13,9 11,5 / 13,9

Teplota spalín pri čiastočnom/menovitom zaťažení °C ~80 / ~150

Požadovaný ťah komína Pa

> 5 Pa

Nad 15 Pa je potrebný obmedzo-
vač ťahu

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri štiepke, čiastočné/menovité 
zaťaženie

mg/MJ 24 / 9 19 / 7 13 / 4

mg/m³
Pri 13 % O2

37 / 14 29 / 10 21 / 7

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri peletách, čiast./menovité zaťa-
ženie

mg/MJ 19 / 5 18 / 4 17 / 3

mg/m³
Pri 13 % O2

29 / 7 28 / 6 26 / 4

Emisie prachu pri štiepke, čiastočné/menovité zaťaženie
mg/MJ 4 / 6 5 / 6 5 / 7

mg/m³
Pri 13 % O2

7 / 9 7 / 10 8 / 11

Emisie prachu pri peletách, čiastočné/menovité zaťaženie
mg/MJ 7 / 4 6 / 5 6 / 6

mg/m³
Pri 13 % O2 

10 / 6 9 / 7 9 / 9

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri štiepke pri čiastočnom/menovi-
tom zaťažení

mg/MJ <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

mg/m³
Pri 13 % O2

<1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri peletách, čiastočné/menovité 
zaťaženie

mg/MJ <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

mg/m³
Pri 13 % O2

<1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

Spotreba el. energie pri štiepke, čiastočné/menovité zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)
W

63 / 145

(93 / 175)

Spotreba el. energie pri peletách, čiastočné/menovité zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)
W

59 / 140

(89 / 170)

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 15

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 3 

Rozsah nastavenej teploty °C 70 – 85
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eHACK 60-80 kW Technické údaje
Technické zmeny a omyly vyhradené

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95

Trieda kotla 5 podľa EN 303-5:2012

Vhodné palivá
Štiepka ISO 17225-4, P16S-P31S (G30-G50), 
maximálne 35 % obsah vody; Pelety 
ISO 17225-2-A1, ENplus A1

Elektrické pripojenie 400 V AC / 50 Hz / 16 A / 3P+N+PE

Spôsob prevádzky bez kondenzácie

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 60 70 80
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Technické údaje eHACK 60-80 kW
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eHACK 100-130 kW Technické údaje
12.3 eHACK 100-130 kW

Kotol na štiepku eHACK 100 – 130 kW

Kotol je možné dodávať voliteľne s prívodom paliva na ľavej alebo pravej strane. Na obrázku je znázornený kotol s
prívodom paliva na ľavej strane.

1 Prípojka pre poistný ventil, tlakomer a odvzdušnenie, R1“

2 Prívod, R2“

3 Spätný tok, R2“

4 Plniaci a vypúšťací ventil

5 Bezpečnostný výmenník tepla, R1/2“

6 Udržiavanie  voľného  priestoru  na  údržbu

Pre údržbu je potrebná na strane kotla voľná plocha pri výnášaní (dávkovaní). V priestore na údržbu nesmie
prebiehať vynášanie. Taktiež sa v tomto priestore nesmú inštalovať expanzné nádoby alebo podobné

zariadenia.
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Technické údaje eHACK 100-130 kW
Prípojka na odvádzanie spalín na kotli ešte neumožňuje žiadne závery o požadovanom priemere komína.
Informácie o požadovanom priemere komína nájdete v návode na montáž kotla v kapitole Komín.

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 100 110 120 130

Rozmedzie menovitého tepelného výkonu drevnej 
štiepky M25 BD 150 (W25-S160)

kW
29,9 – 
99,9

32,9 – 
109,9

35,9 – 
119,9

38,9 - 
128,9

Rozsah menovitého tepelného výkonu peliet kW
29,9 – 
99,9

32,9 – 
109,9

35,9 – 
119,9

38,9 - 
129,9

Účinnosť štiepky pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 95,1/93,8 94,8/93,4 94,6/93 94,3 / 92,6

Účinnosť peliet pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 92,8/93 92,4 / 93 92/92,9 91,6 / 92,9

Prepravné rozmery Š x H x V mm 922 x 1764 x 1825

Hmotnosť s/bez turniketového dávkovača kg 1447/1329

Objem vody liter 272

Odpor vodného stĺpca (ΔT=20 K) mWs 0,778 0,941 1,121 1,331

Voľná zostatková dopravná výška čerpadla (pri 
ΔT=20 K) pre prevádzku akumulačnej nádoby

mWs 4,5 3,8 3,1 2,5

m³/h 4,3 4,7 5,1 5,5

Objem nádoby na popol liter 94

Hmotnostný prietok spalín čiast./menovité zaťaženie g/s 18,1/54,5 20,3/61,7 22,4/68,9 24,6 / 76,1

Obsah CO2 v suchých spalinách pri čiastočnom/me-
novitom zaťažení

% 11,6/13,8 11,7/13,8 11,8/13,7 11,9 / 13,7

Teplota spalín pri čiastočnom/menovitom zaťažení °C ~70 / ~130

Požadovaný ťah komína Pa
> 5 Pa

Nad 15 Pa je potrebný obmedzovač ťahu

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri štiepke, čiastočné/
menovité zaťaženie

mg/MJ 24/3 29 / 3 35/3 35/3

mg/m³
Pri 13 % O2

37/6 45/5 53/5 53/5

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri peletách, čiast./
menovité zaťaženie

mg/MJ 19 / 2 20 / 2 21 / 2 21 / 2

mg/m³
Pri 13 % O2

29 / 3 30 / 3 32 / 2 32 / 2

Emisie prachu pri štiepke, čiastočné/menovité zaťa-
ženie

mg/MJ 7 / 9 8 / 9 8 / 10 8 / 10

mg/m³
Pri 13 % O2

10 / 13 12 / 14 13 / 16 13 / 16

Emisie prachu pri peletách, čiastočné/menovité zaťa-
ženie

mg/MJ 7 / 5 7 / 5 8 / 5 8 / 5

mg/m³
Pri 13 % O2 

10 / 8 11 / 8 12 / 7 12 / 7

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri štiepke pri čiastoč-
nom/menovitom zaťažení

mg/MJ 1 / <1 1 / <1 1 / <1 1 / <1

mg/m³
Pri 13 % O2

<1 / <1 <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri peletách, čiastoč-
né/menovité zaťaženie

mg/MJ <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

mg/m³
Pri 13 % O2

<1 / <1 <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

Spotreba el. energie pri štiepke, čiastočné/menovité 
zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)

W
53/176

(152/263)

Spotreba el. energie pri peletách, čiastočné/menovité 
zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)

W
49/124

(148/211)

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 13

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 3 
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eHACK 100-130 kW Technické údaje
Technické zmeny a omyly vyhradené

Rozsah nastavenej teploty °C 70 – 90

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95

Trieda kotla 5 podľa EN 303-5:2012

Vhodné palivá
Štiepka ISO 17225-4, P16S-P31S (G30-G50), maximálne 
35 % obsah vody; Pelety ISO 17225-2-A1, ENplus A1

Elektrické pripojenie 400 V AC / 50 Hz / 16 A / 3P+N+PE

Spôsob prevádzky bez kondenzácie

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 100 110 120 130
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Technické údaje eHACK 100-130 kW
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eHACK 140-170 kW Technické údaje
12.4 eHACK 140-170 kW

Kotol na štiepku eHACK 140 – 170 kW

Kotol je možné dodávať voliteľne s prívodom paliva na ľavej alebo pravej strane. Na obrázku je znázornený kotol s
prívodom paliva na ľavej strane.

1 Prípojka pre poistný ventil, tlakomer a odvzdušnenie, R1“

2 Prívod, R2“

3 Spätný tok, R2“

4 Plniaci a vypúšťací ventil

5 Bezpečnostný výmenník tepla, R1/2“

6 Udržiavanie  voľného  priestoru  na  údržbu

Pre údržbu je potrebná na strane kotla voľná plocha pri výnášaní (dávkovaní). V priestore na údržbu nesmie
prebiehať vynášanie. Taktiež sa v tomto priestore nesmú inštalovať expanzné nádoby alebo podobné

zariadenia.
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Technické údaje eHACK 140-170 kW
Prípojka na odvádzanie spalín na kotli ešte neumožňuje žiadne závery o požadovanom priemere komína.
Informácie o požadovanom priemere komína nájdete v návode na montáž kotla v kapitole Komín.

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 140 150 160 170

Rozmedzie menovitého tepelného výkonu drevnej 
štiepky M25 BD 150 (W25-S160)

kW
41,9 - 
139,9

44,9 - 
149,9

47,9 - 
159,9

50,9 - 
169,9

Rozsah menovitého tepelného výkonu peliet kW
41,9 - 
139,9

44,9 - 
149,9

47,9 - 
159,9

50,9 - 
169,9

Účinnosť štiepky pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 95,1 / 93,5 95,3 / 93,8 95,6 / 94,1 95,9 / 94,4

Účinnosť peliet pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 92,8 / 93,4 93,1 / 93,6 93,5 / 93,9 93,9 / 94,1

Prepravné rozmery Š x H x V mm 905 x 2073 x 1970

Hmotnosť s/bez turniketového dávkovača kg 1800 / 1682

Objem vody liter 347

Odpor vodného stĺpca (ΔT=20 K) mWs 0,66 0,76 0,87 0,98

Voľná zostatková dopravná výška čerpadla (pri 
ΔT=20 K) pre prevádzku akumulačnej nádoby

mWs 8,9 6,6 5,5 5

m³/h 6 6,4 6,8 7,2

Objem nádoby na popol liter 94

Hmotnostný prietok spalín čiast./menovité zaťaženie g/s 31 / 91 33 / 95 35 / 100 36 / 106

Obsah CO2 v suchých spalinách pri čiastočnom/me-
novitom zaťažení

% 12,1 / 14 12,2 / 14,2 12,2 / 14,4 12,3 / 14,6

Teplota spalín pri čiastočnom/menovitom zaťažení °C ~70 / ~130

Požadovaný ťah komína Pa
> 5 Pa

Nad 15 Pa je potrebný obmedzovač ťahu

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri štiepke, čiastočné/
menovité zaťaženie

mg/MJ 32 / 5 30 / 6 29 / 7 27 / 8

mg/m³
Pri 13 % O2

49 / 8 46 / 9 44 / 11 42 / 13

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri peletách, čiast./
menovité zaťaženie

mg/MJ 20 / 2 20 / 2 20 / 2 20 / 2

mg/m³
Pri 13 % O2

31 / 3 31 / 3 30 / 3 30 / 3

Emisie prachu pri štiepke, čiastočné/menovité zaťa-
ženie

mg/MJ 8 / 10 8 / 10 8 / 10 8 / 9

mg/m³
Pri 13 % O2

13 / 15 13 / 15 13 / 15 13 / 14

Emisie prachu pri peletách, čiastočné/menovité zaťa-
ženie

mg/MJ 8 / 5 8 / 5 8 / 5 8 / 6

mg/m³
Pri 13 % O2 

12 / 8 12 / 8 12 / 8 12 / 9

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri štiepke pri čiastoč-
nom/menovitom zaťažení

mg/MJ 1 / 1 1 / 1 1 / 1 1 / 2

mg/m³
Pri 13 % O2

1 / 1 1 / 1 1 / 2 1 / 2

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri peletách, čiastoč-
né/menovité zaťaženie

mg/MJ 1 / <1 1 / <1 1 / <1 1 / <1

mg/m³
Pri 13 % O2

1 / <1 1 / <1 1 / <1 1 / <1

Spotreba el. energie pri štiepke, čiastočné/menovité 
zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)

W
80 / 201

(179 / 288)

Spotreba el. energie pri peletách, čiastočné/menovité 
zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)

W
76 / 149

(175 / 236)

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 15

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 3 
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eHACK 140-170 kW Technické údaje
Technické zmeny a omyly vyhradené

Rozsah nastavenej teploty °C 70 – 90

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95

Trieda kotla 5 podľa EN 303-5:2012

Vhodné palivá
Štiepka ISO 17225-4, P16S-P31S (G30-G50), maximálne 
35 % obsah vody; Pelety ISO 17225-2-A1, ENplus A1

Elektrické pripojenie 400 V AC / 50 Hz / 16 A / 3P+N+PE

Spôsob prevádzky bez kondenzácie

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 140 150 160 170
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Technické údaje eHACK 140-170 kW
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eHACK 180 – 240 kW Technické údaje
12.5 eHACK 180 – 240 kW

Kotol na štiepku eHACK 180-240 kW

Kotol je možné dodávať voliteľne s prívodom paliva na ľavej alebo pravej strane. Na obrázku je znázornený kotol s
prívodom paliva na ľavej strane.

1 Prípojka pre poistný ventil, tlakomer a odvzdušňovanie, R5/4“

2 Prívod, R2“

3 Spätný tok, R2“

4 Plniaci a vypúšťací ventil

5 Bezpečnostný výmenník tepla, R1/2“

6 Udržiavanie  voľného  priestoru  na  údržbu

Pre údržbu je potrebná na strane kotla voľná plocha pri výnášaní (dávkovaní). V priestore na údržbu nesmie
prebiehať vynášanie. Taktiež sa v tomto priestore nesmú inštalovať expanzné nádoby alebo podobné

zariadenia.
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Technické údaje eHACK 180 – 240 kW
Prípojka na odvádzanie spalín na kotli ešte neumožňuje žiadne závery o požadovanom priemere komína.
Informácie o požadovanom priemere komína nájdete v návode na montáž kotla v kapitole Komín.

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 180 200 220 240

Rozmedzie menovitého tepelného výkonu drevnej 
štiepky M25 BD 150 (W25-S160)

kW
53,9 - 
179,9

59,9 - 
199,9

65,9 - 
219,9

71,4 - 238

Rozsah menovitého tepelného výkonu peliet kW
53,9 - 
179,9

59,9 - 
199,9

65,9 - 
219,9

71,9 - 
239,9

Účinnosť štiepky pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 96,1 / 94,7 96,6 / 95,2 97,1 / 95,8 97,6 / 96,3

Účinnosť peliet pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 94,3 / 94,4 95 / 94,9 95,7 / 95,3 96,5 / 95,8

Prepravné rozmery Š x H x V mm 1076 x 2073 x 1970

Hmotnosť s/bez turniketového dávkovača kg 2100 / 1982

Objem vody liter 434

Odpor vodného stĺpca (ΔT=20 K) mWs 0,83 1,03 1,24 1,46

Voľná zostatková dopravná výška čerpadla (pri 
ΔT=20 K) pre prevádzku akumulačnej nádoby

mWs 6,5 5,5 4 2,5

m³/h 7,7 8,5 9,4 10,2

Objem nádoby na popol liter 94

Hmotnostný prietok spalín čiast./menovité zaťaženie g/s 41 / 120 45 / 130 48 / 139 51 / 148

Obsah CO2 v suchých spalinách pri čiastočnom/me-
novitom zaťažení

% 11,1 / 13,2 11,2 / 13,4 11,2 / 13,7 11,3 / 13,9

Teplota spalín pri čiastočnom/menovitom zaťažení °C ~70 / ~130

Požadovaný ťah komína Pa
> 5 Pa

Nad 15 Pa je potrebný obmedzovač ťahu

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri štiepke, čiastočné/
menovité zaťaženie

mg/MJ 26 / 9 23 / 11 20 / 13 17 / 15

mg/m³
Pri 13 % O2

40 / 14 35 / 17 31 / 21 27 / 23

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri peletách, čiast./
menovité zaťaženie

mg/MJ 19 / 2 19 / 2 18 / 2 18 / 2

mg/m³
Pri 13 % O2

29 / 3 29 / 3 28 / 3 27 / 3

Emisie prachu pri štiepke, čiastočné/menovité zaťa-
ženie

mg/MJ 8 / 9 8 / 9 8 / 9 8 / 8

mg/m³
Pri 13 % O2

13 / 14 13 / 14 13 / 13 13 / 13

Emisie prachu pri peletách, čiastočné/menovité zaťa-
ženie

mg/MJ 8 / 6 7 / 6 7 / 6 7 / 7

mg/m³
Pri 13 % O2 

11 / 9 11 / 9 11 / 10 11 / 10

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri štiepke pri čiastoč-
nom/menovitom zaťažení

mg/MJ 1 / 2 1 / 2 1 / 3 1 / 3

mg/m³
Pri 13 % O2

1 / 2 1 / 3 1 / 4 1 / 4

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri peletách, čiastoč-
né/menovité zaťaženie

mg/MJ 1 / <1 1 / <1 1 / <1 1 / <1

mg/m³
Pri 13 % O2

1 / <1 1 / <1 1 / <1 1 / <1

Spotreba el. energie pri štiepke, čiastočné/menovité 
zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)

W
126 / 473

(390 / 743)

Spotreba el. energie pri peletách, čiastočné/menovité 
zaťaženie

(=hodnoty so vstavaným odlučovačom častíc)

W
78 / 227

(358 / 487)

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 17

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 3 
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eHACK 180 – 240 kW Technické údaje
Technické zmeny a omyly vyhradené

Rozsah nastavenej teploty °C 70 – 90

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95

Trieda kotla 5 podľa EN 303-5:2012

Vhodné palivá
Štiepka ISO 17225-4, P16S-P31S (G30-G50), maximálne 
35 % obsah vody; Pelety ISO 17225-2-A1, ENplus A1

Elektrické pripojenie 400 V AC / 50 Hz / 16 A / 3P+N+PE

Spôsob prevádzky bez kondenzácie

Kotol na drevnú štiepku Jednotka 180 200 220 240
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Technické údaje eHACK 180 – 240 kW
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HACK VR 250 kW Technické údaje
12.6 HACK VR 250 kW

Dátový list roštového kotla 250 kW

1 Prívod s pripájacou prírubou DN50

2 Spiatočka s pripájacou prírubou DN50

3 Bezpečnostný výmenník tepla chladenia roštových tyčí, prípojka R1/2“ vnútorný závit

4 Bezpečnostný výmenník tepla výmenník tepla, pripojenie R1/2“ vnútorný závit

5 Vypúšťanie s nátrubkom R1“ (pod vonkajším krytom)

6 Prípojka dymovodu je krokovo otáčateľná o 45°

7 Prípojka bezpečnostného ventilu R5/4"

8 Prípojka odpopolňovania (vľavo alebo vpravo)
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Technické údaje HACK VR 250 kW
Prípojka na odvádzanie spalín na kotli ešte neumožňuje žiadne závery o požadovanom priemere komína.
Informácie o požadovanom priemere komína nájdete v návode na montáž kotla v kapitole Komín.

Kotol s posuvným roštom Jednotka 250 kW

Rozsah menovitého tepelného výkonu pri drevnej štiepke M25 BD 
150 (W25-S160)

kW 74,9 – 249,9

Rozsah menovitého tepelného výkonu peliet kW 74,9 – 249,9

Účinnosť štiepky smrek pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 92,6 / 92,8

Účinnosť peliet pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 92,4 / 92,7

Prepravné rozmery retorty Š x H x V mm 1375 x 1685 x 1890

Prepravné rozmery výmenníka tepla Š x H x V mm 1240 x 1300 x 2210

Hmotnosť retorty kg 1850

Hmotnosť výmenníka tepla kg 1060

Hmotnosť jednokomorového bezpečnostného dávkovača paliva / 
dávkovača

kg 124

Celková hmotnosť kg 3144

Objem vody liter 540

Odpor vodného stĺpca (ΔT = 20 K) Pa / mWs 2400 / 0,24

Hmotnostný prietok spalín smrekovej štiepky pri menovitom zaťa-
žení

g / s 138

Hmotnostný prietok spalín peliet pri menovitom zaťažení g / s 140

Obsah CO2 v suchých spalinách pri čiastočnom/menovitom zaťa-
žení

% 14,8

Teplota spalín pri čiastočnom/menovitom zaťažení °C 80 / 130

Požadovaný ťah komína Pa > 5

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri štiepke, čiastočné/menovité za-
ťaženie

mg/MJ 8 / 1

mg/m³
Pri 13 % O2

12 / 2

Emisie prachu pri štiepke, čiastočné/menovité zaťaženie
mg/MJ 7 / 7

mg/m³
Pri 13 % O2

10 / 10

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri štiepke pri čiastočnom/menovi-
tom zaťažení

mg/MJ 1,3 / < 2

mg/m³
Pri 13 % O2

2/< 2

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri peletách, čiast./menovité zaťaže-
nie

mg/MJ 21 / 4

mg/m³
Pri 13 % O2

31 / 6

Emisie prachu pri peletách, čiastočné/menovité zaťaženie
mg/MJ 5 / 7

mg/m³
Pri 13 % O2

8 / 10

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri peletách, čiastočné/menovité za-
ťaženie

mg/MJ < 2 / < 2

mg/m³
Pri 13 % O2

< 3 / < 2

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 19

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 6

Rozsah nastavenej teploty °C 70 – 95

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95

Minimálna teplota spätného toku °C
60 °C pri štiepke, 55 °C pri pe-

letách
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HACK VR 250 kW Technické údaje
Technické zmeny a omyly vyhradené

Trieda kotla 5 podľa EN 303-5:2012

Vhodné palivá
Štiepka ISO 17225-4, P16S-P31S (G30-
G50), maximálne 40% obsah vody; Pelety 
ISO 17225-2-A1, ENplus- A1

Elektrické pripojenie 400 V AC / 50 Hz / 16 A / 3P+N+PE

Spôsob prevádzky bez kondenzácie

Kotol s posuvným roštom Jednotka 250 kW
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Technické údaje HACK VR 250 kW
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HACK VR 333-350 kW Technické údaje
12.7 HACK VR 333-350 kW

Dátový list kotla s posuvným roštom 333 – 350 kW

1 Prívod s pripájacou prírubou DN65

2 Spätný tok s pripájacou prírubou DN65

3 Bezpečnostný výmenník tepla chladenia roštových nosníkov, prípojka R1/2“ vnútorný závit

4 Bezpečnostný výmenník tepla výmenník tepla, pripojenie R1/2“ vnútorný závit

5 Vypúšťanie s nátrubkom R1“ (pod vonkajším krytom)

6 Pripojenie dymovodu je postupne po 45° otočný

7 Prípojka bezpečnostného ventilu 6/4“ vonkajší závit

8 Prípojka odpopolňovania (vľavo alebo vpravo)
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Technické údaje HACK VR 333-350 kW
Prípojka na odvádzanie spalín na kotli ešte neumožňuje žiadne závery o požadovanom priemere komína.
Informácie o požadovanom priemere komína nájdete v návode na montáž kotla v kapitole Komín.

Kotol s posuvným roštom Jednotka 333 kW 350 kW

Rozmedzie menovitého tepelného výkonu drevnej štiep-
ky M25 BD 150 (W25-S160)

kW 99 - 333 105 - 350

Rozsah menovitého tepelného výkonu peliet kW 99 - 333 105 - 350

Účinnosť štiepky smrek pri čiastočnom/menovitom zaťa-
žení 

% 93,1/92,9 93,2/92,9

Účinnosť peliet pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 92,9/92,9 93,0/92,9

Prepravné rozmery retorty Š x H x V mm 1300 x 2000 x 2000

Prepravné rozmery výmenníka tepla Š x H x V mm 1300 x 2000 x 2500

Hmotnosť retorty kg 2505

Hmotnosť výmenníka tepla kg 1454

Hmotnosť jednokomorového bezpečnostného dávkova-
ča paliva / dávkovača

kg 211

Celková hmotnosť kg 4170

Objem vody liter 747

Odpor vodného stĺpca (ΔT=20°C) Pa / mWs 9000/0,9 9000/0,9

Hmotnostný prietok spalín smrekovej štiepky pri čiastoč-
nom/menovitom zaťažení

g / s 52 / 190 52 / 201

Hmotnostný prietok spalín peliet, čiast./menovité zaťa-
ženie

g / s 48 / 173 48 / 184

Obsah CO2 v suchých spalinách pri čiastočnom/menovi-
tom zaťažení

% 14,9 / 15,4 14,9 / 15,4

Teplota spalín pri čiastočnom/menovitom zaťažení °C ~110 / ~200 ~110 / ~200

Požadovaný ťah komína pri čiastočnom/menovitom za-
ťažení

Pa >2 / >5 >2 / >5

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri štiepke, čiastočné/me-
novité zaťaženie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % 

O2

9 / 1

13 / 2

9 / 1

13 / 2

Emisie prachu pri štiepke, čiastočné/menovité zaťaženie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % 

O2

5 / 7

7 / 10

5 / 7

7 / 10

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri štiepke pri čiastočnom/
menovitom zaťažení

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % 

O2

<2/<1

<2/<2

<2/<1

<2/<2

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri peletách, čiast./meno-
vité zaťaženie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % 

O2

18 / 5

26/7

17/5

26/8

Emisie prachu pri peletách, čiastočné/menovité zaťaže-
nie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % 

O2

5/8

8/12

5/9

7/13
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HACK VR 333-350 kW Technické údaje
Technické zmeny a omyly vyhradené

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri peletách, čiastočné/
menovité zaťaženie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % 

O2

<1 / <1

<2/<2

<1 / <1

<2/<2

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 10

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 6 

Rozsah nastavenej teploty °C 70 – 90

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95

Minimálna teplota spätného toku °C 60

Trieda kotla 5 podľa EN 303-5:2012

Vhodné palivá
Štiepka ISO 17225-4, P16S-P31S (G30-G50), maximál-
ne 40% obsah vody; Pelety ISO 17225-2-A1, ENplus- 
A1

Elektrické pripojenie 400 V AC / 50 Hz / 16 A / 3P+N+PE

Spôsob prevádzky bez kondenzácie

Kotol s posuvným roštom Jednotka 333 kW 350 kW
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Technické údaje HACK VR 333-350 kW
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HACK VR 500 kW Technické údaje
12.8 HACK VR 500 kW

Dátový list roštového kotla 500 kW

1 Prívod s pripájacou prírubou DN65

2 Spätný tok s pripájacou prírubou DN65

3 Bezpečnostný výmenník tepla chladenia roštových nosníkov, prípojka R1/2“ vnútorný závit

4 Bezpečnostný výmenník tepla výmenník tepla, pripojenie R1/2“ vnútorný závit

5 Vypúšťanie s nátrubkom R1“ (pod vonkajším krytom)

6 Pripojenie dymovodu je postupne po 45° otočný

7 Prípojka bezpečnostného ventilu 6/4“ vonkajší závit

8 Prípojka odpopolňovania (vľavo alebo vpravo)

Prípojka na odvádzanie spalín na kotli ešte neumožňuje žiadne závery o požadovanom priemere komína.
Informácie o požadovanom priemere komína nájdete v návode na montáž kotla v kapitole Komín.

Kotol s posuvným roštom Jednotka 500 kW

Rozmedzie menovitého tepelného výkonu drevnej štiepky M25 BD 
150 (W25-S160)

kW 135 - 499
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Technické údaje HACK VR 500 kW
Rozsah menovitého tepelného výkonu peliet kW 135 - 499

Účinnosť štiepky smrek pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 94 / 93

Účinnosť peliet pri čiastočnom/menovitom zaťažení % 93,8 / 93,2

Prepravné rozmery retorty Š x H x V mm 1600 x 2300 x 2200

Prepravné rozmery výmenníka tepla Š x H x V mm 1600 x 2300 x 2700

Hmotnosť retorty kg 3170

Hmotnosť výmenníka tepla kg 1980

Hmotnosť jednokomorového bezpečnostného dávkovača paliva / dáv-
kovača

kg 221

Celková hmotnosť kg 5371

Objem vody liter 1095

Odpor vodného stĺpca (ΔT=20°C) Pa / mWs 12 000 / 1,2

Hmotnostný prietok spalín štiepky smreku pri čiastočnom/menovitom 
zaťažení

g / s 84 / 302

Objemový prietok spalín peliet pri čiastočnom / menovitom zaťažení g / s 75 / 274

Obsah CO2 v suchých spalinách pri čiastočnom / menovitom zaťažení % 14,4 / 14,5

Teplota spalín pri čiastočnom/menovitom zaťažení °C ~110 / ~200

Požadovaný ťah komína pri čiastočnom/menovitom zaťažení Pa >2 / >5

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri štiepke, čiastočné/menovité zaťaže-
nie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % O2

9 / 1

13 / 2

Emisie prachu pri štiepke, čiastočné/menovité zaťaženie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % O2

1 / 7

2 / 10

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri štiepke pri čiastočnom/menovitom 
zaťažení

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % O2

<1 / <1

<1 / <1

Emisie oxidu uhoľnatého (CO) pri peletách, čiast./menovité zaťaženie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % O2

12 / 7

18 / 10

Emisie prachu pri peletách, čiastočné/menovité zaťaženie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % O2

4 / 10

7 / 16

Nespálené uhľovodíky (CxHy) pri peletách, čiastočné/menovité zaťa-
ženie

mg/MJ

mg/m³
Pri 13 % O2

<1 / <1

<1 / <1

Spotreba el. energie v pohotovostnom režime W 45

Maximálny povolený prevádzkový tlak bar 6 

Rozsah nastavenej teploty °C 70 – 90

Maximálna povolená prevádzková teplota °C 95

Minimálna teplota spätného toku °C 60

Trieda kotla 5 podľa EN 303-5:2012

Vhodné palivá
Štiepka ISO 17225-4, P16S-P31S (G30-
G50), maximálne 40% obsah vody; Pelety 
ISO 17225-2-A1, ENplus- A1

Elektrické pripojenie 400 V AC / 50 Hz / 16 A / 3P+N+PE

Kotol s posuvným roštom Jednotka 500 kW
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HACK VR 500 kW Technické údaje
Technické zmeny a omyly vyhradené

Spôsob prevádzky bez kondenzácie

Kotol s posuvným roštom Jednotka 500 kW
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